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CORE STAGE
. . Cycle 1

Maninulétion Phase-

model

I-pord-nte - ' (I'm) Just fine.

TO0 THE STUDENT: The subject &f I-poré-nte is understood through
context and does not need to be expressed. Depending upon the
context it could meen 'I'm just fine’, 'He's Just fine', 'It's
just fine*, etc, . \\A\_~__//____,{»—\ .,

: - . ‘\.‘
\L

pronunciation ’
: e

I-poré-nte

modef" &

ti>

Mba'é ixsa“pa? How? How are you?

TO THE STUDENT: Mba'é ixa"pa literally translates as THow?'
‘However it is used where we would say "How are you?', 'Hi'',
'Hello® etc. :

pronunciation . . -

£

Mba'é ixa“pa

ixa
-~ ~ .
é ixa . : <
é ixe"pa ‘
ba'é ixa“pe .
Mba'é ixa“pa

4

-

Co
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Phase

Manipulaticn

Xe-réra C los.

¥y rname (is) Carlcs.

mq THE STUDENT: No verb is used o

predicatle noun.

‘- repetition

S,
Xe-réxa Carlos.
’ ® . -~
Nde-réra Giadys.

link a subjeét noun with a

Mba‘é 1xa ps nie-réra?

m
)

What (1s) your name?

TO THE STUDENT: (he phrase mba '€ 1Xxa pa nde-réra? is
- .

.<:51

Spanish ‘Como se liama?’
> -

" repetition .

Mba‘3 1xa“pa nde-réra?
’, -

& nde-réra:

pa nde-réra?

B, Xe-réra

RPN Py
A. Mba & ixa pa nde-réra?

?

" similar to the




. Cyéle‘B

Manipulatisn Phase

model

» s, . ’ . | . ) .
Xé xe-réra David avel. C. My name is David too. |

_TO THE STUDENT: Contrast xe— rera 'my name' and Xe xe-rére _‘Z.namp .
nde-réra 'your name' and ndé ndearera “requr’ name

.

.
A. Xe-réra Carlos.

:

B. X& xe-réra Carlos avel.

- - Use Phase o

listening for comprehension

. Karai, mba'é ixa“pa nde-réra?
Ye-réra Antonlo Gomez.

Ha! Xé& xe-réra Antonio Gomez ave¢. P
A-vy'd roikued vo. R ‘
_Xé avei. - ,

:DUJEDUJ:D

.
<

appropriate response

What are both men nemed? - ;

ERIC B . .
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Games and Contests’

, P

- .

~ ) N
Every sctudent Puts his neme in a hat and then draws
a nheme from the hat. (It's all right if he draws
his own name.) The students then go around the

ciassriom and greet everycne else, and ask every-

one else what his name 1s. (Each students assumes
the name that he drew from the hat.)

Rach student 15 provided pictures of famous persons.
He rnclds up one victure at a2 time and asks 'What's
my name:’, - -

Game Noc. 1. could ve use& as a comtest by seeing
whe coutd get everyone s name the quickest. The,
names "wouid have tosbe written down on a piece of
paper and check:sd for accuracy.

See whe can talk the longest in Guarani without
long pause€s Or grammatical errcrs. Thé gzme
wourd work well by dividing the class 1ntd teams
of Tws and having them talk together.

A

.
. ' GAMES: i
.
CONTESTS : 1.
>
- - . 2_ .
LIVE SITUATIONS:
1.
kY .
4
r-”‘x\ .

Qo
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Tre stugents shoulid use the greei:ng amcngefeliow
student= ana teachers whe nev ver they s€e them in
or out cr Jlass.
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oronunciation pract

" CGRE STAGE

~

s .

repetition

a avel ’ ;
E Xe .
i karel
o vo
u -hendl -
< - - -
-y 1ips drawn back as for i
T, - g
‘ - tongie position for the
. vowel of put. :
N L
- N - i <
. repetition
. a
Yo Jevy ‘
- rd
y A
¥
j v h much ‘like the English
consonants
- f -~
— - )
repetition @
. . _
¥ P Pl Pl e - ed
3 - Jevy, Joparsa, Juke, Japh, Jjirta ..
v yo ' .
;h o ha )
Y ’ .

Qo
ERIC
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Zu and a voweld

« - sh in English .
"ng in Eaglish
w in English and.sa vovel

repetlition

- P - l/' rd I
N X xe, xake, xopi, Xxuxu, Xika, Xxyryry
Y g . ko'‘agda ' .
: 0 guastt, guely, guiiili, guyréd
- - g N
t Ld A p-J k ”—, . . - N
m n o s 1 ii1ke Spanish consonant
repetition
- ~ .~ ! . ? -~ g P
I-pora-nte - nde Tora mba ‘@ 1xa pa karel -paga
mba'é -fe'é xe-réra -studia la l-pora pa
; <
’ Glottal stop as 1n ‘mountain’
. . or ‘oh-on’.
Al = -
repetition
4 - .
so'd .
ha'é
' -~
au'ua -
ha'é .
mba’é -
a-vy'a , .
-fe’é
. .
. ' °
. a4 € I & u ¥y Any vowe: may be nasalized
% 1 J !

Q
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contrast dril

‘_J

g pord Doré - .
3 pe& —peé
I ol oi
iG] mod mod
g1 ri bt
¥ p¥ Py
nasal j - 1 pronounced &
nesal 4 - & . - silent
nasal b -0 . silent
contrast drill ' -
ja fia - /
ndé ndé , B
mba’'é . moa'é
r N\ ’
\
non-nasal < nasal .
- ~ ~ primary stress
. _ . R '
- - secondary stress
- — - ;
ndé- -
-pord . . .
.
nde-réra - i
oi-poré ‘
karaf: :
I-por#&-nte Ea . ’
ha'é -
ha'é kuéra
Al 2
. ‘ L o
- peé& he&e -kuas volume is loudest at point of
’ ’ . gtress :
) J
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repenition
R}
o= - -
aee . -
\ -
<uaa .
caral - -
-studia
- . 4
I-porz-mre
+ - -~ N
vowal.vowael pronourced as a glottal siop
; . or a long vowel.
~
Y “

repetition
-mba.a2pd
model - :

o . .

téra a name

E . ' L T .

hérsa nls name .

o .
xe-réra . my nzane

- S

'TO THE STIDENT: ceartain words begin with t when *they are not
) s

id, h wher *h2y are thi»d person possessive, and r when
hey are poscessed by any other person. This *ype of change will
+} :

I-pora-nte The hyphen is a sympol placed

) arbi+rarily in words %o

- facilitate the teaching of the
gramma>.

Mbe's ixa”pa The hat connec*s “pa,: negative
. , -affixes and other elementg t0
be discussed la :ir.

L

s,
S
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TO THE STUDENT: verb stems which begin with a capitel I or J are
I-verbs cr J-verbs, respectively. I-verbs require an 'i’

on any
; ‘prefix added to the verb stem; J-verbs reguire & L
. i
e _—— S
-
. . t
-~ - .
- , )
. ¢
)
. .
N r
AN
o ~
; -
= o ‘
.
A
HE
¢ -~ L
- .

o
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CAMES: - 1.

CONTESTS: . 1.

Q
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" REINFORCEMENT STAGE

Games and Contests

The teacher reads words with and withcut glottal
stops. The student raises nis hand if the word

contains a glcwtal stop.

~

ExampXe:  haé ha'é
- peée pe'é _ ;
Tbaé mba'é
Same as Game 1. but with nasalization instead
of glottal stops.
Example:  pee peé
oré oré
fe & de'é
- POTE pori’
et~ etc
Same as Gume 1. bu*t with the vowel y.
. Example: jevy seva
a-vi a a-vy’a
A ykua -ukud =
. ‘ sy 2
) Jevi 2-vi'a
2tC. efe. -

The teacher -ezds words *tha* .siudents xnow buz
he varies the stress, nasal end glot*tal stops.
The students write what <hey hear. .

-

The students read back what they wrote in CONTEST
1. -

Live Situations .

Listen for the y sound in English or any other

language you are in centact with..
Practice saying English words -with nasalized :
vowels. a
Practice using y in place of 'u'.in -English words.
- - - T e
. v
. L
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~ i ~ <
CORE STAGE
= . Cycle 1
L -4
~
. Manipulation Phase
. model .
Xé" ra? - (Who) me?
TO0 THE STUDENT: The statement 'me' is x&. The question '(Who) me?'
is either x8&7 (Wluh upward intonation) or x8"pa? The pa added to a
word or phrase makes the word or phrase a question.
point and say N
Xé pa? Who) me?
ldé pa? (Wno) you?
O*DApa9’ e (Who) us?
Pedpa? (o) you-al.?
Carlos” Da° (Who) Carlos”
=7
. ~
. hd T~
. . hd ! \~\
point and ask - S
X8 Ndé“pa?
e 12 rtr 12~ o
Ha'e. Ha'é pa? L
Ncé. ¥& pa?
Carios. Carlos "pa?
Ora. Pe& pa?
Peg. Oré pa?
model
1
E-hendd Listen Estiuche ‘ -
Pe-hendl Listen Escuchen
;

TO THE STUDENT:
one person.

more than one person.

E plus the VEEB STEM ig the command directed toward

Pe Dlus the VERB STEM is the command directed toward

(-'2 is irreguler. )

ke
s
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convarsion

~

‘given a singular command form,

change it to the

plural and vica versa.)

Plural
Pe-hendl
Pe-fle'e
Pe-studié

E-héndu mi.

Listen a little.

Escuche un poco.

TO THE STUDENT: mi after +he command softens the command.

Literally mi

means ‘a little'. . Note 2lso that mi takes the primary stress. -,
conversion (given a simple ccmmand form, change it to a softened
cammand form. ) '
E-hendd E-h3ndu m1.
E-ne'e E-ne‘e m.
E-studié E-studia ml
Er-3 Lr-2 mi.
dialsg 1.
—
A. E-studia mi: Study'
B. Xé& pa’ {Who) me? -
: A. Ndé. You.
dialog 2.
A. Pe-stidie mi Study-:
N -~
5. Oré pa? (Who) us?
A. Tee. Tou
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&

.
~~ .
L P
‘c //'v
Use Phase
interpreting (give the’dialog responses)
Politely tell (name) to study
' listen
speeak
sey (it)
Palitely tell (names) to study.
listen
— ‘ : speak
say (i~
&
Cycle 2
Manivpulation Phase
model . s

H

. /3

Xé a-henda.

I

listan.

T0 THE STUDENT: when the subject of
PREFIX & must be added to the verb. s

~

act out

a-henddl. .
a-studié.
a-fie'é:
ha-'&.

AR Al
O\ OV OV DY

t

e

Fea
(W

M.

a verb is ‘I' (x&)
(Again, -'e is

AR

-

listen.
study.
talk.
say .

’

the PERSON
irregular.)

<

[9Y
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i

model |

A-hendd” _ - ' I listen.

N -

TO THE STUDNET: since the PERSON PREFIX specifies the subject, the

, subject pronoun is not necessarily expressed.. The relation between
a-hendd and xé a-hendd is the seme us between 'escucho' and 'yo escucho’.

translation 5

A-hendd. - T listen.
A-fie'é. - \\\\\\' . I talk.
A~rstudid’ . ; I study.
Ha-"8. I say.
model

A-hendl hina. B -~ I am listening.

73 THE STUDENT: hina after the verb makes it progressive.

treanslation

am listening.
am talking.

-am studying.
am seying (it).

A-hendd kina.
A-fie'd@ hina.
A-studié& hina.
Ha-'é hina.

H o

patterned response

Xé a-studi& hina. - ' Xé a-studié hina avei.
Xé a-fie'® Hina. . ’ X2 g~fie'& hina avei.
X& a-hendll hine. ' . Xé a-hendQ hina avei.
Xé na-'€ hina. Xé ha-'% hina avel.
g
<
= ‘~



Listen a bit.

1

; © A. E-héndu mi.
] o, - -~ -~ -

i 3. Xé“pa? A-hendl hina. Me? I'm listening.
| - -

Use Phease

" interpreting (give the dialog responses)
g _ e

Politely tell (name) to study
. speak |
listen
tell it

read

N

Cycle 3

Manipulation Phase,

mocel

'

Ndé re-studif hina.’ . You are studying.

TO THE STUDENT: when the subject is 'you' (ndé), the PERSON PREFIX re
must be added to the verd stem. »

repetition

Néé re-studiia hirne. You are studying.
Ndé re-hendl hina. _ - You are listening.
N3é re-fie'® hina. . . Icu are talking.

Q
ERIC
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godel_ //’ ' .

7 - ]

Ndé re-studié hina guarani.:
B S, rs >

You are studying Guarani.

.

repetition ' T

Xé a-tie'é hina guaran:.

Xé a-hendQ hina guarani.
Ndé re-studi& hina guarani.
Ndé re-rie'2 hina guarani.

model

* "
e H

A

1 am speaking Guarani.

I am listening (to) Guarani.
You are studying Guarani.
You are speaking Guarani.

Ndé"pa- re-studi& hind guarani?

c

Re-studié”pa hira guafani.

Are you studying Guarani?

TC THE STUDENT: a yeséno quéstien-is fbrmed by adding “pa after the first

word %f the sen{ence:j -
e ]
=

repetiticon

Ndé"pa re-hendl hinsa?
Re-hendQi"pa hina?

Ndé"pa re-rie’® hina?

Re-tiee " pe hina? ’ ) -~

~

patterned response

Re-fe’& pa hina?

. Re-hendQi"pa hina?

Re-studiZ”pa hina?

diaelog

Are you listeniné?f

. Are you listening?
" Are you talking?
- . Are you talking?

<.

NahZniri. NA&%pa re-fie'& hina?
Nehzniri. .Nd@é"pa re-hendQ"pa? -
Nah&niri. Ndé‘pa_;e—studié‘pa?

—

g

A. BRe-studi&”pa nina guarani?

B. Neh&niri..

Ndé"pa re-studi& hina guarani?

oo

n(ad
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interpreting

Ask
Ask

- Ask

Ask

{name) if he
{name) 1f he
(name) if he

(name)

if he

is
is
is
is

studying'qulisﬁ.
speaking French.
reading Spanish.

listening €o Guarani.

listening for comprehension

Xé a-fie'é hina.

Ndé, (name), re-hendQ hina.

appropriate response -

dielog .

.-Xé"pa a-hendl hina?

* N¥dé"pa re-fie's hina?

-

' Use Phase

/7

Ndé"pa re-studiZ hina guarani?

Hde, a-studié hina guarani.

Re-studid™r hina inglés avei.

inglés.

.. Nehfiniri.  Ha'é o-studid hina

Are you studyiﬁg Guarani?

Yes, I'm studying Guarani.

Are.you studying English too?

No. He's studying English.

13
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Cycle L

‘model .

<y

- . Manipu'ation Phase
P

by

¥3

Carlos o~sfudié& hina.
Ha'é o-studié hina.

e

e

Carlos is.studying.y

He is studying.’

TO -THE STUDIENT: the PERSON PBEFIX for third pe

repetition s

Ha'é o-hendl hina.

Ha®é o-studi& hina. .. -

Ha'é o-fie'& hina. )
(Name) o-leé hina. ' .
(Name) o-sexrivi hina.

patterned response ’

model:  Carlos”pa o-studid hina inglés?
" *  H&e, o-studié hins.

Ha'é"pa o-fie'® guarani?

H&e, o-he'é gdarany.

0-leé"pa hina?
Hée, o-leé hina.

drill: Carlcs“pa o<de’® hina inglds?

. H8e, o-%e'® hins %nglés.
Gl8dys~pa o-He's inglés avel?
Héa, ofﬁe'é inglés avef:

- Ha'é"pa o-studid guarani?

E¥e, o-studiéd guaranT.

0-leé”pa hine xufid-karal Gomez?
H&e, o-leé nine.

rgon (he, she or it) is o.

i
N
% =3

He is listening.

He is studying.

He is speaking.
(Neame) is speaking. -
(Name) is writing.

"“w

4/\
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I T . .
model: Re-studi&"pe hine karal-fie’& ko'&ga?
rre Y Vo . T -~ S [ 21
_Hée, ko'aga a-studié& hina karasil=nie’'e.
Re-fie'é"pa hine guarani-me ko'&ga?
. Hee, ko'age a-fe'® hina guarari-me.
- ", - -~ -~
. Re-hendQ"pa hine ka'dga? n -
’ Hee, ko'age a-hendd hina. :
drill: Re-studié’pa hine guarahi- ko'&dga?
Hée, ko'dgs a-studié@ hina guareni.
s - v
Re-leé"pa hina inglés ko'&gal
- H8e, ko'dFs a-leé hina inglés.
- Re-scrivi“pa hina Karal-fie'& ko'&ga? .
Hée, ko'&ga a-scrivi hina Meral-fie(&..
lexical substitution
o-studiéd ) ©  {Neme) o-studié hina.
o-leé (Name) a-leé hina. . 7\
o-scrivi - (Name)} o-scrivi hina.
o-mand (die) (Neme) o-man® hina.
o-ké (sleep) (Neme) o-ké hina.
grammatical substitution ,
(x&) X% a-studid hine guarani..
ndé Ndé re-studi& hine .guarani.
na'é. Ha'é o-studié& hina guaranI.
{ha'é) Ha'é o-scrivi hina.
néé ‘Ndé re-sctrivi hina.
xé Xé a-scrivi hina.
(x8) Xé a-led hina.
ha'é Ha'é o-leé hina.

o

‘)

ry

el ot
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. ‘ 20 .
. cs : .
: 2
i [ 4
- 2
Cycle 5
Manipulation Phase
‘mode’l -
: . 5 :
Peé pe-ide'e hina. You-all are speakirngs. -

the PERSON PREFIX

TO THE STUDENT > pe 1ic

<

repetition

Peé pe-hendl hina.
Pee pe-studii hina.
Pe& pe-he'€ hina.

model

for 'you-all' (pe&).

-

Ycu-ail are l%étening. R ,
You-all are studying.
You-all are talking.

e

We are talking.

< N X .
repetition )
~ . i ) B
Oré ro-hendd hina. » We are listening. .
- . -~ — ..

Oré ro-studi& hina. We are studying.
Oré. ro-ile'e hina. ; - We are talking.’

Oré ro-ne'@ guarani. LT We are talking Guarani.

. T ~ ] .

"grammatical substitution.

peé) Pe& pe-fie’& hina.

Oré Oré ro-fie'd hina.

xE , Xé a-fie'® hina. .
ndé e Ndé re-fie'@ hina.
ha'é Ha'é o-fe'8 hina.

L)
(xé) Xé a-stuiii hina.
© ndé Ndé re-studi& hina.’

ha'é Ja'é p-studiid hina. -
peé Peé pe-studii hina. ’

ERIC
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) ‘. ‘ W\ .

nodel . » \/
~ - - ,_
ngles—pe In English L
Guarani-me . : In Guarani
- ” .

~

TO-THE STUDENT: ‘'in' is -pe. After’a stressed nesalized vowel -pe e
becomes -me. It is common in Guarani storsay 'speak in a languggeTT' .

17
—

, repetition
o .

-~ ‘ ‘\ .
Inglés-pe In English.
Quarani-me ’ In Guarani. k .
s - ¥ . . .
Er-e mi inglés-pe. > Say (it) in English.
Er-e¢ =i guaranI-me. : J Say (it) in Guerani.
E-fig'e mI guarani-me. ) . Speak in Guarani.
E-fié'e inglés-pe. Speak in English.
patterned response
model: Pe-ne'é hina guarani ko'dga?

E8e, ro-fie'& hina guarani.
Pe-rhend(~pa hina karal-fie’e ko'&aga?

. oy me

H8e, ro-hendf hina keral-fi:z'&. o
drill: Pe-studi& pa. hIna ko'&ga?
’ H8e, ro-studié hina inglés.

Pe-fie'& hIina karal-fie'é-me. Y

A. Pe—ﬁe'é‘pé hina inglés—pe? Are you-all talking in English?
B. Nah@niri. Oré ro-fie'@ hina No.. We're talking in Guarani.
guarani-me.

-~ . .
A. GuaranI-me? "0I-pord! . In Guzrani? That's good!

ERIC
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‘ . Use Phase

licsténing for comprehension

-
Xé "a-ne‘e hina guarsni-me.
Ndé re-tie‘s hina karal-ne'é-me.
Pe& pe-ne‘e hina inglés-pe.

N Ha'é n-ne‘eé hina ruso-pe.

- | " //;7”

appropria%te response

~

1. X&"pa a-fie'€ hina guarani-me?
2. Ndé“pa re-fie'é hina ruso-pe?
3. Peé”pa pe-fie'® hina 1n@lés-pe?
4. Ha'é"pa o-fie'& hina karal-fie'&?
5. Oré"pa ro-fie'é hirna chino-pe?

’ interpreting
1. Ask (name) if I am speaking in Guarani.
2. Ask (name) if I am study ag in Guarani.
3. Ask (name) if he is studying in Guarani.
4. Ask (name} if he is speaking in Guarani.
5. Ask (name) if you are speaking in Guarani.

,

Qo
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REINFORCEMENT

STAGE <

A

The students sit in a circle.
One student 1s chosen &s the
COMMANDER. The Commender giyes
each student e commend such as:’

STUDY TALX LISTEL

SAY IT

Tre students act out the command
by holding their hands like a
book for STUDY, putting a hand
to the ear for LISTEN, etc.,

and responds by saying I'M
STUDYING, or I'M LISTENING,
etc. The Commender 'says:

THAT'S FINE, and goes on to the
next studernt. '

After everyone is given a
commend the Commander asks each
one: ARE YOU STUDYING? or ARE
YOU LISTENING? etc., and the
students reach respond appro-
priately . YES, I'M STUDYING,

cr NO, I'M TALKING, or what-
ever he is deing.

Students each take turn being
"the .COMMANDER.

Students sit in a circle. One
student is chosen as IT, and
leaves “he rocm for & minute.
Eech student is essigned some-
thing to be doing such as
STUDYING, TALKING, &tc. One
person is chosen as the FIBBER.

& Games

Los estudiantes se sientan en un
circulo. Uno de ellcs es elegido
comc el COMANDANTE. El1 Coman-
dante da a cada estudiante una
ordern tel como:

I'd

ESTUDIE HABLE ESCUCHE

DIGALO

Al recibir la orden los estu-
diantes actuan alzandec sus manos
como con un librc para el ESTUDIO
o poniendo us manos en sus-oidos |
en actitud de OIR, ect.,,y & la
vez respondiendo: YO ESTOY
ESTUDIANDO o YO ESTCY ESCUCHANDO
etc., El Comandante dice: MUY
BIEN y sigue hacia el prdximo -
estudiante. B

Despues de que cada uno halla re-
cibido unea orden, el Comendante
pregunta ESTA UD. ESTUDIANDO?

o ESTA UD. ESCUCHANDO? etc., ¥y
cada estudiante da la respuesta’
apropiado, SI ESTOY ESTUDIANDO

o NO, ESTOY HABLANDO, o cual-
guier cosa que est& haciendo.

Cada estudlante”toma el turno
de COMANDANTE.

Los estudiantes se sientan en un
circulo. Uno de ellos, el seror
X, sele fuera de lea clase por un
minuto. A cada estudiante se le
asigna estar haciendo unea accidn
determinade comec ESTUDIANDO,
HABLANDO etc. Entre todscs se elige
un EMBUSTERGC.

)
~dJ



24

IT comes back-1nto the room and X vuelve al salon de clase y

begins asking what the:different pr- gunta que esté hraciendo
szudents are doing: -d" ferentes estudiantes:

ARE YOU STUDYING? , .. ESTA UD. ESTUDIANDO?

ARE YOU TALKING? ESTA UD. HABLANDO?

IS HE LISTENING? . : ESTA ZL ESCUCHANDO?
etc. Everyone except the FIBBEEL .etc. Todos, excepto el EMBUSTERO,
has to tell the trutkr. The debe decirle la verdad. El
FIBRER has to fib. "IT tries to EMBUSTERO, tiene qu= mentir. X
f1rd out what everyone is really trata de saber que es*Z haciendo

N doing =2rnd who the FIBBER is. realmente cada uno y quién es el -
’ EMRUSTERO.

Students take *urns being IT.
Todos los estudiantes toman su -’
turno de seror X.

-

3. . Studemts sit in a circlie. Ore 3. Los estudiantes s¢e sientan en un
person is chosen as IT. IT circule. Una persone es -elegida .
"tells each student wrat he is como X. X dice =z cada estudiant=z
- ~. -
doing: que deberéd estar haciendo:
"YOU'RE LISTENIKNG. UD. ESTA ESTUDIANDO.
YOU'RE TALKING. UD. ESTA HABLANDO.
ete. The students have to keep etc. Todos los estudiantes
track of what every student is tienen que tener en cuenta gque es
assigned. . asignado a cada estudiante.
Then 1T asks someone to tell him Entonces X pregunta a cualquiera
what everyone 2. doing: gue esta haciendo cada uno:
I'M LISTENINC. ' YO ESTOY ESCUCHANDO.
. HE'S STUDYING. ZL, ESTA ESTUDIANDO.
etc. If he gets one wrong and etc. Si el estudiente a quién.
IT gets 1t right, he is the new es hecha la pregunta se ecuivoca
IT. y X no, 1 es el nuevo X.

ERIC
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A-STUDIA

etc. The students

stetement as fast as

rd
vea t
A'RTR

HA'ETPAY

Games and Contests

Juegos y Concursos

zives a statement 1.
ing a2 pronoun:

Wnoever questions it correctly

first, gets a point.

2. Thne teacher gzives
2 ccmmend, or tel
is doing:

-

NDZ RE-STUDIA 2

RV

PUREDAY

etc.

The student responds by

acting out the command and

saying what ne is doing.

if he

gets it right he gets a poing.

Q
ERIC
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1 profesor da una frase sin usar
ronombres:

gt

ESTA ESCUCHANDO.
0
ESTUDIO. .
etc. Los estudiantes, usando el

pronombre apropiado preguntan
lo més pronto gue puecan:

tx

L?
NCTOTROS?

uD.?
La primera pregunta correcta
gana un puntc.

el profesor da a cada estudiante
una orden o le dice que ecté
haciendo:

ESUCUCHE.
UD. ESTA ESTUDIANDO.

etc. El estudiante responde
realizando la accidn que la

orden implica y diciendo que esté
haciends. Si lo hace bien gazna |
un punto. :



2. One of the students is chosen
as IT. IT leaves the room.
The others are each assigned an -
activity identification:
NDE RE-STUDIA HiINA
NDE RE-SCRIVI HINA
NBE -REnNE'E HINA
NDE RE-HENDU HINA
NDE RE-LEE HINA

IT is then called intc the room
and is told:

PETET -0-LEZ HINA, EA
OTRO XATU O-SCRIVI HINA, -
ete.

IT then asks different people
about their activity;

(NDE“PA ‘RE-LEE HINA?)
or the activity of others:

(EA"E*PA O-HENDD HINA?)

(-
.
<o
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Uno de los estudiantes es eiegido‘
como X. X deja el salon de clase. '
Los otros se asignan uno al otro
una actividad que les identifique:
UD. ESTA ESCUCHANDO.
UD. ESTA ESCRIBIENDO.
UD. ESTA ESTUDIANDO.
UD. ESTA HABLANDO.
UD. ESTA LEYENDO.

X es llamadc al salon de clase ¥y
se le dice:

UNO ESTA LEYEIDO,
OTRQ ESTA ESTUDIANDO,
etc.

X pregunta a diferesntes personas
acerca de su actividad:

(ESTA UD. LEYENDO?)
o} la§ actlvidades de ot}os:

(ESTA EL~ESCUCHANDO?)



Po
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Catch and Say

. Agarrsa
Form = circle, with IT in the
middie. IT throws a ball or Dean
bag %o som=one in the circle and
gives a command. The person.
must catch the object, respond
and throw *he object back with-
in four seconds., (befcre IT
counts to four in Guarani or

Formen un circulc con X en el
medio. X tire una pelota or cual-
guier cbjectc suave & alguno en

el circulo y da una orden. La
sersona debe ccger el oblecto,

responder y tirar de vuelta el

objeto dentro de 4 segundos,
(antes que X cuente hasta 10).

La persona con el objeto debe
dar una respuesta corpecta z la
pregunta u orden da@éppor X.

ten in Spanish). The person-with
the object must giwve the correct
response 4o the commend given by
iT

Ejemple: Si X dice:
Exampie: if IT .
R ) ESCUCHE.
. E-HENDU MI.
La persona debe decir:
The perscn nust : :
ESTOY ESCUCEANDO.

X2 A-HENDU HINA.

Live Situaticns

Try to find as many situations. as possible tc use zhe phrases .in
the-~lesson. When you see scméone studying, for example, ask:
ARE YOU STUDYING GUARANI?, etc.

Use the phrases ir class whenever appropriate: SAY IT AGAIN.
SAY IT IN ENGLISH. ARE YOU TALKING IN GUARANI?, etc.

in English cr Spanish that you know

Whenever you hear ;omething
if it's just a word) think of how

row to say in Guarani (even
you would sey it in Guarani.

-
v

{
G
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REVIEW STAGE

transistion

Xé pa?

Oré“pa?

E-hendd.
Pe-hendf.

-

Er-e mi.

Pej-e mi.

Xé a-nendl.

Xé a-hendll hina.
A-fie'& hina guarani.

Naé re-fie's hina inglés-pe.
Xé ha-'é. |

Xé eg-studié hina guarani.
Ndé re-studi& hire inglés?

Re-fie'&”pa hina guarani-me?

" Cerlos”pa o-studié hina guarani?

Pe-fie’& hina inglés-pe?

Cuarani-me~pa?

(Who) me?

(Who) us?

Listen (you).

Listen (you-all).

Say (it) (you).

Say (it) (you-all). ,
I listen.

I am listening.

I am speaking Guarani.
You are speaking in English.
I say.

I am studying Gyanani.

Are you studying English?

Are you speaking in Guarani?

Is Carlos studying Guarani?

Are you-all talking in English?
In Guarani? ‘

w2 speek in Guerani.

Say (it) in Guarani.

Say (it) (you-e1l) fn English.
Talk in‘Guaraﬁi.

That's good (fine)!

\/
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anpropriste rescense
1. E-hénét mi.

3. Mba'd ixs pa nde-réra?

4. Re-studiZ pa hina guarani?

.
[

e~tie'3"pe hina guarani?

6. Carlos”pa o-he’é guarani-me?

3
=37

r—-e mi hellc’ guarani-me.

-~

r—& mi 'Guarani’® guarani-me.

w
Lxys

-~

dé"pa re-studid hina inglés?

\O
1

10. Re-hendl’pa hina?
1. O—hendﬁ‘paﬁ hina?
12. E-fie'& inglés-pe:
13. E-fidie mi guarani-me? |
14. Peé"pa pe-studii hina 1nglés?

15. Pe-studi&”pa hina guarani?

-ne's pa guarani-me? -

[
e

a'é pa o-ctudii hina?

iT.

Le)

o o}

18. Cq{ig;}pa o-hendl hina?

19. Mpa'é ixa"pa re-studiZ hina guarani?

20. Pe-fle'® pa hina Tuaran!

S

Qo
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relistening : z
1. A. Mpe'é ixe"pa, Cerlos?
B. I-pora-nte. Ha ndé?
A. I-por@-nte avei. ‘Ndé“pa #eZstudi& hina guerani?
3. Hee, a-studiZz hina.
A. Ha David? O-studid”pa hina guaredl avei?
B. Nehaniri, ha'é c-studid hinz inglés.
~ P .~ o~ - i
A. Qi-pord! Xé& ha Gladdys ro-studi& hina inglés avei.
2. A. Glédys ha Carlos, mba'é ixa"pa? )
B. I-pord-nte. Ha ndé?
A. I-pori-nts avei. Pe-fie'& pa inglés?
B. Oré~pa? Nah&@niri, oré ro-fie'é guarani.
-~ -~ . ~ .
A. Er-e mI 'Hello' gunarani-me.
" 2 -~ i - > PN
B. "Mba'é ixa"pa?’ Oi-porad pa? B
. -
A. Heée, ol-pord.
3. A. Re-studi&”pa hina gueranil, Carlos?
B. Hee, a-studi hina.’ )
A. Mba'é ixa"pa re-studié?
B. Xé& a-fle'é& guarari-me.
s ~
A: Oi-pord, Cerlos.

N
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Pronunciation practice

nasal vowel (¥)

'

nesal vs. oral vowel (¥+ : vJ

. pe : pee .
ko'dga : ko'éra :
roi=kuaé : mokoi

1

" vowel - glottal catch - vowel (v'v)

.

he-'1 :  petei” kagpal
ne'é : peé

o

Co

o
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JAFulToxt Provided by ERIC



32

CORE STAGE
Cycle 1

Menipulaticn Phase

model .

O-studizé hina guarani ko'aga. He's studying Guareni now.
substitution ' ’ : _ -
guarani o-studi& hina guarani ko'&ga.

- -!’ - .~ -~ . P [ B4
ingles _ o-cstudia hina ingles ko'&ga.

v . Ay .o - » g A
karai-ne’'e o-studia hina karal-fie’€ ko'aga.
portugués o-studié hina portugués ko'dga.
model

Mba'é"pa_o-studii hina karal - What is Mr. Taylor studying?

Taylor? .
substitution
karai Taylor Mba'é"pa o-studié hina karai Taylor?
kufiz-karal Taylor Mba'é“pa o-studia hina kutid-karal Taylor?
dialo

A. Mba'é pa o-studiéd hina (name)?

B. O-studii hina guaranl ko'dga.

ERIC
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directed disczourse

Use Phase

1. E-porandl (name)-ze mba'é"pa o-studié hina (name).
2. E-porandll (name)-pe o-studi@”pa hina guarani.
listening for ~omprehension .

33

Kara? Taylor o-studid nina guaranl ko'&ga ha kufid-karai Peralta o-studid@

nira inglés.

appropriate responsza

)

"o~ b.’ -~ P \\J
1. Mba'é”"pa o-studii@ hina karal Taylor? .
2. Mba'é"pa o-studii hina kufid-kerai Peralta?
3. O-studi&®pa hina guarani kufid-karei Peralta?
4L, XNaé8“pa re-studifd Bina ingiés?
5. X&"pa a-studié hin& karal-fie'8&? B
6. Méva“pa o-studié nira keral-fie'&?
\ .
N <
. Cycle 2
& . .
Manipulation Phese
1 l /
model © v
0-leé hina ko'&Za. He's reading now.
substitution
fie'& O-fle'® hina ko'&ga.
leé 0-leé hina Ro'&Za.
P ° - ~ 1
scrivi O-scrivi hina ko'&ga.

hugd fubol

ERIC
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O-hugé fubol ko'&Za.
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Mt2'3 pa oj-apd hina (name)? Wnat is (name) doing?

patterned resgonse N -

model: Mba'é"pa oj-apd hina ko'dge? 0-leé"pe hine? ©s
Hée, o-leé& hina. .

-~
. N 3

Mba'é pa cj-apd hine ko'Zga? O—hﬁgé‘pa-hina fubol?
H8e, o-hugé pa hina fubol.

drill: Mba'é pa oj-apd hina ko'aga? O-scrivi”®pa hina?
Hée, o-zcrivi hina.

M52'é"pa oj-apd hine ko'aga? O-fie’2"pa hina guarani-me?
Heée, o-fie'& hina guarani-me. :

Mba'é*pa'oj—apé.hina ko'aga? O-studié”pes hina inglés?
HEde, o-studid hine inglés.

directed discourse

1. E-porandfi (name)-pe mba’2 pa xé 2j-ap5 hina.
2. E-porandQi a-le&”pa hina. B

3. E-porandl.xé-ve mba'é& pe (name)-pe ‘oj-apd hina.

it

patterned response

¢

model: Mba'é pa rej~apd h

na? Re-leé&"pa hina? i
Hée, a-leé hina. -

_ - Mba'é"pa rej-apd hina?- Re-scrivi“pa hlne?
Hée, a-scrivi hina. .

3



ma'Z7pa rei-apd nina?  Re-studid’pa hinal
43e, a-scrivi nina. - '
¥pa'Z pe rej-ap5 hina? Re-nugé pa hina fuzol?
hée, a-nugé oina fubol.

Mba'é pa aj-apd hina? A-scrivi®pa nlnafl

£te, re-scrivi hina.

be‘é pe aj-apd nina? A-leé& pa hina?

Hte, re-leé hina. :

-~ ) - -
o pa aj-ard hi
H8e, re-studiz hine.

5
N Y
({12

directed discourse

1. E-porandl (neme)-pe mba'é pa oj-apd hina.
E-porendl o-leé”pa nine.

2. E-porandd (rname)-pe mpa'é pa rej-aps hina.
. P . PPN -
E-porandll re-studiza”pa hina.

patterned response

ncdel:

drill:

ERIC
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Mcafé pa roj-apd hina? Ro-s+*udi&”pa hina?
oaas - .- -
Hée, pe-studiz hina.

N

. 2 PR ) : K o’ -~ ~
o5j-apd aAina? Ro-scrivi pa niné
ri !

LAY

.
Mba'é pa pej-apd hina? Pe-studid’pa hinal
diz hina?

ot
o
(]
o]
[(]
(o]
1
n
t M
[

a pej-apd nine? Pe-hugé pa hina?

=7 Pe-fie'& pa hina guarani-me?
zrani-me.

’)4



édirected discourse

A

-~

1. E-porandll oré-ve mba'é
hina inglés-ce.

2. X

b
ol
Ll

”

by

a. N

listenwing for comprehension

pa roj-apd hina. I-

oornadl (neme)-pe mba'é”pa pej-apd hina.
> )

26

porandll ro-fe'é pe

.

E-porandl pe-le& pa

Karai Martinez o-studiZ hina. ingles, ha ndé, (name), re-studi& hina

guarani, ha xé a-studi& hina karal-fie's.

appropriate response

1. Mave'pa o-studi& hina inglés?

2. Mba'd"pa xé a-ssudiéd hina?

3. Ha ndé, (name), mba'é;pa re—studié hina?
L, Mba'é"pa rej-apd hina? ’

5. Mpa'é"pa oj-apd hina (name}?

€. Mba'é pa x& aj-apd hina?

7. Mba'é"pa aj-apd hina ko aga?

2

b.
-
%

Q
ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC

1~



37

: Cycle 3

Menipulation Phase

mocdel
| . )
! Nandé Jja-studid va.era guerani. We ought to study Guarani.
- >
. . .
7O THE STUDENT: The PERSON PREFIX ithich corresponds to fiandé i:c ja- or.
within a nessl span fa-.
n D&
substitution
Ja-studid Kandé ja-studig va.er& guaranI.
-~ fid P - bnd . :
Ha-ZHe'8& - Nandé ria—fie'€ va.erd guarani.
. .~ ot 2 o~ 5 \' - ~
ha-hendl Nandé fia-herndl va.erd guareni.
patterned response - : - ’ .
model: Ha'é kuéra o-studiZ va.erd karal-fie’s,
e Dand® je-studii va.era guarani.
e . . ~ . M
Ha'€ kufra o-ne e va.era karal-fie'e.
Ha hanié na-fe‘e va.erd guarani.
~ $71 - [ 3 -z . : N o N - [
drilil: Ha'e kuér: o-hendu va.era karel-ne'e.
Ha riandé ha-ne € va.eré guarani.
7 Q
. Ha'é xulra o-leé va.eria karal-fie’s.
- Ha riandé ‘a-le€ va.er?® . .arani. .
Sdel -
—
) Mba'é pa Handd ja-studig va.erd Wnat should we study now?
xo'aza? »
-~ SN -
’ \,J
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-
ore ro-—-=X

pee pe-studii

o C
- pak-N

xé a-studia

ja-studia Mba"é"pa fandé ja-studid va.erd kxo'dge.
tudii Mba'€"pa oré ro-studiad vs.eri ko'dge.
Mba'é"pa peg pe-studid ve.eri xo'dga.
- + P : G .-~ rd " N -~ 7
ndé re-studisa Mba'e pa nde re-studia va.erd ko'&dga.
¢ 2 .o ' h‘ V2 - ~ [y
e o-studiz Mba'e"pa ha'eé o-studie va.erid ko'zga.
L P .« - 1 | B2
Mba'e pa xé a-studia va.erz ko'édga.

A.
3.
A
B

Mba’'é€ pa Ja-s*tudid va.era ko'agu?

NdZ re-studii va.erg guarani ha xé a-studid va.er

o
™)
o]
(18]
'—J
(1Y
w0

Ha’é"pa o-studid va.erz inglds avel?

Hee,

diglog for-listening

Moa’é pa randé ja-ctudid va.erz ko'aga?

Kandé ja-s*tudia va.ers guarani.

Ha zta'é"pa ha’é o-studid va.era ko'dgz?

Ha'é o-ctndid wa.=7rs karal-fie’2,

n

-

dialog for mewmorization

A.

Advwerts o-grudid va.eri hina

.karat-He'a.

" Ha mba'é"pa fiand? ja-s+tudiad

va,erd hina?

Nandé ja-s*udii va.erz hina
gusrani. :

Alperto should -e studying
Spanish.

And what should we Te studying?

We should be studying Guereni.

ERIC
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listening for comprehension

Karal

Karal Gomez o-studié hina portugués, pero ha'é o-studid va.erd inglés.

appropriate response

Moa'4"pa o-studié hina karel Grahgm ko'&ga?
¥Mba!é pa ha'é o-studif ve.er@?

¥ba'é”pa o-studid hine karal Gomez ko'&ga?
RARPPR

2 o-studif nina keral-fie'€ avei?
Moe'é”pa ha'é c-studid va.erd?

Cycle L

Manipula+ion Phase

model

327

Graham o-svudié hinz karal-fie'8, pero ha'é o-studid va.erd guereni.

Ja-studif py. Let's study then.

mn THE STUDENT: Jia- plus the VERB STEM makes the *Let's...' form

Na~fie'e py.
v - Pt
Ja-nendu py.

catterned response

1'% s-ctudid hina. Ja-studif py fandé avel. (Let's us study
' - : then, too.!

ig'8 a-nendi hina. ffe-hendl py Handé avel. '

Ha'é ‘o-ne’é nina Ng-re d py fHandé avel.

- s I v 2 T »

Za'é ne-'é hine Ja-‘2 py fendé avel.



medel

A-s+ldia-sé- guarani. : I want to study Guarani.

TC THE STUDENT: -cé after the VERB means 'Want to VERB'. -s& takes
the primary stress. : . '

- R - - > ot -y Ld ) - - -~ .
Ha'é o-stldia-:z£€ guarani. Ha x& a-stldia-sé avei guareni.
Ha'é o-héndu~-sé guareni. Ha x& a-héndu-se avel guarani.

' . » - . . - o » » -~
Carlcs o-fie’e-c@ guarani. He xé a-he‘e-sé avel guarani.
Oré roc-stidia-sé guarani. . Ha oré ro-stidia-se avel guarani.
Oré ro-je‘e-sé guarani. Ha oré ro-tieie-sé avel guarsnl.
Oré ro-héndu-sé& guarani. Ka oré ro-héndu-sé avei-guarani.
model

</,
A-stlidias-sé escuela-p=. T want *o s*udy a* (in) school.

TC THE STUDENT: A NOUN plus -pe (-me after 2 stresced nasalized vowel)
neans ‘IN', ‘AT or T2 - the NOUN.

substitution .
» - . "

escuela Xé a-studia-sé esucela-pe.
cafeteria Xé a-stlidia-sé cafeteria-pe.
dormitorio X2 a-stldia-sé dormitorio-pe.
excusado Xé a-ctudia~sé& excusado-pe.
biblioteca . Xé a-studie-sé biblioteca-pe.
hospit Xé a-stidia-s& hnspital-pe.

L P4 ~ - » P d
pelugqueria X& a-studia-sé& peluquerlia-pe.
hotel Xé a-stlidia-sé& hotel-pe. -
zlase Xé a-stUdia-sé clase-pe.

- cancha Xé a-stlidia-se cancha-pe.

ERIC -
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model . -
Moo pa re-stidia-sé guerant? Where do youy want to study
Guarani?
patterned response (choose either elternative) ’
- ! . . . »
model: Mc3 pe re-stldia-sé guarani? Universidad-pe”pa t&ra“pa Paraguéi-pe. -

A-stldia-sé guarani Paraguéi-pe.

fo¥ pa pe-stidia-sé? Dormitorio-pe~pa t&ra“pa biibioteca-pe?
Ro-stidia~sé biblioteca-pe.

-

N

144

o

drill: Moo " pa re-ii

-

A

Hotel-pe“pa t&ra"pa hospital-pe?

-d

»
e~-se

®

”~

Mo3"pa re-higa-sé?. Cenche-vce pa t&ra”pa escuela-pe?

Mos"pa pe-lée-sé? Biblioteca-pe”pa téra”pa cafeterfa-pe?
Mo&“pa pe~scrivi-sé? Dormitorio-pe”pe t&ra“pa clase-pe?

Mod“pa pe-mbd.apo-sé? Banco-pe pa téra“pa escuela-pe?

dialog _
A. Mod“pa re-stidia-sé guarani? . Where do you.want to stidy
) Guarani?
8. A-stldia-sé escuela-pe. I went *o study (it) =t school.
A. Ja-studié py. : Let's study then.
. Use Phase
listening for comprehension
“«
Carlos o-stlidia~sé inglés universidad-pe. .
Gladys.o~st{idia~sé guarani Paragudi-pe.
Ha x& a~stlidia-sé guarani Paragufi-pe avel.
Gladys ha xé rc-te'é pora-sé guarani-me. . .
L”'. h
.

ERIC - o
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appropriate resporse

Mba'é”pa Carlos o--s*uci:.za.—-se‘7
Mozg™ pa_ ha'd c-stlidia-s4?

' Gladys”pa s-ztlidia-sé inglés ave
Mba"“pa ha'é o-stidia-sé? :
X&* pa_ a—ﬂvudla—qe guaran? ave?? .
Ro-ne'é poré—se pa guarani?

Naé” pa re~-tud1a—sn guarani?
Re-fiaté po*a—;n “pa guarani?
M28 pe re-stidia-cd guarani? S

[543

o
.

AN Cycle’s '

Manipulation Phese

nodel
X% ai-kuad . .- T know. -
Ndé rei-kuaé. You know.
Ha'2 oi-kuai. He knows.

< PO THE STUDENT: I-VERBS require i on the regular vrefixes.:

conversion

Ai-Xuad guarani. ~——=Mba'é? Xé ai-kuaid guarani.
Oi-ku2d gusarani.  ——=Mba'é? Ha'é oi-kuad guareni.
Rei-ktad guarani. —~=Mba®&? Ndé rei-kuaid guarani.
‘Pei-kuad guaranL. ---Mba ‘&2 Pe®d pei-kuad guarani.
Roi-kuaé guarani. —--Mba'8? Oré roi-kuaé -guarani.
Jai-kuad g‘..a.raal . ‘———Mba &% Nand4 jai-kua@ guaranI.

~

[N

¥
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patterned respcnse

Ndé“pa rei-kuaé guarani?
Ha'é"pa oi~kuad guarany
Peé pa pei-kuad guarani
Oré pa roi-kuaéd guaran
Nandé 'pa jai-kuas guarani?

D

-

-

-

[

'™

model

Hee.
Heée,

ige,
Hée.
Heée.

43 ~

Xé ai-kuad guarani.
Ha'é oci-kuad guarani.
Oré roi-kuaé guarani.
Pe& pei-kuad guarani.
Nancé jai-kugéd guarani.

Ai-kuad Carlos-pe.

I know Cerlos.

70 THE STUDENT:

The. Spanish for Ai-kuad Carlos-pe is 'Conozco a Carlos.'

Where +he Spenish requires 'a' before the NCUN, Guarani requires -pe

after the NOUN.

repetition

Xé ai-kuaé Carlos-pe.
Ha'é oi-kuad Carlos-pe.
Ndé rei-kuad Carlos-pez
ré roi~kuad Carlos-pe.
Pee pei-kuai Maria-pe.
Yandé jei-kuaé Marfa-pe.

patterned response

Ndé pa rei-kuaid Carlos-pe?
Ha'é%pe oi-kuad Carlos-pe?
Ped”pa pei-kuad Carlis-pe?
Oré“pa rci-kuad@ Maria-pe?.
Nandé pa jai-kuad Maria-pe?

odel

- =Méive-pe?

-Mavea-pe?
-Mava-pe?
-Mgva-pe?
-Mava-pe?
-Mava-pe?

Eee.
Hee,

Hee.

Eée.
Hee.

Ai-kuai Carlos-pe.
Oi-kuad Carlos-pe.
Eei-kuad Carlos-pe.
Roi-kuaé Carlos-pe.
Pei-kuaéd Maria-pe.
Jai-kuad Maria-pe..

Xé ai~kuaé Carlos-pe.
Ha'é oi-kuad Carlos-pe.
Oré roi-kuaa Carlos-pe.
Per pei-kuad Maria-pe.
Nendé jai-kuad Meria-pe.

Ai-kuad pord Ixu-pe.

°

I know him well.

70 THE STUDENT:

N .

In Guarani, certein modifiers like pora follow the VERB.
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repetition

_Ai-kuad poré Carlos-pe.

Rei-kuas perd Carlos-pe.
Oi-xus3 pord Carlos-pe.

Roi-kuag pord Carlos-p.e’
Pei-kuad por& Carlos-pe.
Jai-kua3 porid Carlos-pe.,

conversion

Ai-kuas por# guarani. " -Mba'é?
Oi-kuad pord guarani. -Mba®é?
Rei-kuad pord inglés. ~Mba'é?
Roi<kuad pord inglés. -Mbat&?
Pei-kuad por3 ruso. " =Mba'é?
Jai-kuad pord chizo. -Mba®é?

.

p&*-terned response

model: N&é"pa rei-kual pord Cerlos-pe?
driil: Ha'2%pa oi-kued por# Carlos-pe?

Pe&”pa- pei-kuad pordé guareni?
Oré”“pa roi-kuag pora ingl@s?

Nandé jai-kuad pord guarani?

lexical substitution

i

. re=kusa8

re-hexa (see)
rei-pytyvd help)

patterned response

Rei-kuaé“pa Carles-pe?
Re-hex&"pa Carlos-pe?
Rei-py*tyvZ'pa Carlos-pe?

44

Xé ai-kuai pcrd guarani.
Ha'é oi-kuad pord guarani.
Ndé rei-kuad pord inglés.
Oré roi-kuad pord inglés.
Pe& pei-kuad pord ruso.
Nandé jai-kuad pord chino.

H8e, ai-kuad por# Ixu-p.

Hée, oi-kuad pord Ixu-pé.
Hee, roi-ku=i pord Ixu-pé.
Hée, pei-kuag pord iIxu-pé.

Hée, jai-kuad pord Ixu-pé.

Rei-kuad”pa Carlos-pe?
Re-hex&"pa Carlos-pe?
Rei-pytyvd“pa Carlos-pe?

Neh@iniri, pero ai-kuda-sé& xu-pe.
Nah#niri, pero a-héxa~sé xu-pe.
Neh#@niri, pero ai-pytyvo-sé xu-pe.



ar

Use Phase

directed discourse

E-porand? (name)-pe oi-kuaf@”pa Carlos-pe.

E-porandi: ?xu—pé oi~kuaéd“pa Maria-pe avei.

E-porandd (nam }-pe rei-kuaé“pa karail Peralta. -
E-porandld Ixu-pé rei-kuai”pa kufid-karai Peralta avel.:
E-porandi xé-ve ai-kuaéd”pa Ixu-pe kuéra avel.
E-porandl cré-ve roi-kuai®pa (name)-pe.

E-porandil xé-ve ai-kuef”pa (name)-pe:

E~-porendll neme)-pe pei-kuad“pa Ixu-pé avei.

s

-

= O\ W)

interpreting

Ask (name! if he knows (name).

Ask (name}! if {rame) knows {name).

Ask me and name) if we know him too.
‘Ask me if I know {name).

Ask (name) and (neme) if they- know (name)
sk (name) if you two know me.

Azk (name) if y>u two know us.

Tind out wha knovs (name) vell.

tave (name) ask if {name) knows (name).
Jzve us ask them if +hey know him t20.
Have (name) ask you if you know (name).

£ w N

3

C W0 -1\

—

13

l\

listening for comprehenzicn

X8 a’~ uad pora karal Comez-pp ndé reI-kuaa por@ 1xu—pe aven.
Drec dente Stroessner oi-kuad pora Lyﬁdﬂn Johncon-pe.

N

appropriate responge -

Mava “pe oi-kuad pora Lyndcn Johnson-pe?
NE&"pa rei-kusi pora Ixu-pa?

Rei-kuad“pa karal Gomez-pe? E
eje~kuad” pa Presidente Stroessner-pe avei?
=i-¥n3d pa kare! Graham-pe?

frednd ) 2 Yo an

8%1a si-kusf Txu-pé? ‘ o

?\. i
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.

model

Cycle 6

46

Manipulation Phase

Mava“pa si-pytvv~ Gladys-pe?

Who helps Gladys?

substituticn

Qi~TytyVv?

o-hexa
oi-kuag

model

Mdéva“pa oi-pytyvd Gladys-pe?
Mdva“pa o-hexd Gladys-pe? )
Mava“pa oi-kuad Gladys-pe?

Méva-pe”pa Glzdys oi-pytyvs?

“Who does Gladys help?

TO' THE STUDENT: ' mdve-pe pa

" English.)

"wa0?? (direct object 'whum' in formal -

substitution
2i-pytyve Mava-pe“pe Gladys oi-pytyvd?
o-hexa Msva-pe“pa Gladys o-hex&a? ‘
nilkuad Mdva-pe pe-Gladys oi-kuai?
dialog

A. Mava pz oi-pyiyvo hine Gladys-pe?

B. Carlss oi-pr*y¥3 hina xu-pe.

A, Ha mdva-pe pa Gladys oi-pytyvd.

B. Ha'é oi-py:vvih Marfa-pe.

o,

d \:)

o

K



Use Phase

listening for comprehension

Xé ai-pytyvd Maria pe, ha ha'é oi-pytyv® Carlos-pe. -

appropriate response

Mava“pa oi-pytyve Maria?
Méva-pe“pa Marla oi-pytyvd?
M_va-pe”pa ndé rei-pytyvd hina?
Méva-pe“pa ndé re-hexa?

. Méva-pe“pa ha'é o-hendd hina?

.

Cycle T

Manipulation Phase

model

Xé a-fie’d mixi mi. I speak a lit*le.

patterned response

model: Xé a-tie’® gord. Ha ndé? Xé a-fle'® mixi mi.
- " ..h !'\* ~ H d’? O Pd _nl '~ - .. -
Ha'é n-ne'e pord. Ha ndé ré ro-fie'® mixi.mil.
. - - - -~ -
Xé a-Ze’® mixi mYI. Ha ndé? Xé a-fle’& pord. -
\ Ha'é c-he’® mixd mi. Ha ndé? . Oré ro-fie'd pord -
5
-~
¢rill: Xé& a-fie"€ pord. Ha ndé? . Xé a-fle'® mixi'mi.
Ha'é o-fie'@ pord. Ha x& Ndé re-tie's mixi mi.
a D - 2 o ~ PR -
Oré ro-fie'é pord. Xa ha'é? Ha'é o-fe’€& mixi mi.
. : o T - N S el i o
Nde re~-ne'2 porad. Ha oré? Peé pe-fie’e mixi mi.
> . v P ~s N P -
Oré roc-fie's pora. Ha pe&? Oré ro-fie'é mixi mi.
” ~ ’ . ) . » ' .
Carlos o-fle'e pora. Ha ndé€?. = Xé a-ne'é mixi mi.
-~

Ndé re-he's pcrz. Ha Carlos? Cerlos o-nefe mixi mi.
-~

2

. | 45

"
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A—/! & )
David o-fle’s pord. Ha x&? ' N@é re-tie’é mixi mi.
. Xé a-fie’é pord. Ha David? David o-fiz'é mixi mi.
' ' Oré ro-fe é pord. Ha Juan? Juan o-fie's mixi mi.
) Xé a-leé mixi mi Ha ndé? - . Xé a-le€ pori.
. Carlss. o-le° miz: mi. Ha ha'é? Ha'é o-liée pord.
N4 re-ie€ mixi mi. Ha xé7 * Ndé re-leé pord.
Oré ro-leéd mixi mi. Ha peé&? Oré ro-leé pbré.
Ped pe-leé mixi mi. Ha oré? Ped pe—lee pora.

David o-le? mixi mi. Ha Carlos? Carlos b-leé pord.
* Xé ha David ro-leé mixi mi ) )
. Ha Ha'é" : ‘Ha'é o-leé pord.

Xé a-led mixi mi inglés ha guarani.

Ha'é o-le? mixi 1ngles ha gua.anl.

Ndé re-le? mixi inglés ha guaranl.

Pe& pe-leéd mixi inglés ha guarsni. .

Oré rs-leé mixi inglés ha guarani.

E'". E'. E& E

Naé re-leé mixi mi inglés ha guarani. .
Ha®é o-led mixi mi inglés he guarani.

Xé a-leé mixi mi inglés ha guarani.

Oré ro-leé mixi mi inglés ha guarani.

Pe8 pe-l12é mixi mi inglAs ha guarani.

Ngé re-led pnra alemdn ha karsl-de’s.
Ha®4 o-le3 pora alemén ha karal-fie’&.
Xé a-led pora alemén ha karal-he'®.

Oré ro-led pora alemfn ha karai-de'€.
Pe& pe-led pori alemén ha karal-tie'e.

. X% a-led porz alemir ha karal-de’é.
Hz'é o-led porg alemin hz karal-de's
Ndé re-led pora alemén ha karal-te’e.
Peé pe-le8 pora alemfn ha.karal-fie'e.
Cré ro-led pors alemén ha karal-fie’a.

model

~J

i

Ndé“ ps re~fie’e guarani? ' Do you speék Guarani?

ERIC
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watterned respounse

’ - -
model: Ndé“pa re-fe'é guarani? - A-fie'® mixi mi. (or: a-fe'd pord.)
Ha'é"pa >-he & guarani? O0-%ie's mixi m¥. (or: o-fie'2 pord.)
L4

o .o w e s - <
driil: - X8"pa ez-fle & guarani? Re-fie'® mixi mi. ' (or: re-fie'é pord.)
‘Peé& pa De—nn-e guarani? Ro-fie’d mixi mi. (or: ro—ﬁe'§ POTa. |
Oré“pa ro-ne‘é guarani °  Pe-fle'd® mixi m¥. (or: pe-fle'® pori.)

Carios "pa ~—<cr‘v’ inglés? O-scrivi mik%i mi. (or: o-scrivi pord.!
DaV1d pa o-scrivi aiemfn? O-scrivi mixi mi. (or: o-scrivl pord.
dé ha Carlos pa pe-scrivi

— ——

guara“; Ro-scriv{ mixi mI. {or: ro-scrivi perid)
Xé he Devid™pa ro-scrivi ’

susrani? Pe-scrivy mixi m¥. {or: pe-scrivl pora)
Hié"pa re-scrivi ruso? A-scrivi mixi m¥. (or: a-scrivi pord.)

. (or: o-scrivl pord.)
. (or: a~scrivi pora.)

B

§ 2~ - : i 1 20 T 4 . .
Ha‘e pa oc-scrivi alemant? O-scrivi mixi
Ndé“pa re-scrivi guarani?  A-zcrivi mixi m

(=1

Carlos o-ntendé mixi mi. Ha ndé?
é

David o-ntendé mixi mi. Ha ha'é? -
Xé ha larlos ro-rtendé mixi mi. Ha pe&? ¢
Naé ha David pe-ntend? mixi mi. Ha oré?

Ndé re-ntendd mixi mi. Ha x&?
Carlos ha x& ro-ntendé mixi mT. Ha ndé?
Peg pe-ntendé mixi mi. Ha ha'@?

Xé a-ntendé mixi mi avei. (or: a-ntend® pord)
Ha'é o-ntendé mixi mi avel. (or: .o-ntendé pord)
< Oré ro-ntendé mixi mi avel. (or: ro-ntend& pord)
Pe& pe-ntendé mixi mi ave?. (or: pe-ntendé pors) v
NG& - s-ntendé mixi mil aveih * " (or: -re-ntendé pord)
Xé a-ntendé mixi mi avef. [5r: a-ntendé pordj
Ha'é o-ntendé mixi m¥ avef. (or: o-ntend® pord)

3

patterned response

model: Ndé“pa re-leé inglés? Nahzniri. X& a-leé guarani.
Peé¢“pa pe-hugi pelotal Nahi_.iri. Oré ro-hugé béisbol. -
arill: Naé"pa re-leé alemén? Nandniri. Xé& -a-leé gu"arani.
Ha'é"pa o-leé alemau? Nah#@iniri. Ha'é o-leé guaranl. ‘
X2 pa a-led alemén? Nah&@niri. Hué re-leé guarani.
Oré”pa ro-leé alemin? Nahaniri., Pee pe—lee guara.i

(@]
g}
b

Pee“pa pe~led alemin? Hahanari ro-leé guarani

—
e
Y 2

N ]
-
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L3

Carlos pa 2-leé :nglés? Nahdniri. Carlss o-leé guarani. -
David"ps c=lef russn? ) Nah#niri. . Davié o-~leé ingiés.

-

o

Ndé ha Ha'é pa pe-leé

gigrani ., - Nahdniri. Oré ro-leé inglés.
_.¥& ha Carl~s pa ro=leé .
- - inglés, ’ Nahaniri. Peé pe-leé guarani.

Ndé pa re-hugd béisbol? Nehaniri. X€ a-hugé pelota.

Ha é"%a o-hugé bdistol? Nahaniri. Ha‘s o-hugéd pelota.

X8 pa a-hugd paichnl? Nahaniri. Ndé re-hugé pelota.

Oré~pa ro-hugd b»3icbol? _ Nehaniri. Pe& pe-hugd pelota.

Pes pa pe-hugéd »éigbol? Nahgniri. Oré ro-hugd pelota. .
Cycle 8 ' . .

Mapipulatinn Phase

medel
i
Ha'é kuéra o-studia. They study.
Halé Xkudra <i-k& Paragudi-pe. ' They,live in Paragusy.
J “ ”

TG THE STUDENT: kufra is s pluralizer. Ha'e kufra is third person plural or
‘thay!. Kuéza takes the prime-y stress. Note also that Ha'é kuéra takes the
- game PERSON PREFTX as Ha'é: . ‘

. - ' » ) f‘“ -
guarani Ha's kufra os-studiéd guareni.
- . o -
© chino Ha's kufra o-studia chino.
M » vy BN » ’;.‘ -
Jjapones a'e kuéerae o-studia japones.
- .S » LAz~ )
™Mse . - Ha'e kuéra o-studia ruso.
matematicas Ha'é kuéra o-studié matem@ticas.
psinologia Ha'é kuéra n-studid psicologia.
- e I
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L)

parrern2d respcnse

L4

model: Nandd ja-studia guarani.
Carlas ha Giladys o-studif guarani ave
- “a - - . -

av: Ha'z kusra 3-studia guereni avef.

s
L.

drili: Peé pei-kvaé karal-ne’e.
s » N » - . ” L R r'd
Ha'e kuera oi-kusa karai-~he’'é avel.

.

. \
model \

\
- N

Pero o-mba.apd hina iJtah-pe. :

.

But +they are working in Jtah.

- 4

.

repetition or substitution

Xé--Paraguéi Xé ai-kd Peraguli-pe pero a-mba.apd hina Utah-pe.
Ndé--Bolivia Ndé rei-kd Bolfvia-pe pero re-mve.apd hina Utah-pe.
Ha'é--Paraguay He'é oi-k% Parsguafy-pe pero o-mba.apd hina Utah-pe-
TAsuncidnl
Oré--Africa ' Oré roi-k3 Africa-pe pero ro-mba.z2p3 hina Utah-pe.
Nandf€-~Costa Rica Wandé jai-k? Costa Rica-pe perc ha-mba.apd hina
: Jtah-pe.

Peg--FRusia _ Peé p=i-kd Rusia-pe pero pe-mba.apd hina Utesh-pe.
Ha'® kubra——Bvasil ° Ha & kudra oi-kd Brasil-pe perc o-mpa.apd hina

' Utah-pe.
patterned response i
.Ndé"pa rei-kd Provo-pe? NzhZniri. X& ai-k8 Pargguéi-pe, pero

ko "aga a-mba.apd hina Provo-pe.
Ha & pa oi-ko Africa-pe? Fahaniri. Ha'é oi-k& Paragugi-pe, pero
' Xs'aga o-mba.apd hina Africa-pe.

.Pe%"pa pei-kd Denver-pe? . Nghaniri. Oré roi-kd Paragugi-pe, pero
x0o'&gs ro-mba.ap5 hina Denver-pe .,
Nand4é“pa jai-kd Japén-pef Nandmiri. Nandé jai-k5 Paragufi-pe, per>
, , k-~ aga na-mba.apd hina Japon-pe.
Ha'd xubra“pa 0i-kx& Pusia-pe? . Nehan:ri. Ha'@ kuéra oi-kd Paragudi-pe,
) . paero, ko'aga o~iba.apd hina Rusia-pe.®
Oré”pa roi-k3 Makico-p2? ¥ahaniri. Pee pei-k8 Paragudi-pe, perd

. . -~ P - Pt S
x> agz ro-mva.apd hina Mehico-pe.

Co. e
- A




S

Sz

-~

Where do'they 1-ve"

repetition 3 conversico

Mod pa 5i=k3 ha’'s kuérs? Mo3 "pa
Mo3" Pa pei-k3 pee? Moc"pa
Mod ' pa rei-kZ ndé? Mod " pa
Moo pa ~:-k5 Carlcs? Mod “pa
Mo3"pa jai-kd nancé? Moz pa
-MoG pa r2ai=k3 x2 ha Sladys? . Med pae
patterned response

Mo> pa rei-k% ndé? ) Xé ai-
Mod™ “pa ha'é 2i-kAT He'é
¥Mco“pa ped pel-ki? oré ro
Moc"pa oré roi-k2? Peé pei
Mco“pa nz2ndé Jai-k3? Nang?
Mo2"pa ha & kuéra oi-k3° Ha'é

- “ljze Phase
-3

directed discourse |

1. E-porandd nama)-pn n.-kH pa California-pe.

2. 'E-porandi 1xu—n° mn> pa oi-kd..

3. E-porardd te—vp mo” ‘pa, ndé rei-kd.

L, E-porandil oré-ve m~a'da r01 -k

E-porarndi (name)—pe ai-"5 pa xé Utah-pe.

Ixu-pé o2C pa xe ai=k3.

intervrcting

1. Ask ‘name) if he lives in (ol:rado.

2. Ask bim where he lives.

%. Ask {aame) if ‘nszme’ lives in Colaorads.

kb, Ask him where {name’ lives.

S, Ask ‘name) and funeme! if they live in Uteh.
6. Ask me if you live in Chicago.

7. vho lives in Floriga,

ERIC
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Fiad out

ha'é kufAra ci-kd?
-, ~ -,

peée pei-ko?

ndé rei-ko?

Carlos oi-kd?

nandp Jai-ko-

xé ha Gladys ro

-k3?

Paraguédi-pe
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rodel

Manipulation Phase

Ai-kd peri-nte.
-

I live (am) Just fine.

TO THE STUDENT: -Ik& also means to 'se getting along' or °‘Deing! as in

o

"I'm getting along fina.

patterned response

N¥de“pa rei-kd pora?
Ha'é"pa oi~k3d pord?
Pe&"pa pei-kS pord?
Oré”pa roi-ko poré?
Nandé pa Jei~-kd pord?
Carlcs "pa ci-kd pord?

model

‘I'm doing fine.~

etc.

H8e, ui-kd pord-nte.
Hée, oi-k3 pord=-nte.
Hée, roi-ko por@-nte.
2 HEZe, pei-kd pord-nte.
H8e, jai-ko pori-nte.

H#e, 0i-kS pori-nte.

Mba'é ixa"pa rei-k3?

How are (you) living (doing)?

repetition or conversion

Mba’é ixs"pa ndé€ rei-kd?
Mba's ixa"pa ha'é oi-kd?
Mba’é ixe”pa peé pei-k37?

Mpa®2 ixa"pa ha'® kuéra ci-kd?
Mba'é ixa’ pa MNarlos oi-k3?
Mba®é ixa'pa rardé Jai-kd?

(Add the correct pronoun at the end:
Exemple: a) Mba'é ixa"pa rei-kd?
b) Mba'é ixa"pa rei-kd nde?)

(ORY!
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sialog
A. ¥za-é ixz pa rei-k&?
3. A:-kd psrz-nte. Ha ndé?
A. Ai-kx3 psra-ute avel

How are (you) doing?
I'm doing jJust fine. And you?
L'm doing Jjust fine too.

Use Phase

dire~~ed dizs~urse

1. E-porandf ‘name}-pe mba‘é ixa“pa ~i-KkO.

2. E-porand® Ixu-pé mba'é ixa pa 2i-k& karal Gomez.
3. E-porardi xé-ve mba'd 1xa"pa ai-kd.

L. E-porandd xé-ve mba'é 1x2a"pa 0i-kd ha'é kuéra.
interpreting

1. Asx now I enm

2. Ask !'neme) how I 2m

3. Ask {(name) now Tar.zs and Glzdys are

L, Ask now I study Gusvan..

5. Ask wha* my name 1¢. '

£, Hawve (name) ack how !‘name) is.

7.

Fave (name! ask whz* your name is.

aporapriate response

. Mba é 1xa’
{Nams) 32
Mpz'& ixa

-

pora? :
e kuéra oi-k57?

bd -~ . P

é 1x2"pa 0i-kd (name)
2i-k3 pora”pa ha'é?

AUAINE Sal VR B o

Zei-kuaf“pa nd

o
H



~
i 6

tranclation

1. [®d°dge a-studid bina. ' Now I'm studying.

2. ,Mba’smpa re-studii hina ko'&ga? What are you studying now? -

3. Mba'@#’pa pej-é hina? What are you=-all saying? &

4. Nandé ga-pe'é hina guarani-me. We (incl) are speaking in Guarani.
5. Carlos o-he’s hipa inglés-pe. Cerlos is %alking in English.

6. BHNandé fHa-te E ve.erd guareni-pe. We (incl) ought to talk in Guarani.
7. Oré rn-studid va.era ko'aga. ] We (excl) ought to study now.

8. Ja-stufiid py fiandé avel. Let's us study then too.

9. Xé a-nele-sé guaran1-me. , I want to speak in Guarani.
10. - MoA“pa. ndé re-s+idia-oé guarani? Where do you want to study Guaranf?
11. Carlos 2i-knad guarani. Carlos knows Guarani.
12. Nand® jai-kKuha pora Marfa-pe. We (incl) know Maria well.
13. Ndé"pa rei-kual Julia-pe? Do you know Julia?

1k, Oré roi-k% Denver-pe. We {(excl) live in Denver.

15. Mod“pa oi-k3 ha'é? : Where does he 1livg? p
16. Mba'é ixa pa pe-kd pes? How are you-all getting along? =
17. Roi-k3 pora-nte,’ . We're getting along just fine.

18. Moa’'d -xa"pa nde-réra? ) What's your name? ,
19. Xe-rdra Bob. My name is Bob.

appropriate response

a karai fe'e ko'dga?

1. Ndé pa re-stud:i bin
.2. Mba'é"pa re-fie = hina?
3. Ndé“pa re-te & ave? nina guarani-me?
L, Napde pa 1a—=*udla guarani®? ’
5. Ha: pa o-ne‘e va.era kn-aga” .
6. Mba’n pa pe-qtudia va.era ko dga?
7. Ndé“pa re-héndu-¢é guarsni? : 4
8. Pee’ pa pe—&é -e-s€ guarani-me?
9. Mba'é“ps er-o-sé guaranl—ma
.10, Moo pa re-stidia-sé guarani?
"11, Na€ pa rei-kusd Carlos—p°°
12. Nangé’ ‘pa Jal-kuaa guarani. _
13. Nae~ _pa rei-kuad pora inglés? e
ik, Na&%pa rei-kuad pord portugués. . s
15. Mos"pa rei-k3 nd&”

16. Ndé“pa rei-kd Paragudi-pe?

Mba'é ixa'pa pe:r-k5 pee?

18. Rei-kd pori-nte pa?

19. Carlos”pa oi-k3 pora-nte?

20. Mba'é i1xa"ps nde-réra? )
21, Iei-kua& pa karaf Carios Espinola-pe?

22. Mc™ pa o-mbe. ap? hina ko'dga’
23. Fe-umba.aph pa n-‘ avel utah-pet
24. Ndé"pa réi-ko-zé Paragufi-pe?
25. Pe-kari"pa cafeteria-pe *&ra hotel-pe? [

—
_q

~
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Cycle 10

Manipulation Phase

AN

X&é

voluntarisc.

Nueve York gué.

Tuerp> de Paz-pe guéd

‘m from New York. f{(or: I'm

a New Yorker. )
I'm & volunteer of (from 1n)
the Peace Corps.

TO
or
e

THR

THE

STUDENT: ‘,
originating i,
in Svan.sh.

pat*erned resparse

?from’ or

'of ' in the sence of ‘cerived from,

Gué most frequently translates as

Nde “pa Paragung gua’ Nengniri, x& Norteamérica gué.
Ha'é pa Paraguay gué?
, O*e pa Bollvia gud”’
x&" pa a-~-pe gui?
Pee pa Cuerp: 1o Paz-re gus?
model’
 d
Where are you from?

Mo% & pa nde”

Wha* are you associated with?

appropriate response

W

o~ hn

°

B

o gné
ande Cue

nde
Car
ha-

‘,Pa

-

[~
pole} d

Dy vJ [N ]

o¢
?

nde?
49 Pa"
e De*_-no gho

=

Xé vLSTA—D“ gua v:lunterl
Mba'le-pe gué organicsaciin®pa

2

Use Phase

untirio kudrz, alé"pa?
2" pa? ' -
2‘é?
W J .




Games and Contests

WHO, WHERE and WHAT

1

Half \the cless (the 'outsiders') lesves the
room.| The other students (the 'insiaers-})
are egch assigned five characteristics:

1. e new name (ndé nde-réra Joha )
s {
2. an activity o :
re-studié hina dormitorio-pe

’

(VL]

. 2 place

&

. a desired sctivity
- re-mbd.apo-sé cafeteria-pe
5. &a.place

The -outsiders' are then called back into the
room. Each one pairs off with one 'insidger®
end tries to get the five characteristics as
smoothly as possible.

Role Playing

- One minute is given for each studenp.fo prepare to answer questinms
‘about: .

1(1) rhis name.

(z) where he lives.

(3) what he'studies.~

(4) where he studies.

(5) hoﬁ.he'studies“

(6) what he is st;ﬁying now.

(7) %hat he should be studying.

(8) whether he knows Portuguése

et o iy
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J7

(9) whers he works.
-

1{10) where ne eats.

Ther each s+*udent {3 paired with another end they play the role of meeting
+

You nmve chosen a plate t2 study. Get your friend to study with you.
Find out what vyur friend is studying and tell him what he ought to study
har y~

alaba
now as w21l 4% wh y~u are studying.

. ‘\ .

Lsk one class weamber how the other members and groups of members live

using 2il xnown proaduns.

Moa & ixa ps rei-ko

ci-kd atz, : .

Suppiement -

model

A

José Martinez, avy = 21 ¥uad o Josd Mertinez, I'm glad to know

- o,

et

model

! Tosé a-presenta-cé ndé-ve pete?l josg, I'd like to introduce a
i xe—-amigo. {riend o¥f mine
- ——
apdel . »
Tusn Gonzalez]_igualmente. Juan Gonzalez, asze: nere.

,

- -~ ! e -~ ~ N .
A, Jos&, s~presenta-se nde-ve petel ‘2-amigo.
B. José Martinez, a-vy'a r2i"kusd vo.
T. - Juan Gonzalez, igusimente.

g s o P

ERUILN
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A.
B.
A.

REVIEW STAGE

Translation

How (are you)?
Just fine. 4&nd you?
Just . _ne too.

What's ycur name? ‘?
My name’s Mr. (name).  And you?
My name's Mr. (name).

1'm happy *tc krow-you.

Are you studying Guarani?
Yes, I'm studying Guarani?
Are you studying English too?
No. He's studying English.

_Are you talking in knglish?

Ho, we're talking in Guarani.
Iu Guarani? That's good.

Study!
(Who) me?t
You.

~ Study!

(Wno) us?
You.

-

Listen a bit. :

Me? I'm listening. .

~ Alberto should be studying Spaniszh.

And what should we be studying?
We shculd be studying Guarani.

Where do you want to study Guarani?
I want tc study (it) at ‘school.
Let's study then.

. Do yoﬁ‘kncw Carlos?

Yes, I know him well.

How are (you) deing?
I'm doing Just fine. And you?
I'm doirg Just fine too.

60
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Powes w e W e

Ha
Ha
He
da
Ha

Ha

Rads ¢
'd (D

© (DN

kuaé

&

Lilstening

I

¢/

> Y

nina guerani-me ko'Uze
N4,

(D
o
o

2
ain

[ N

Xa

).J

pe mra'é ixa"pa o-je-‘é
Zniri. Er-e mi xé-ve.
IOS’& o~je~'4 mberd,

eru.

i-por&. Re-file'® pord.
Réi~ko pora“pa Paraguli-pe?
Upé ixa hina

Ai~ko pord xe“gusta iterel.

=] ')J
= @
:3

i

JI,§

‘mosca' guarani-me?

Pronunciation Practice

Stress

Aré

Xaral
" Peini

Alna

A

Kuhné

Karai .
O-gtudia
Oj=apo
O-hugz
O~scrivi
O-ieé
U=fe‘s
I-pord
Pe~hendi
A-mbz.apd

v

Ara

Karéi-

Péira )
Aina .

Kufid-kara?
Karal-tie'®
- O-stlidia~sé

O-scrivi-sé
P
O~lée-sé
O-tig' e~sd
. .r - -
. I-p3re ni
Pe~n3ndu m?
A-mbd.apo-sé

-

Supplementary Practice

a~hugéd béisbol., Ha ndé?
ha'éd?

peé?

x€?

ndé ha ha'é? -
Cerles ha Juan?

ndé ha Carlos?

Xé a~-hugé béisbol avef. .
Ha'€ o~hugé béisbol avel.
Oré ro-~hugéd béisbol avef.
Ndé re-hugéd béisbol avei.
Oré ro-hugé béisbol avei.
r"arlos ha Juan o-huga béisbol
ave? ~

- Oré ro-hugé béisbol avei.

(S
¢
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Ha x&7
Ha Zladys ha Juana?

’

Juana o-hugé béisbol. ~Ha ndé?
Carlos ha Gladys o-hugé béisbol.
Ha pee?

Ha x&v -

Ndé€ re-hugéd béisbol. Ha x&?

Oré ro-iuigéd béisbol. He peg?
Carlos o-hugd béisbol. Ha peé&?
Xé a-hugé béisbol &-pe. Ha ndé?
Ndé re-hugé béisbol &a-pe.
Carlos o-hugé béisbol a-pe.

Ha ndé? _
Pe& pe-hugé béisbol a-pe.

Ha pré?

Ha Carlos?
Ha x& ha Juan?

Oré ro-hugé béisbol &-pe. "Ha pe’?

Pe& pe-hugd A-pe. Ha ha'é?

Ha x&7

X8 a~hugé béisbol pé-pe. Ha ndé&?

Ha Carlos?
Ha peé?
Ha x&?
Carlos ha Jusn o-hugéd béisbol pé-pe.

Ndé re-hugi béisbol pé-pe.
Ore ro-hugé béisbeol pé-pe.
Peé pe-hugé béisbbl pé-pe.

‘Ha ndéz.
Ha oré?

Xé a-hugé béisbol pé-pe. Ha ha’s?
Ha x&°?
Xé ha Carlos ro~hugé béisbol pé-pe.

Ndé re-hugéd béisbol pé-pe.

Ha peg?
Oré ro-hugé béisbol pé-pe.
Pe€ pe-hugé béisbol pé-pe.

Ha x&?
Ha pe&?
Carlos ha x& ro-hugé béisbol &-pe.

Ha Carlos?
Carlos ha Juan o-huga béisbol &-pe.

Ha ndé?
Ha oré?

't

62

Md€é re-hugd béisbol avei.
Gladys na Juena o-hugé béisbol
avei, :

Xé a-hugé pelota. .//

S

Ndé re-hugéd pelota avei.
Ndé re-hugéd pelota.
Oré ro-hugé pelota.
Oré ro-hugé pelots.

Oré ro-hugé nelots.

A-jugé &-pe aveir
Re-hugéd &-pe avel.
Ro-hugé &-pe avei.

A-hugé &-pe avei.
O-hugé .&-pe avei.

Pe-nugé &a-pe avei.

O-hugé &-pe avei.
Pe-hugé a-pe avei.-
Ro-hugZ a&-pe avei.
U-hugé &a-pe avei.
Re-hugé &-pe avei.

Xé a-hugd béisbol pé-pe avel.
Carlos co-huga pé-pe avei.

Oré ro-hugé pé-pe avei.

Ndé re-hugd béisbol pé-pe avei.

Xé a-hugéd pé-pe avei.
PeZ pe-hughd pé-pe avel.

O-hugé béisbol pé-pe.
Re-hugé pé-pe avel. -

» » »
P~-huga pé-pe avel. .
# - g8 pé-pe avel.
Fe-nugé pé-pe avei.
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Manipuleilion Phase

Ai-potéd petei lepis..

i wanb* s pencili.

substitution -

¢all word
laris
- 7
dge (house)
_voleto
carrc {ox cert)
vosé (obolsa)

. 4 N
.3apatl ‘(shoe)

- ” N

camisz ~

pelangana (tub)

substituticon

.
xé
ndé
ha'é

Q
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JAFulToxt Provided by ERIC

ALY

- -

¢

oattgrn

Ai-pctéd petel lapis."

Ai-potd petel Sga.

Xé ai-poté petei voleto.

Ndé rei-potd petei voleto.

Ha'é oi-poté petei voleto.

Oré roi-potd petei voleto.

Nandé jei-potéd petei -voleto.

Pee pei-potad pete voleto. .
Ha'é@ kuéra oi-potd petei voleto.
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R
repetition-conversicn
1. Ai-pota petei livre. --Mba'é? .
X8€ ai-potd petz2i livro. -
2., Oi-potd petel palangana. --Mba'é?
He-'é ni-poté petel palangana.
3. .Roi-pctd petel Biblia. --Mba'é? "
Oré roi-pctd petei Biblie.
4, Pei-poti petel vaca. --Mba'é?
Peé& pei-pota-petel vaca. . .
' &
5. Rei-potd petel cavajl. --Mbe 187
Naé rei-potd petei cavaji.
6.. Jai-potd petei ovexé. . =—=Mra'é? . )
Nandé jei-potd petei ovexA.
zatterned resnponse
1. Pei-pot&”pa petel lapis? Nah#niri. Xé& ai-potd petel
. ) ) livro.
2. Oi-potéd“pe petel lapis? ' Nahéniri. Ha'é oi-potéd petel
livro. '
3. Pei-poté&“ra petei lapis? _ Nahéniri. Oré roi-potéd petel
: livro.
4., Roi-pct@”pa petel lapis? Nehd@niri. Pe& pei-poti petel
livro. . _
N . : S
1. Rei-pctd“pa petei livro? . Nah@niri. Xé ai-potéd petegi
lapis..
2. Pei-potd~pa petel livro? " Neh&@niri. Oré roi-pot& petel
lapis.
3. Oi-pota“pa petel livro? Neh&niri. Ha'é oi-pota petel
lapis.

Ny
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Oy
model
-~ -~ ’ rd X ‘-’
Mca'é pa rei-potd 7 - " What do you want ?
patterned response (choose either alternative) —
model: Mbe'€'ta rei-potd ? Petei lapis”pa téra petel livro ?
Ai-pot& petel livro.
drill: Mc.'€"pa rei-pot& ? Petel carta®pa téra petel voleto ?
Mba'é'pa ndé rei-poté ? Petel Sgape téra petel carro ?
soa c. +2 0 e N - ~ ./ 0
Mba'e pa ha & oi-potd ? _Retei sapatl téra petel cemisa ?
e
aew - P - - a
Moe"€ pa pee pei-poté 7 Patei vosa“pg.téra petei voleto ?

tepinz for comprehension

th

.

-

Juan Perez oi~k8 Los Angeles-pe ha o-mba.apd Hollywood-pe, -Paramcont
Studios-pe. Ha'€ oi-potd petef{ Sga Hollywood-pe.
r

arcia oi~-k& Hollywood-pe ha o-mba.z2pd Los Angeles-pe. Ha'é

otd& petei coché.

[
o]
[’}
112N
Q

oi-

Lo

appropriate response

1. Mod"pe oi-ki Juan Perez ?
2. Ha mod pa o-mha.spd ?
3. Mba'é"pa ha'é oi-pctd ?

&

L. 0i-k8"pe José Garcia Los Angeles-pe avel 7

5. Oi-pot&“pe ha'é petel dga Lc. Angeles-pe

Z2 & i
.

6. Moa'é"pa ndé rei-potd

7. Moo pa rei-poté petci 2ga ?

- PR
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2

model

a-jeponéi hina ko'agas ite.

susstitution

jeponéi
purahd: (siag)

kard

k& (sleep)

3

|
o
¢
;::.l
'3
o

z-xé Tna no'agz ité.
\ ~h B Tma L= E 4
2-makanci hina xo'dga 1té

ct
(t\)
re
o)
e
)
]
7D

LA

re-nakanei

tudiéd ne



~— % -~ -~
.- E-por (téral-pe rha'é " pa oj-apd hiua.
C-le€”pa hina térapa o-scrivi hina ?
~ 5 2. ) - ~
2. ZE-porandl (Téra)-pe mbe'€”pa oj-azpd hina.

ra téra‘ga o-k& hina ?

- $. ‘. - -
3. E-porandl (térz)-pe mla'é pa oj-apd hina.
pa nina téra"pa o-hugéd hina ?
L. Z-porandi ‘téra)-pe mba'é"pa oj-apd hina.
O-makene2”pa hina t&ra“pa o-pytu'u hina ?

= - 2 - Py
3. F-porandl (téra)-pe mba'?"pa oj-apd hina.
0-jepnn€i”pa hine té&ra"pa o-kard hina ?
L ]
Cycle A
Manipulation Phese
medel
; - A . .
; Muae'2 pe rei-apd ta ko'éro ? What will you do tomorrow ?
i
model )
4
!
ﬁ Yo érc a-studii ta. Tomorrow. I'11l study.
!
T0 TET STULLLT Future action (will, going to, etc.) is expressed

by ta after the VERB.

b
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dialog \
A. Mba'é"pa rej-apd hina ? What are you doing ?
B. A-studid hina guaranI. I'm studying Cuarani.

A. Mvoa'é"pa rej-apd ta ko'8ro ? Wh-t are you going to do

tomorrow?
B. Ko'8ro a-studid ta guarani I'm going to study Guarani
avel. tomorrow too.

[y

patterned response
? Re-studii ta"pa ?

Ha mba'é"pa re-studiz fa ? Guarani“pa ?
oo . -
Hee, a-studia ta guaranl.

ete.

He mba'é pa ha'c oj-apd ta ko'éro :
Ha'é o-studid tz guarani avei.
ete.

Mba'é"pa rej-apd tz lunes ? Re-leé ta"pa ?
' Hee, lunes a-leé ta.

e mba'é"pa re-led ‘a ? Patel livro'pa tEra petel revista ?
A-leé ta petei liv :
e,

. “ 3, «

Ha mba’é pa ha'd oj-z2pd ta lunes ?
Ea'é o-leé ta metei livro avel.
etec. ’ )

Mua'é"pa rej-apd te mertes ? Re-scr.vi ta'pa ?
Hee, martes a-scrivi ta.

Ha mba’é"pa re-scrivi ta ? Petel carta’pa ?
Hee, a-scrivi ta petel carte.

etce.

790

Mba'é pa ;e,j—apé ta savado 7 Rejrapd t~ pastel ?

vy~ L
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Use Phase

directed discourse (free response

1. E-porandll (téra)-pe mba'é pa oj-apd ta ko'&ro.

2. E-porandll (féra)-pe mba'é"pa o-studia ta lunes.
3

3. E-porandu (téra)-pe mba'S"pa o-scrivi ta domingo.

cta

£ra)-pe mbe'é pa o-leé ta viernes.

. E-porandil (

cte
12

5. E-porandll (téra)-pe o-studif ta"pa guarani Jueves.

éra)-pe oj-apd ta"pa pastel ko'éro.

cto

6. E-porandf (
7. E-porandl (féra)-pe oj~apd ta"pa pastel ko'érc t&ra“pa lunes.
8. E-porandl (Eéra)—pé o-scrivi ta"pa carta ko'fira téra ko'éro.
9. E-porandl (téra)-pe o-pytu'u ta"pa ko'&dga téra ko'éro.

10. E-pcrandl (téra)-pe o-ne’é v« pa guaranI clase-»é ko'éro.

ete.

interpreting

1. Have (name) ask (name) if he's going to study tomorrow.
2. Have (reme) ask {(name) if he's going to eat in the hotel on Sunday.
3. Have (name) ask (rzme) if he's going to work in the cafeteria on Saturday.

L. Have (name) ask (name) if he's going to res*t in the barber shop or in the
nospital.

etc.

listening for comprehension

Carlos o-pytu'u hina dormitorio-pe. Ko'aga ha'é o-kiru-sé&, pero o-hugé
va.erd pelota cancha-pe. Ko'ero domingo, ha na’é o-ké ta.

Q 71
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appropriate response

1. Mba'é pa oj-ap3 hina Carlos ?
2. Mod“"pa o-pytu'u ?

3. Mba'é“pa oj-apo-sé ?

Mba'é"pa oj-ap5 va.erd ?

5. Mod"pa o~hugé va.era peddta:??
6. Mba'é"pa oj-ap> te ko'éro ?
7. Mba'é"pa ndé rej-apd hina ?

8. Ha mba'é”pa rej-apo-sé ko'8ro ?
9. Rej-apd ta“pa pastel s&vado ?
10. Mba'é"pa rej-apd hina ? Re-mba.apd”pa hina t&re"pa re-hugé hina ?
11. Re-studi&”pa hina t&ra’pa re-makaned hina ?
12. Re-hendQ"pa hina téragpa re-ké hina ?
13. Re-purahéi’pe hine téra"pa re-sapukii hina ?
1k, Re—pensé‘pa hina téra“pa re-kari hina ?
15. Mba'é"pa rej-dpo-sé hina ? Rebmbd.apo-sé”pa téra“pes re-higa-sé ?
16. Re-ke-sé& pa réra’pa re-karu-sé ?
17. Re—jepobéi—séfpa téra”pa re-karu-sé ?
18. Re-pyta-sé”pa t3ra“pa re-sé-sé
19. Re-maskanea-sé“pa t&ra”pa re-stfldia-sé ?

-
20. Rej-8pc-s&Tpa pas’ :l téra“pa re-fie'e-sé guarani ?
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Cycle T

Manipulation Phase

model

v

) 0
&ﬁé?%“pa pei-potd aj-apd? What do you-all want me to do?

TO THE STUDENT: Study the following sentences.

Rei-pot& a-studii. . You want me to study.
Rei-poté x& a-s+tudia. ' You want me to study.
. Ai-potd re-fie's. : . I want you to speak.
Ai-potd ndé re-he'e. I want you to speak.
Ha'é oi-potéd roj-apd. . He wants us to do it.
Ha'é oi-poté& oré roj-apd. . He wants ug %o do it.

Sometimes the pronoun is put in for emphasis.

t{anslation T \\
1. Waat do you want me to do? ( Mba 'é"pa rei-potd aj-apd.?
2. What do you waat me %tn dn? \ Mba'4“pa rei-potd x& aj-apd?
3. What do you wan* me to study? Mba'é pa rei-potd a-studid?
. Wnat do you want pim to study? Mba'é‘pé rei-potéd ha'é o-studid?
5. Wnat does he want yzu %o read? Mba'€ pa oi-poté ndé re-led?
patterned response ’
model: Ai-potid re-ne'e guarani-me clase-pe. A-fle-he'=a ta.
driil: Ai-pot& pe-ne’e guarani-me clase-pe. Ro-fie'e ta.

' Mi-potd o-ne'e guarani-me clase-pe, , G-ne'e ta.
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model: Oi-pcté@ fs-he'@ guarani-me.

drill: 0Qi-pot& re-iie'é gueranIi-me.

Qi~potéd ro-he'é guarani-me.

- Oi~-poté pe-rie’é guarani-me.
1. A-He'® ta inglés-pe.

Ro-tie'é& ta inglés-pe.
O-fle'& ta inglés-pe.
i. A-8e'® ta inglév-pe.
Ro-tie’& ta inglés-pe.

Na-fie'® ta inglés-pe.

(enswer cffirmatively)

José o-makenef hina. Rei-pc.i”

Juan o-ké hina. Rei-pota pe
Cerlos o-pytu'u. Rei-pota p¢
Robertc o-jepohéi. Rei-potéd”

a P P
¥uria o-puraheil.

1. Mpa'é"pa rei-potéd aj-apd
- . {

Z.. Mpa'é"pa rei-poté{roj-ap

- ~ y 2~ »

3. f:ai'é"pa reil-potd oj-apd

Neh@niri. Ai-potd
Neh#éniri. Ai-poté
. Ai-poti

Nahaniri

O ———— o " s S e e o

- nba. a

O\
~3

[IN]

p&- =Sz

re-fie'8& guaranI-me.
pe«iie'8 guarani-me.

o-fie'& guarani-me.

re-fie'€ guarani-me.
pe-fie'8d guareni-me.

guarani-me.

re-fie’® guarani-me.

pe~fie'é guarani-me.
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Mba'é”pa pei-pot@ roj--i. ? Roi-potéd pewfie'@ guarani-me.
Mbalé”-a pei-potl& a)-2:3 7 Roi-potéd o-fie'€ guarani-me.
Moa'é pa pei-poté aj-uwd ? Roi-putéd re-fie'@ guesrani-me.

directed discourse

1. E-porandt (%éra;-pe mfa'é“pa n1-potéd rej-apd.

2. E-yorardi (Eéra)-;?.mbg’i"pa ~i-poté xé.aj-agé.

3. I-pcrandl Ixu-pé mba'é€"zc ~2-potd a—studié..

4, E-porandl xé-ve mSa'é”pa 2i~potd ndé rej-apd.

5. E-porandl x3-ve :::2'¢ za ha'é oi-potd x& aj-apd.
internreti@g

1. Ask (name) wao-.i he wants ycu to do.

2.. Ask (peme) what he wants us to do-

3. Ask (nez= vhat I want him to:do.

Ed
4. Ask me what I want him to do;
/. '

5. Have (name) == (name) what I want you to do.

§. Have .name) atk (neme) what he wants him to do.

7. Have (.. 1e) ask me what you want him to do.

8. Have (name) ask you what you want us to do.

g, Ask (name) if he wants you to study.

10. Ask (name) if T want you to study.
11. Ask (name) if ne wants me to study.

-

12. Ask (name) if we want you-all io study. XY
13. Have (neme) ask (name) if he wants him to work.
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14k. Have (name) ask (name) if he wants ycu to work.
15. Have (name) ask me if you want him to work.

16. Have (name) ask you if you want us to work.

Cycle 8

Manipulation Phase

model

<
E-fi€'e m¥ oré-ve guarani-me. - Talk to us a little in Guarani.

TO THE STUDENT: The suffix -pe, used to mark direct and indirect object
of persons. changes to -ve after the four pronouns x€, oré, flandé and ndé,
giving the forms xé-ve, oré-ve, flandé-ve, and ndé-ve.

translatio

1. You will talk *to2 us in Guarani. Re-fie'® ta oré-ve guarani-me.
2. ' You will talk t» me in Guarani. Re-fie'é ta xé-ve guarani-me.
3. Talk *o us a little in English. E-fig’e mi oré-ve inglés-pe.
L. Talk to me in Guarani. E-fie'® x€é-ve guarani-me.

5. I will telk to you. B A-fie'& te ndé-ve.

6.. Carlos will talk to us (incl). Carlos o-ie'& ta flandé-ve.

7. Who will talk +to Carlos? Mdva“pa ¢-fie'd ta Carlos-pe?
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model

/d

Mba & pa rei-pota ha-'é pee-me?

What do you want me to say to

you?

TO THE STUDENT:
(a, &, etec.).

The VERB -& ‘tell;

The suffix -pe changzs to -me after a stressed nasal vowel,

One

stem 2cnsisting of a single wvowel.

3

!
1. ha-'é ro-'é
ja-T8&
-2, er-é pej-2
3. he-"1
/
translation i
1. What do you want me to +tell Carlos? Mba'& pa
2. What do you wan* Carlos to tell me? Mba'€”pa
‘ xé-ve?
3. What do you wan* him to tell youf Mba'é pa
ndé-ve?
L. What does he want you to tell me? Mba'é"pa
5. What does he want me to tell Mba'€ pa
you-all?
oy,
£ (

exgmple of this is peé-me "to you-all’.

say' is an example of a verb class characterized by a

rei-pot& ha-'é Carlos-pe?

rei-potéd Carlos he-‘{i
he-"%

rei-potd halg’

ci-potd ndé er-é xé-ve?

oi-potéd x& ha-'é ped-me?
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T dislog - -
A. Mba'é€ pa peijfoté aj-apd? What to you-all want me to do?
B. Oré re-h2ndu-~sé gﬁarani. We want to listen to Guarani.
E-fid'e mi oré-ve gua?ani—me. Speak to us in Guarani.
4. Mba’é"pa pei-pst& ha-'€ peé-me? What do you want me to $ell you?
’ B, Er-e mi éré-ve moo“pa rei-kd. Tell us whq;e you live.
. Ai-k& a-pe. | I live here.

directed discourse

1. E-porandfi (téra)-pe mba's"pa oi-potéd ndé er-é ixu-pé.
. .
2. E-porandfi {f8ra)-pe mba'&pa oi-potd halé ixu-pé.
3. E-porandl xé-ve mba é°pa ai-poté er-€& xé-ve.
"4, E-pcorandfl ixli-pe kuéra mba'é”"pa oi-poté& pee pej-g.
5. E-porandfl {f&re)-pe oi-po*d°pa x& ha'sd ixu-pé.
6. E-porandll xé-ve asi-potd psz er-é& Carlos-pe. e
P
Ve
dialog -
’
A. E-jeruré (térz)-pe petei lapis. Ask (name) for a pencil.
(,3,' 3 1P S +at 7 H { 3\ : ; R
B. (leraj, e-me & x2-ve petel ‘lapis. (Name!, give me a pencil.
A. Na &pe. Here you are.
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/ PN SR zwg _pe
2 Feme e v =33 mrk3di
] -

4 -me & x5-va pevei
wnrercreting

Digaie @ ‘momhre’ . gue

mokel lapis.

-
a.

=

$e

uat

se le pida 2 (nombre) una

a-me'e ndé-ve?

iy t + . (f-’ A )
2. Mra'dps rei-po*§ a-me’e {téra)-pe’
- Y - . » {’A \ 9
R Mba'dpz rev-por® a-jeruré (térai-pe?
L Rei_n~ti 53 na- & ndd-ve petei mba's?
S Mra 8'pa = =203 ha- & ndi-ve®

e » el -,

£ Rei_-pn*i p3 pa- f -dd-ve mo2 ps ai-k&?

cosa.

77



78

Cycle 9

Manipulation Phase

vy

ai-kd ad-pe." e saig, "I live here."

- . oy
s

STUDENT: furl iandicates RECENT PAST: It is used generally
e

ir, statements ra*her than in questions. NOTE: hine can occur after kurl.
- Ha'é he-"% ku-r? hina. He was recently seaying.
- - - . e
+ransliation (use the RECENT PAST tense! .
He said, "N:-" N Ha'é he-'i kurl, "lah@niri "
1 said, "Na." Xé ha-'é kurl, "Nen&iniri."
- . P e - -
T studied- Xé a-studia kurl.
T ~ . ’ : ~p - - 4 - - ’
I was studyliung- X& a-studié kuri hina.
You are reading. Naé re-leé kuril hirna.
s . . . - . 2 S o~ .4.
He was speaking Guaranl. Ha'é o-rde’@ kurl rTna guaranil.
model
;r—_
N . . \

: Mba'éd pa he-'1 ra 87 Waat did ke say? !

K - 1
TA THE STUDENT- ra.3 is used in questions referring to past time. Acutally
ir 1¢ used when th= aztion referred to in the sentence was ot witnessed
ar cannpt He cert:fi=d by the spern-er. He.c2 1. orccurs typicelly, but not
axniuzr7ely, in quesﬁian%u

. '/'V

51
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translaticn
- L‘-\ " -~

What 2 2 ne 827 Mba'é"pa cj-apd ra.e?
L. e - i
Wrnav A = orpad’ Mba'é“va orleé ra.e?
Whg* 4id yru write’ Mbe'é pa re-serivi ra.d?

R \\ . -~ e ~0
Wha* aid T sayv! Mba'e“pa he~'e ra.e?

natrerned respONcE

‘. Mha 3 p3 2r-d ra.s3? Xé na-'é kurl, "Nahdniri.

2. Mba-&°pa he--8 ra.3? h Ndé er-& kuri, "Nenhdniri."

3. Mra'8"pa he-'I ra.&? Ha'd he-'{ kurl, "Nahéniri."
L, Mna'3 ps pei-é ra2,2? Oré ro-'8 kxurl, "Nehdniri."”
5. Mbafé pa rn-'3 ra.s? Peé pej-& kuri, ;Nahéniril"
6. Mba'épa lg-"& ra.3? Nandé ja-'&é kurl, "Nah#&niri."
directad discmrse

1. E~sarza’id (*:ra)-po mba'é°pa x& ha,'é raz.3.

2. Eepursaif xb-ve mha'é pa x8 ha-'€ ra.é.

L. E-porandl ({3ra)-pe s-studi&’pa ra.e.

/
. S. Eeporandfl xé-ve Carlos pa o-iie'8 ra.é hina inglés.

interpreting

). Ask ‘name) what he said.

2 Sgx (name) what I seld.

2 Hgve fname . ack (nume ) what he said.

L Haa (nage’ auk ipam2! what I said.

. Hze ‘-ame) ash you what Carios said. éf'
h ) -i

Qo
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Cycle 10

Manipulation Phrase

*
- mode_
E
{ L. .~ - A - »~ .. . N L ° . l
¢ fa‘e he- I kurl oi-ko ha a-pe. He salda that he lives

T0 THEE STUDENT: Contrast direct with indirect quotation.

Direat: Pe-*% kar?, "Ai-k8 d-pe.” ©  He saic, "I live here

Indirect: He-'I kil oi-ko hd &-pe. He said that he lives
., Direcr: He-"1 kurl, "2-ksrQd hina.”

Inéirect: He-'Z Xurl c-kara hi hina.

Dircet: Er-& kurl, "A-studii guaraui.”

.
>

Indirect: Er-& lkurl re-studia hi guerani.

Direct:
Indirect:  Ha-

ty

(L]

o]

(0]

ot
t
t
H

O

¢

2i-ko

He-'7 kuri i Parsguii-pe.

Ha-'2 xurl ai-Xc n& Paraguli-pe.

Er-2 kurl rei-k¢ n& Paraguli-pe.
s . . P -

Pej-& kurl pei-ko rZ Perzgua:-pe
- h) - - . N~ - D ~ 2 .
Ro- & Kkurl roi-xo na Parzgual-pe.

A 3 5 Paraguii-gc.

_Ja-*® kurl jal-ke na

patterned respoanse

. 1. Mca'€Tpa ne-*{ ra.é? He-="1 xurl ci-ko hE &
2. Mba'é"pa er-& ra.s? Ha-'% kuri oi-kxo nhé& &

. -~ . . .
4., #ca’é pa pei-€ ra.8? Ro0-'e kurl roi-ko na a-g
5. Mbal&Tpa ro-'8 -z 87 Pej-& wurl pei-ko hi &-pe
. MbaiiTpa j°- & a7 Ja-'€ kxurl (zi-ko h& &-pe

O
O

ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC

L e)
D

[§]



0
.

Tarics ne='? wurt, Ma-fie'8 guarani.” --Mba'8?
Cerlos ne—"7 xurd o-né'e h& guarani.
.- - - . P ”"
“2'Z we-'? gurd, "i-jepongi hina. --Mba'8?
[P I Yo . - . ~. 2w
z2'€ he-'{ zur? o-jeponéi -2 hina.
- - v - PR 2 1 ' :
m2'2 ne-77 pu~rl, Vi-purenéi-xuad. --Mba'é?
natgd ne-'? xur® o-puranéi-kuda na.

s.-7% xiurl, "i-stldia-sé guarani” --Mba'é?
. 'f \ » ‘\’: . - -~ -
me-'7 xurl o-studia-se h& gueranl.

%8 ne-'8 xurl, "A-gard cafeteria-pe.” —-Mpe &S
- [l - - Pl
Ha-'8 xur® a-kdru hi cafeteria-pe.
e - N . - ] -
2 na- " zurl, "A-mba.2p? embejada-ve." --Mba'é?
-"8 xur® z-mbd.apo nf embejada-pe.
--Mba'é?
--Mba'é?

--Mba'é?

--Mba'é?

--Mba'é?

directel Aiiscourse and stay-ale ©

1. M3te oi: (David) e-porand . {Jjosé)-pe mpba’é”pe c-scrivi ra.e hine.
Javid jos?. nmba'é pa re-scrivi ra.e hina?
- Pl ~ rd 4 he) -
cose A-zcrivi kuri petel cartas
- ~ 2 - N t 2~ N (4 c o N
:iis O-porandd kur! mba'é"pa ha'é o-scrivi ra.e hine.
." - - - '/ - -~ - - '7
fo3'e hé: Clase, moe'é Javid o-porandl ra.e José-pe’
~ ~ IO S t 2~ . .’ .. o a
Clase: O-zorandd kurl mba & pa ne € o-scrivi-ra.e nina,
Te wmA.  Ha . Marl 'A% n JrsE he-'? Savi 2
Mod'e hd:  He, Marfe, mta'é"pa José he-'I ra.e David-pe?
varla: s ne='? uur? o-georlvi hE hina petel carta,
Mod'e nE: Tlase, moa'd Josd he-"{ ra.e David-pe?
Clase: ze="7 xur? o-serivi b2 hina petei carte.
-~ - > N
¥po'e nz Ji nora
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.

. 2 \ N - .« s
2. . -povandl térai-pe mba'é ixa"pa oi-

A. Mpa'é ixe"pa rei-kd?

B Ai-kd pora-nte.

- ° - -~ [

Teacher: Mba'é pa (féra) _o-porandl ra.é (téra)-pe?

P ” ~ "2 -~ b L T2e
C. Ha'é n-porandl kurl moa'e ixa pa (téra) oi-kd?

- e VAT na ! p 14 20
leacher: Ha mbe’2 pa ha'e npe-'1 ra.e?

. - rd . -~

n. Ha'é he-'7 kurl oi-ko poréd I )

3. -E-porandl ixl-pe kufra oi-kd pa Paraguai-pe?
A. P2i-kZ pa Paraguii-pe?

\ v- . P , .
.\ Hee, roi-k& Paraguai-pe.

. Teacher: Mba’é pa (tera) o-porandl ra. & (téra)-pe?
C. Ha & o-poran du Kkurl 01—ko pa ha'é kuera Daragaa’—ne"
Teacher: Ha mba’'é pa ha' & kuéra he-'1 ra.&?

- D. Ha'3 knire he-'? kur! oi-ko nd Paraguii-pe.
- \\
\
\
Cycle 11
e Menipulation Stage
model

1 Ika-{ “pa a-rie & karal-de'&-me? May I spesk in Spanish?

i

f5 THE STUDENT: Ikatd is.equivalent to 'it is possible’ or 'it is allowed'®
T+ is freguently translated 'can' or 'may'. Study the additional examples.
Tkatl a-l128. T czn read. (cen--am allcwed to)
TkatQ re-scrivi You may write.

ixatl pe-studia. . You-all may study.

IkatQ x3 a2j-ap?. I can do it. (can-—am able %o)
Ika%ii ndé re-tie’2 You may spear. ‘

NOTE +hat* the pronoun may be put in for erphasis. IkatQl is not used to
zean 'be able to' in the sense of ’know how to', only in the sense of
"te capable to',

%
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vatterned response

=odel:

drill:

pa ikatl reil-apd?
a-he’s inglés.
Wwhat cean you do?

I can speak English.

Mba'é“pa ikatll aj-~apd?
Tkatd re-fie’d inglés.

Mba'é"pa ikatl rej-apd?

Mua’8 pa ixatl rog-apd?
Ikatl pe-rie"e inglés.

Mpa'é"pa ikatidl oj-apd ha'é kuéra?
s .
4

ikez

patterned response

mozel:

drill:

Mba'é pa ikaill rej-apd?
IkatQ"pa re-He'e inglés?

Hee, ikatll a-Re'e inglés.

1. Mb.'é"pa ikatl rej-apd?
Tkati"pa re-scrivi petel cartal
Héa k

N

‘Ikat{i"pa re-purahéi?

., Moa'é"pa ikatl rejeap

3. Mba'é“pe ikatl a¥-apd

Ikatli“pa a-studii?

L. Mpe'é"pa ikatl aj-apl
Ikati™za a-jepohé&i?
V’A . e 2
5. Mba'é pa ikatu roj-ap
Ixati pa ro-porandl i

6. Mba’

N 1kat

-~ o~
e

Lediad -
4" pa pej~-e

pa ikatl pej-epd?
ixli-pe kuéra?

(In the sense:
end of our rope.

you do?’

'we are at the
Yhat can
'Qué puede hacer?')’
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diveeted discourse and app.- mrigte response

i. E-porandl ("Ara)-pe mba'é€ pa ikatl oj-apd.
2. E-pcrandd /+8ra)-pe ikatdi"pz xé a-studid cafeteria-pe.

3. ¥»¢ pa ika*Q Ba-mba.apd?

&¢

Cycle 12

Manipulation Stage

A-fe'8-k:188 guarani, pero I know how to

mixi mIi-nte.

talk Guarani,

but only a little.

model

- e 0SS -~ -~
Re-tie'e-kuad”“pa guarani?

Do yvou know how to talk Guarani?

T0 THE STUDENT: VERB-kuaZ is eguivalent to 'know how to VERB'. It is

frequen~ly translated by 'can' or 'be able to'. Study the
exsmples.

A<purehéi-kuad. I know how to
A-leé-kuai. . I can read.
Ha'é o-jeros¥-kuad. He knows how

Be rareful *o distinguish betweer. -kua& and ikat@.
“cen', tut they mean different things.

Iketd a-studié. I can study.

A-studid-kusa.

~ ~heeAan
Calin Wl .

.
0
f

56

Remember that ikati also has the meanirg 'be glloﬁed to!'.

additional

sing.

* o dance.

Both are trz=nslated by

{can in the sense
'am able to, capr
gble of")




vatterned response {answer a:: ‘matively)
- N > g ~ .
model: Kd&"pa re-fie'é-kued karal-fie's?
- .
A-fie'e-kuad, pero mixi mi-nte.
drill: Ncéé'pa re-leé-xuad guareni-me?
A-leé-kuaZ, pero ri=i mIi-nte.

PR - =3 vio} ¢ eem 5
Za’'® pa o-scrivi-kuwes oso-pe?
e PO ) . ’:._.
Ce€’ pa pe-puransi-kusd?

[ - ~ ~ L AD -
Nandé pa na-ne’é-kuad gr.ys.. -me?

-

difected discourse and &ppropri:s.e .wcoonse

i

-

E-porandi {

fas

-

gral-pe mba'é ps si-spi-Xual.

N ~ ] - -~
ral-pe o-fie'€-kuaid pa guarani.

cto
(1419

E-porandi

AV

cte

3. E-pcrandl (téra)-pe x&87pa a-fglé-kuad guareni avef.

- &

- e

i R - - -

4. E-porandl xé~ve né2 pa re-iie
N - . -

5. Mava'pa o-puranfi-¥ 2&? . .

6. Mava“pa o-jeroxy~kuaidr

iA. Ixatl pe a-fie'€é xaral-fie’ 1-m=? M:» I speek in Spanish?
- a :\. o -~ -~ N ’ . .
2. Re-fle'&-kua& pa gusrgni? «Do vou know n.- .o speak
: = _ ' Guar ni?
= .
A. A-fle'eé-kuai, pero mixi mi-nte. I d&c, but oniy a listle.
-
IB. La génte kuéra o-ha.arl re.fie's Th- reople expect you .. speak
guaranl-me. : ~n Guareai.
~ - : L
A. Lz upé ixa -8, a-rie-ha'd ta In that case 7' try “o speak
a—?e’é guarani-me. ’ , Guaran..
»

Q
~\d

ERIC
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S
rranFrrarion

Ax-poi petel 5gs ha pet:I
coche .

Mbe 8°pa pei-poté ped!

Oré r~i-por4 petel livro.
Mbe &7pa fej—apé hina?

Moz’ pa rej-apd ta ﬁo'é;o?

v -~ -~ n\ -~ -
Ko'dro a-fie’e va.erd pete:
escuela—-ge.

Er-e mi xU-pe kuéra zc¥ pa
rei-k3

Pl -~

E-porandd xé-ve moC pa ai-l 5.

", Sn 4
i

Mca!s7pe he-'Y ra.é puvd-ne.

Oré-ve~pa? Oré-ve he-'1 kurl

.o0i-xo h& Provo-ve.

TkatQ pa a-ne’é ingl2c cl. e-pe.

Nandniri. Re-he = va.cri

guarani.

w e S P S x_yx0
Re-fle'é-kuag pa karsl-ne'e:
A-fle'3-kuad, pero mixi mi-nte.

L8 a-fie’s avel mixi mi.

Moa'é pa rei-potd aj-apd
ko'dga”

o
)]

&6

I went & house and a car.

i
1

N L -
[ What—de you (pl) wvant?

e
~.. . _Wewent e book.

What are ycu doing?
“Tnat will you do tomorrow?

Tomerronw I have to spesk in =
schnol.

Tell them where you live.

Ask me where I live.

What dia he s&#y?

Ee said that he lixas nere.
What dic e say tc you (pl)?

To us? He tolc uc ihat he
lives .1 Provo.

¢ . I speak English in cless?
- g

No. Ycu sheould speak Guersni.

Can you speak Spanish?

I can, but onl; . littie.

I can speak a little too.
Wnat do yc'1 went me to do now?

Kight row I want you to study
Guarani.
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- 3 - -~ ~ -
ZORrTOrlacts Ie3pons

0}

ny

L

10.

1.

12.

»

Carlcs »i-po>téd petel lapis. Ha ndé”pa, mba'é rei-potd?

-apd ko'drc? ¢
Ha'8"pa o-studid ta guarani ko'&ro?

€ pa jaj-2pd *a ko'ero?

*Mod"pa ha'8 ne-"1 kurl oi-ko h&?

E~pcrandi vi-pe kuéra ikati’pa re-ne’é inglés clase-pe.

X& a-porandll ra pee-me mo& pa pei-k3. Mba'é"pa xé aj-apd ta?
a2 - S a1m0

Re-tie’8-kuad karal-fie’&?

.

Mba'€"pa oi-apd hina

.

ha'é kuéra?
Pe-stlidia-sé pa guarani? =~
- RN P - A -~ PPN a 73 3 20
Xé a-ne‘é-kuaéd inglés, pero mixi mi-nte. Ndé pa re-he’é-kuaad guarani?
= P o = s - >0
Handé"pa fa-fie'&-kuad guarani?
Ndé“pa rei-pntéd a-purahéi?
- . Py v e
rei-pota pa a-jeroxy’?
Rei-poté pa a-me'é ndé-ve petel lapis? .
Mra'é pz ndé rei-po<id a-me'éd ndé-ve?

Mba'é"pa ndé rei-potd aj-apd ko'zZga ité?

- 85



N
N

[\
(02N

-

Mba-& pa jaji-aps

==

0y

3

va,erd ko'zga?

\

~ \

- P ~ N ~ -~ A
. Nandé"pe fa-tie’z va.era guaranl clase~-pe?

+translation as response model

A

yed

Will you study in the library tonight?

>

=

A. Mreié pa rei-kuda-sé?
B. Ai-kulda-sé re-studiéd ta“pe biblivteca-pe ko pyhere.

A. A-studii ta. _J

Did you study in the library last night?

- - »
pa, re-porandu-s2 xé-ve?

(1)

A. Mba®

B. A-porsndu-sé re-studi&”pa ra.e biblioteca-pe inge-pyharé.

A. A-studii kurl.

10.

ERIC
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Sbali.we (inc1l) e~t in th. cafeteria tomorrcw?
Did you-211 eat in the cafeteri. yesterday?
D.es Ce-rlss read dzy and nigat?

Will he wr'"e a letter todayé

Did you write a letter today?

Sheuld I veginynow?

Should we go to sleep now?

Did you go t»o sleep at 117

: -y
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3, 1. I need a pencil.

eEF

4. Moa'é'pa er-e-sé xé-ve?

2. I want a book.
.
A. Mpe'é pa sr-e-sé xB-vel
3. Ha-'6-sé ai-pdte né petei livro.
3. I will need & bicycle.
L., I will want a car.

5. I s¢~a snake
6. Rafael sees 2 gir? -

7. Maria saw a boy-

Cycle 13

Manipulation Phase

model

e

E~-gbonasad xé-ve petel +%sa-

'y
£
9
0n
H
1Y

a cup.

lexircel supbstituticn

f-mbohaséd xé-ve petel tésa.
E-mbohasé xé-ve petel v&so.
E-mbohasé xé-ve petel servilleta.
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g0

Pass me (some) water.

ps

lexical substitution

(§)

kamb§ (milk)
Juky {(saii)
asucd (sugar)
pan {(bread)

model

E-mbohasa
E-mbohasé
E-mbohasi
E-mbohasi
E-mbohasé

-~ T,
xé-ve ¥.

-~ ~
xé-ve ¥.

» M »
xé-ve. kamby.
xé-ve asuca.
xé-ve pan.

=

¢ .
Mba'é pa le rei-kotevé va?

Moa’é pa la rei-pnti va?

PRE— PR

What is It

you need?

What is it you want?

A, Mpa’é pa la rei-koteve va?

3. E-mbohasé xé-ve juk¥.

A, Na &-pe. {Here you are

gpprcpriate response

>

1. Mba'é"pa la rei-kotevé va?

2. Mpa'd"pa la rei-potd va?

3. Mrald pa 'a {féra) oi-potd va?
L. Mba'd7pa le (*éra) oi-kotevé va?

.Use Phase
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[SERWORRRY Bl

s > “~
ITnTRTDrS

A

e

/

~sv o
xé-ve moa 8 pa la ai-potd va.

2 ~ | -4 = N -
vA-we =za'27pa lz 2:-kotevé va.
{-ér:; -pe mba'é pa la ai-kotevé - ve.
‘+3rg)-pe mbza’'é"pa 1z oi-kotevd vz.

1. Ak 'mame) whar 1t s
2 AsSk me whg~ i+ 12 I need.
Cycie 1u
Manipulation Phase
model
-
. ]
a |
i 4. Fe-g-udid ms pa Yz estudiaste? i
! i
i . .
‘ B, A=s"uysf-z ma Ya.
: _
~n THE STOTENT-  The postfix ma is equivalent to the Spanish ‘ya’, except
*ra*t ma is a ¢-ertix and ran never ~ccour alone. Ma freguently translates
‘n Englisk == "2’ready or by the present perfect tense Other examples:
v
Ro-hugi ma pelota. We've played ball.
A-zbz.3D% ms haina. I've been working.

Re—g+rudl i
Qe_kari m3
Pe-roni ma

Sa_mhs aTA

b o)

iy "

¢
k]

Y]

[\

L

B

’U'

A-studii ma.

. A-kard me.
. -~
Ro-cena ma.
Ro-mba.apé ma.

I3



72

mcdel

A. Re-ceni ta ma“pa? : Ya cenerés?
(Will. you ezt ncw?)

2. Upé ixs hina. A-karu-sé ma. Si, ya quiero comer.
(Yes, I want to eat now.)

e £ ot ey
‘g

[ S RSP SRURSSI S

Y

T2 TE_ STUDENT: Tn non-post context, ma is often better trans_ated by ‘now'.
The Spanish the perfect equivalent.

nodel )
A. Ne'*ra"pa re-z*udié? Haven't you studied yet?
B. Ne'ira gueteri. Not yet. .

¥}

(studil) Ne’ira“pa re-studié?
ne’s Ne‘ira“pa re-fle®&?
zba.apd Ne'sr _-"pa re-mbea.apd?

dialof

A. Ne'ire'pe r-felé-ku.8? Doesn't he know how to talk yet?
B. O-%e'8-kuad ma. Yes he does.
A. Ha o-fie’Z pordpa? And does he talk well?
B, Ne'ira guéteri. Not yet.
C
.. 91

ERIC
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dialosg ’ _:
‘: e ’ - P et - e
| 4. YelIra guéteri ro-karu. We haven't eaten yet.
i B. Pe-kiru-sé mapal You ‘ant To eat now?
4. Ro-%XAru-sé ma. Yes we do.
C. X% a-karl ma. I have alrcady eaten.
.
dialog
!
A. DNe'Tra"pa pe-cend? Have you-all eaten sSupper yet?
D B. Ro~-cenad ma, pero ne’'ira gudteri  We have already agten Supper,
ro-studia. hut we naven't_studied yet.
4. Ha Carlos pa ¢c-cenz ma’? And nas Carlos esaten sSupper
2lready?
~ .
5. O-ceni ma ha o-s*udii ma avetl. He has already eaten supper
and has already studied tos.

‘.
i
\
i
l
!
|

listening for comprehe:sion

Ta-mol Carlinsg

8i11 ha @ 2rfa katfi ne'ira gueéteri o-ce.3, pero

nz Gladys o—renéd ma hi pero ne'ira gueteri

.ppropriats response

ERIC
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N

e

~
O-

et

Use Phase

'Tra”pa Carlos ha Gladys o-cené?

C

o

.

end ma”pe Bill ha Maris ave{?

~

o-studii.

. -} -» e ”
w'é kuéraz o-studia nma.



Manipulation Phasz

Cyecle 15

model
O-je-scrivi upé ixa. 2. iz written like thet.
0-jej-apc kd ixa. it is done 1like this.

TO THE STUDENT:
{a) O-je=scrivy 'is written', like o-je-'é 'is s2’ ', is a

reflexive form exactly like its Spanish equivalent, ‘se escrive’.
Thne reflexive form is made by inserting -je- Detween the pronoun
and the stem. !(Pemember that j changes %o f in a rasal environment.)
Mate also the regularity of the reflexive form of J-VIZEBS and

I -VERRS-
c-je-studid se estudia
n-jej-apd se hace
o-je~xuak e conoce
o-he-ne's se rabla
o-he-aprendé se aprend=
o-tie-hoty s2 siembra

’

\o)  The partizcle ixa means 'like'. Other examples:

I°% re-karl cavajl ixa. You 'eat like z horse.
Mha'é”ixe pa ? Like what ?
imocel
_fe-mdi red la 7 ha upfi la juk¥. Primerc se pone el agua ¥y }
. despuds . la sal. 5
( (4 )
. t}f)

ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC



listening for comprehension

s
’

Maria ne-°{ Carlos-ve. "Mod pa rei-kd ?" ¥Fa Carlocs he-'i Maria-pe,

5
"Ai-k3 Paragndi-pe. Ha ndé ?" ""Xé ai-kd Arizona-pe', he-'i Maria.

appropriate response

Lie] Dd

arios Maria-pe ? ’ .

N
rios he-'{ kurl oi-x% ha Texas-pé. Aje"pa ?
-~ » ,~ - LI 4 -~ - 9 M
d 2i-kd hz"pa nhe-"1 ra.e Maria 7 :

/

Yo,
N

Q o - .

ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC



7¢

_istening for comprshension

Carlos o-studid hina inglés, Ro'&ga. .
Ko'&ro o-studié ta guaranI ha o-fie'@ te portugues.

.gppropriate respouse

1. Mba’e"pa cji-apd hina Carlos? )
2. Mba'é'pa : eg—apo hina ko'&ga? )

3. Mba'é"pa »i-ap5 na ko'8ro?

L. . Ha Marfa? Mba’é"pa oj-apd hina? \

S. . Mba'éTpa >j-apd- ta ko'é&ro? , ;

6., Ha ndé? ’

7.° He fiandé?

N . .

listening for comprehension

Cerlos he-'I Maria-pe. ) , .
1. Marfa, ai-potd re-studid guarani ko'&@Za, ha ko'@ro ai-potd re-studid
karal-fie's. °
¢
Maria he-'1{ Carlos-pe.«
. -~ . s - -
2. Ko'aga a—sfuala +a karal-fie'@ ha ko 8ro a-studia-se guargni. .

rd -

appropriate response ) . -

1. = Mva'é"pa Carlos ci-potd oj apd Maria?
2. Mba'éTps 01—pota o-studid? .
3. Mba'é"pe ni-potd.oj-apd ko'dga?
- L. Mba'é"pa n1-potd oj-apd ko'éEro?
5, Mba'é"pa he-'1 Carlos Maria=pe?
6. Mbva'é"pa oj-zpo-sé Maria? . )
7. Maria®pa o-stlidia-sé guarani ko'&ga?
8. Maria“pa o-~héndu-sé& karai-fie'e ko'&ro?

WD
9
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97

~ - ,
model ’
Moa'é .ixa"pae o-jej-apé upéva? " Cémo se hace €s0?
- .
dialog '

A. Mpe'é ixa"pa o-jej-apd upéva?

B.

A,

O-jej-apd k&

O-fie-moi raé

ixa.

la ¥ ha upéi lz juky.

'S

o
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Action Script

Los estudiant serin escogidos de acuerdc al criterio del profesor. Cada

uno ée ellocs ~beré *ener la oportunidad ce participar -intentandc hacer
una demostrer n de como se hece algo delante de.todos sentados en un

simicirculs. causa del DOCO vocabularxo que alin poseen habré mis intentos

de demostracidnes gréficas. Esto traerd mucnos 51mpat1cos momentos .que
deberén ser explotados. - ) ) .

1. {Téra), e—norandu (téra)-pe mba‘'é ixa pa
o—jel—ko v1c1cl°ta—we.
Viéicleta—pe‘o—jei—ké pé-ixa...

2. (Péra), e-“o*&n*u (te*a)—np mbaé ixa“pa
o-%arll (~&ra; v _

. o -
(téra) o-karil kd-1xa..-

3. ] -, mba‘é ixa pa o-file-mancha
coche. - .

Coche o-he-manena pé-ixa...

u, - , mba'é. 1xa"pa o-ie-purahéi

0-je-purahéi pord pi-ixa...

5. , mba’3 ‘xa pa o-feiersky pdlka.
© P3lka n-je-jeroky.pé-ixa... )
6. - ,mba’é ixa pz s-he-ne'é chino
Chino o-he-fie e pé-ixa

“renze a los estudian*es seurados en un semicirculo, el profesor imita en
pantominaé ciertas caracteristicas de acciones, animales o personas,
Dregun+ando: Que ‘animal hace asi? Habla 2si? Canta as?? b Qu€ se hace
asi? =tc.

Los e%tud’anteﬁ ‘divididos en des o mas equipcs tratan de aaf la respuesta

rorrecta dicjendo 'Asi hace 2l mono' o Asi se lee’, 'Asi habla chino' eic.

El equipn con mAs respuestas correctas es el ganador.

Profesor A
N ” \‘

. L s - . P AN

1. Mba'é mymbe pa 0j-apoO pe-iXar

- -~

2. Mba'e“pa o-jei-apd pe-ixa (pantominas de achios de leer, escribir, come

. cantar, dormir, etc.) ’ foonoo
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79

Mba'é mymba“pa o-xaru pé-ixat ' .

Mba'é mymba pa o-guata pé-ixa? . - uv

. - - D . "
‘Mba'é mymbapa o-tie'€ pé-ixa?

Fm

v~ ~ v _|§ P & . -
&"pa o-fie-fie'8 pé-ixa? (chind)

Mba'é fie’
-

-

Mba'é pa o-je-'l pé-ixa?

&

etc. . - - : . N

re

Role Playing

¥ :
You meet a person who speaks English very well. You compliment Aim and
ask where he studied English. He replies that he learned in school.
You ask where, and he says in a schooi in California.
. . ' . / .

You sre asked it you speak Guarani. You admit that you speak(juét a
‘litt.e and say you want to know how to speaktwell.- You ask how ycu
can learn to speak well. He tells you That you must speak day -and
night. 7You thank Bim. . . -

) X . .
You are asked what you wan*. .You reply that you want a home in
Paraguay end one also in Jew York:. He is surprised and somewhal
disbelieving. You szy, "well, you asked me whet I wani." Then you
say you want a farm in Brazil Toc- -
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Este es ur concursc ie preguntasy respuestas. Se puede hacer formendo un

10O

- : coneurso

B

circule, con el maes*r> actuando, como animedor. Porque no darle el sebor

?

y enimaci?n de los concursos en la radio o televisidn!/ La competicidn
puede ser entre individucs o dos equipos.

l..

12,

Mava“pe tlvixe vé, Paragudi-pe t&ra"pa Texas?
Mba'é pa o-je-hiliga v8 Estados Unidos-pe pelota™pa t&ra”pa futbol?

- -~ > o . ~
Mca®é ixa'pa héra Tarzan rembireko? N
- .

PPN . . . ~ - .. . . -
Méva“pa i-puku vé ric Amazona"pa téra“pa rio Misissippi?

Mba'é ixa pa héra Parag 4i presidente?

- Pedro o- guereko-pete- t1id téra.va Juan Juen, Pedro-ru hermano.
Juan sy héra Maria. Mpg’é 1xa pa héra Pedro ayuela?- ) -

01 mes o-guereko va 30 dias ha oi katQl o-guereko va 31 dfas.
Mbovy mes”pa oi o-guereko va 28 dIas? ' (Entero o- guereko. 28 &
Pero febrero nd”c-guereko™iri 30.) . .

w
s
axre

S.

Ma&va“pa i-puku vé-America del Norte“pa téra del Sur?

Mba'g’ pa i-pohyi vé, un ki o mandyju pa t&ra” pa un kilo plomo°
Mba'é ixa“pa hér a petel karail nenayva puku ha morcti ve, i-kasC ha
1 —-camisa pyta va, ha i=kyra va, mlta kuéra-pe o- gueru va cada afig
heta mba' 82

ﬂ'. - ‘-I - n'
-Mba'é ixa“pa héra petei teta i-po'i ha i<puku va o- pvta va C:eano
Ye ’

? -

Pacifico yke

Pe&"pa pei-kusd% petel Karai o-fie’® va hina ko'&ga peé-me-pe?- _
Alfredo Stroessner”pa Paraguéi téra‘pa Brasil presidente?
\ . . ; i
P
Nde—*u—h°ra ro Frencisco, ha nde- sy—suegra Marma, mba'é ixa” pa
ﬁe*a la nde-avvela?

\

RN . ) . . S -
Rei-kotevé r0 petel camisa centro-gui ha rei-kua&@ ro Carios o-ho ta
ha centro-pe, mbz'é ikatl er-é& xu-pé? :

£
SR ’ °

~ N

a2 . P



(-

€. Carlcs o-guereks irundy lapis
. mokol tisa mesi ari ha pevel
o-guerekxo i-po-pe?
P < &,
7. Jos8, Pedro-ru nermano. Pedro-sy-néra Juanz, !

Iy o~ \° .
Mba'é ixa"pa néra la José-nermano-avuela?

&
.

Una variacidn de la.actividad arriba citada podria consistir en lo
siguiente: T . ' -
. 2
) ’

Cuatro o mds estudjantes son escog*dos' Sodrfa decirse a la clase: Estos
cuatro lrav fuera del salon de clase por un minuto. 24117 pensaran y
escogerén una actidn determinada, ¢ persona o animal al cual parodiarén en
pantominas ente cada unoc de Uds. dicZXendo: Que hace asi? “etc., Y Uds.,
tratargn de adivinar lo gque estén hac;endo, o a quién, © que - esti imitando.
Cuando.el primero de los cuartd esté a dengro los otros esperaran su turno -
afuera su(eS“vamente. Después Gue los cuatro hallan salido pare esco5er

su 'tema' el profesor dira a su “clase: Cuando cada uno vuelva aqui»y

actue en su papel ante, cada cual preghn?ando por la identidad de lo gque

-imita NADIE debe dar la respuesta correcta. i, por ejemplo, el primero

que entra esta 1m;*ando a un-momo la clase fingira tratar de adivinarlo
sin lograrlo,-de la siguieunte manera: Asi hace un caballo, una vaca, un
puerco, un burro ete. Sin decir nunca lo cbrreCuO' Que asi EACE UN MONO.
Esto puéde conti nuarse pOYr unocs breves momen1os ¥ entonces'se discubre el

.truéo y se llams al F prdximo. . . .

.
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Haciendo Girar la Botelle’ : . -
' -
Los e)tudlaptes se sizutan formando un amnllo c1rculo £l profesor o uno

“¢e los,estudiantes queda en el céntro del ci {xculo con una botella. Para

somenzar el juego se nhace 5‘ ar la borella. La botellajza girandc sola
nasta jue al final DQ*aldﬁ su.impulso inicial cae. El estudiante frente a
quién quecare apurranaﬂ la botella: Qe parard en el centro del circulo

diciendo: "Mba'é pa pei-pota ag -apd?"”
1
,
Clase: Moe'é pa rej-apo kuad? - -7 . )
Y . A-purah&j-kuad, a-led-kuad, a-Jjeroky-kuai. '
- ) A ) ete.
- ’ . R '
Clase: Oré roi-potd re-jeroky. ,

re-karl

. : -’ Pl
re-fie‘e frances .
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-

. . — Mba'&"pa oj-apd hina?

Se divide la clase exn dos eoulnos, A y B:. Un miembro por vez de cada
equipo cierra-los ojos e imagina un accidn dete*mlnada.

"Pedro" de equipc A podrd imaginar lo siguiente: .

ESTCY LEYENDOC UNA CARTA. Entonces el equipo A pregunta en coro al B:

-~

A. Mba’é"pa oj-apd hina ha'é? I L

" El- equipe B trzta de adivinar lo que "Pedro" esté imaginando hacaer. Cada

equipo tiene dereche . una ¢ dos suposiciones por cada miembr de &l.

B. Ha'é o-leé hina. S -
o-kar{ .hina cafete*la—ne. '

o-jeroky hina. '

o-studié hina guarani. - .
etc. : ’ : '

'
| | I ‘

<

El equipo que logra adivinar gana decs puntos. Pero si, por ejemplio, el
equipo no ha logrado averlguar lo que en este caso "Pedro estaba imaginandéo,
"Pedro" lo diré. Si lo hace-en correcio guarani ganarid un punto para su
equipo: si no, NADIE recibe punto y es el turno del equipo A intentar
adivinar‘lo que un miembro del equipo B imiginerd. Y asi sucesivamente.

- .
, .

L0
. . COllege Bowl

Este es-un concurso de preguntas y respuestas. Se puede hacer formando un
circulo, con el mees*ro actuando com> animador. Porgue no darle -1 sabor y
animecidn dé los concurscs en el xadio o televisidn. La competicidn puede

‘ser entre individuos o dos equipos.

¢
N

1. Mba'é pa o—de—Huga E Estados - TTnldos—ne pelota®pa téra“pa futbol

2. Moa'é ixa"pa héra Tarzan rembir eko° .
: . .A e - P .
3. Mpa'é ixa"pa héra Paragual pre51dente?

o

4., Pedro o- guereko petel tid nera ve Juan Juean, Pedro-ru-hermano. Juan-

<
sy-héra Marfa. Mba’é ixa“pa hera Pedro-avuela?

5. Alfredo Stroessner pa Paragufi t&ra“pa Brasil presidente?
6. José, Pedro h°rmano. Pedro-sy-héra Juana, ha Juana-sy-héra Merta.
Mba'é ixa“pa Réra la José harmano avuela” .
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T o
REVIEW STAGE
//( . . - -
L . Listening In %
.77 1. Mod“pa o-kar(i ha'é? Halé o-karl Z-pe, ha o-studiZ pé-pe
T Mba'é pa o<studié ha'é? Ha'€ o-studiid gurani.
-~ -
2. Mod“va pk-hughd futbol? A-Te r-hugi Tutbol ha pé-pe a-hugh
tenis. / Pe~hugi”pa futbol? Nenaniri. Ro-augid tenis. °
. - / ~ = . . - . PO N -~
3. A-pe“pa pe-karl peé&? A-pe, ha David? EHa Divid o-xarQ-pé-pe.
. L. MoB3"pa o—iarﬁ Carlos? Carlos o-karli Z-pe ha David pé-pe
. Ha ndé? 2& a-Karll &-pe.avel. ‘
5. Carlos p-studii ta guarany. Mod pa o-studii ta? Petel
. . - .- - o R : /
universidad-ps. Hz ndé pa mba & rej-ap5 ta?
z - -, PR . ‘_ r;ﬁ - .2 ?_' ., = \-/"v
©. .Kuehé a-studia guarani, este dia a-studia ta xarali-ne €
A& xatl kueh® a-mba.z2pd 3Sga-pe y
7. Mda'dpa r>i-psth? Ai-p:-td perei lapis. Ha ndé? Mba'€'pa rei-potd?
o . - ~ o, P . - i
X& ai-potéd re-kari a-pe k3 pyhare.
>~
. <
8. Ixatli"pa a-studid a-pe? Tkatl! N4& pa re-ne’é-kuaéd inglés?
T T . g
HBe, a-fie‘e-xuai Ikat(i"pa a-ne’e ndé-ve inglés-pe?
Q. Er-& Carlos-pe: moa'#d ixa pa? Ha mba'é'pa ha'd he-"{ ta xé-ve?
. Ha'® he-'1 *a ndé-ve: 1-pori-uTte
g - .
23. Mod“pa rei-kd? Mpa'sd”? Ha-"&: moo pa rei-k&? A-pe te-nte.
11, Re-kar@ ma“pa? UVahaniri, ng ira guétsri.’ Ha ne'lra’pa re-rambosa?
- ”»
N A-rambosa ma. -
- 5 “ ’ . ‘:-
12. Mba'é"pa nhe-"i-s? ‘horse!? He-'i-s& ‘cawraju'. -
. .
.
N ’
-
T (5 -
> : - -LU-
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~

listening for corprehension

I-pori-nte avei,

Mo& pa pe? pe-kKari ?

0ré”pa 7 Xé a-karil &-pe, he ha'é o-karl

¥& a-kar{li pe-pe avel.

“Mba'é ixa"pa ?

Mba’s 2

~

Mba's ixa"ps

Xé"pa ? I-pcri-nte. Ha ndé 7 Mba'é ixa pa

I-poré-nte.
Mba'g ?

Mo3“pa pe& pe-karll ?

Oré"pa ¢ X8 a-karl &-pe.

Ha'ha'é ?
O-keril pe-p=.
Pe—pe*pg ?
Pe-pe.

Xé a-kard pe-pe avel,

/04

“
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mha’é, mbof, mberl, mburl

f

Prenunciation Practice

=
v
(
f
b

pire ¥, y-yre
kaifly. p:'tijz, ‘nyfy
nsty, pety, pyty.

A

Uly&k? - . . A

ot i3

5; ol S gt

M U U we

Initial mb, mn

-

obyté, moiru'z

ndaikuadi, ndorockuaii, ndé, ndururﬁ/ ndyryry, ndikat{i

Vd

~

~on
=

~1
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- cancha .

A. GUARANI - ENGLISH'

A

a

agradecé
ajé " pa?.

akad

alemén

amd

afie-te

angé€ pyharé
ad-pe

A-pe té-nte
aprendé
apysa

&ra -
Zra ha pyharé
&ri :
asuci

avel

avuela

B
banco
béispol - .

. Biblia

bibiioteca
;> s
C

cacercla
cada
cafeteria.
camisé

\

Vocabulary

Units 1 - 5 -
- N
Guarani - English

. English - Guarani

A

1st p=rs. sing. pronoun prefix
thank you 5

right b4

.. head S .
German & :
there (over vonder) &

certainly, surely s
last night L4~ =
herée &

‘right around_here &
learn ° 9 '
ear .5

day L

day and night &4

on top of 5 .
sugar 5

to, also 1l
grandmother 5

B .

bank, bench L
basebail L4
Bibvle 5
library 4

4

casserole 4
every, each 3
cafe 5
shirt 5

« 'playground L

J

06
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excusedo o

2arro
casd

.
cavajl
cena
chizo
-~lase
cnohe

* cceind
colador

cuaderzno
cuchara
Cuerp> de Paz ’

D

domingo
dormitorio

Jt

_'e

O
=

examen . T

[
4

fé¥rica de acero
7
fosforo
fubol

G
grarcias
gué
guarani
guatd
gue-rekd
gusté

|

[a e N
o\ v (0

&

~ha.ard

<y

[

e

D
)

et
<

cart 5
pants 5
horse 5

to eat supper 5
Chinese 3

class L

car 5

kitchen L
colander 4
notebook 5
spoorn L

Peace Corps L

D

Sunday 5
dormitory b
E

to say 1l

(singular commend) 2
exam 5

toilet L
—

. T

I T

steel mill b
match L

foothball L

G

tnak you
from, of
Guarani
to walk
to have
to like

= &

U w

i

and 2
to 5
that L

expect (esperar) 5
he, she 1
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ha'é kuéra . they 3

hérra : Jug 4 -

h&rro pitcher 4

hee- yes 3

he-*i-cé it means 5

hendl _ to listen 1

hendyva his beard 5

héra : is called (its neme) &
ﬁeté his country ~ 5

reta mba'é many things 5

hexd to see b

hexauk? to show 5

hi»a _ (progressive) 3

h3, ha togo 5 '

hospital hospital b

hotel - hotel L m

huga to play 3 °-

L I -

by to be 5 o
ikati it's possible, carn, may 5
Ikd to live, %to get along 3
Ix6 (viciclets -pe) to ride a bicycle 5
Ikoteveé to reed 5

Ikuag - to know 3

ihglés , English 3

i-po'l ig thin 5

i-poré-nte just fine 1

Ipota to want (something) L
Ipytyvd to help &

irundy four 2

ité / iteref : (degree heightener) 5
(i)xu—pé nim, her 3

{1)xd-pe kuéra to them 5 |

< J

je~ (fia-) ' lst pers. plur. (fiandé) pron. pre.
ja- (fia-) let's &4

ja-ht _ let's go; we go 5
Japd to do, to make 3
japonés Japanese L

javy to miss

-je- [(-fle=) (reflexive) 5

jepe'a firewood L

Jepohéi - to wash hands ™ 5
Jepopeté g i to c¢lap hands 5
jercky Y to dance S

jer -& - ~ to ask (pedir) 5

Q
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jevi
Jueves
juké
kuky

Jurf

K

"kakua&

kamby
karat
karal-fie’&
kari

k&

kiriry

ko pyharé’
ko'zga -
ko'éra
ko'é
ko'érs
kokué
xdva

XKuaé
kuatii
kuehé
xuéra
kufia karai
kurl

kyrd

kysé

I

la génte xuéra
la up?® ixa .rd
lépis

leé

livro

lunes

M

ma

makanea
c4ndy it
manehi
mantel
martes
matemiticas
mivea “pa?

of

-

ks

b4

’

@

.“‘ _'/

A . 199
?",’ .
ggain 1
Thursday 5
to }ill 5 - ’ Y
salt 5 :
mouth 5

K

to grow up 5

milk 5

Mr.; gentleman .1
Svanish 3 '
to eat k4

To Sleep 5

to be quiet 5
tonight L

now 2

today 2

dawn; sunrise 5
LOmorrow 5

farm 3

this one L

to know how to 5
paper 5

yesterday 5
(pluralizer) 3 o
‘Mrs.; lady

(recent past statements) 5
thick; fat 5 '

knife L

L

the peopleé 5

in that case™ 5
pencil k&

*o read 3

Yook L : :
Monday 5

M

already;. pres. perf. tense 5
to fool around 5

.cotton 5 :

to drive 5

. tazble cloth 4

Tuesday S
mathematics. &4
who? whieh one? 3
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mdva-pe”pa? - whom? b

mba. apd : to vork &

mba'é ixa“pa? \ how (are youj? 1

mba'é pa? ‘ - what? 3 _

wba’'é pa he-'i-sé uebva? ' ' what does that mean? 5

mba'é-pe”pa? in what? 3

mberd ' fly b ‘

mbd'e h&é, maestro 1 téacher 5

mbohapy. three 2

mbohasa - to pass 5

mboi? mbovy pa? How much? - how many? 5

me’& v to give S5

Méhico - Mexico k4

mes o month 5

mesé table 5

mi . (command softenar) 3

mixi mI 2 little 3

mol . to put-it; to suppose 5

mokdi ; twe 2 '

mod~ pa? _ where? 3

moroti i white 5 ]

mymb& - ‘ ~ domestic animal 5
T I o

na &-pe T here you are 5

nehé&niri - no 1l -

namb? . _ear 5 -

nda”~i-pdri mba'é re pa don't mention it; you're welcome 5

ndé . you; your 1

ndé-ve ' - to you 5 g

ne'Ira gusteri . not yet (statement) 5

ne'ira“pa? - not yet (question)? 5

. -nte ’ just (no més) L

ntendé ' ) understand L

8 i

flandé . ' we (incl) 3

flandé-ve to us {(inel) 5

fle-ha'& . to try 5

He-pyri - . to start 5

He's to speak; to talk 1

Aoty ' to plant 5

L1

Qo
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. "

Q

o;.
o-je-'€
pga
Jes
oI-pord
olla

rd
oré

rd
oré-ve
organisacidn
ovexa

2

pa
palangana

pastel
P&y

.-pe {-me)

-pe _gua
pe-

pe- -

ped

peé-me
pelota .
pelugueria
pé-pe

pero

~ peteX

petel mba'é
péva
pisarrdn,
plato
plomo

pd
poh¥i
polka
pora
porandd
porgugués
psicologia
puki
purahéi

107

DY

pyahil
pyheré
pyhare- vé

by
by

si
~is said 4

1/

0

3rd pers. sing. & pl. pron. prefex 3
house - L

that's fine 1

pan 4 . ;

we; our (excl) 1

to us (excl) 5

organization L

sheep 5

P

if; whether; (question marker) 1 ’
tub 5
bread 5

‘- (meat) pie

5
to wake up 5
in; at; to 3
associated with; of k4
2nd pers. pl. pron. prefix 3
(plural command) 1 '
you-all; your 1 ' -
to you-all 5 -
ball L
barbershop L ,
there (close by) 4 . ‘

" but L

cne 2

one thing 5
+hat one L
blackboard 5

plate b
lead 5
hand 5
heavy 5
Polka 5

well; gocd 3
to ask . (preguntar) 3
Portuguese - 4
psychology b

‘long 5

to sing = 5

foot - 5.

then = 3

new 5 - "

night b .

morning 5

~



e

112
DytA .7 to stay; tc remain; to be 5
Dyté - _ red 5. -
pytu'd to- rest 5
. ’ / *
R R R ¢
raé first b
& ra.é , (recent past question) 5 .

rambosé to eat breakfast. 5 )
re- . : ) 2nd pers. sing. pronoun prefix 3
remtireko . : wife © 5 )
reunidn : meeting 5
revista : magazine 5 ‘
ro- lst pers. pl. (oré) pron. prefix 3
i {see tiiva) - rour fatrer 5
ruso - Russian 3
s | s .
sapa*~eria shoeshop 4 '
sapati - . shoe = 5 .
savado : Saturday 5

Sserivi g : to write &4

“DVERBY-sé ' +o want to 3
servilleta napkin 5
silla ) : - chair 5
“sotd ' .meat 3 -
studid : ~ to study 1 s

‘suegrza ) o T mother-in—law 5 ’

Ay )

T T .
ta ] ' (future tense marker) will 4
tasa \ . cup 5
tatd - : ' fire, &
te-nte just very 5 T
tembi-'4 " food kb -,
tenedor . fork & -~
té&ra or 2 .
fesa- ' - eyes 5 °
+I ' nose 5
+isa - chalk 5
tupad church
$ihve ' - father 5

- tuvixa _ big 5

1
. j_Jnj >

Q
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J

~'4 (v. intr.)

universidad.
ups ixz hina
pél

e

2]
t

.‘|<

va.erd
vai

vaso

-vé
vicicleta '
viernes
vol .
voleto
voluntario
vorrador
vosia
braséro

”
vy'a

X

xé

Xé-ve

“

AL ~A

bt

"'

i

U

to eat .3
university
yes; indeed L

o

afterwards; nexty then

o}
v -
must; ought; should
bad; ugly - 3

glass 5
mainky 3
bicyele, 5
Friday 5
early 5
ticket 5

volunteer L
eraser 5

bag 5

brazier L

to be happy 1t

Ir<

water 5
well; water hole 5
on (by) the side 5

€3
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B. ® ENGLISH - GUARANI

[
[y

I

a little .
af+erwards; next, then
again *

and

animal {domestic)

ask, *to {pedir

ask, ¢ 'preguntar « —-
associated with; of
aiready; pres. perf. tense

o

g,

baﬁ; ugly
bag

"bell

bank; bench
barbershop
pageball

Bible

Q;cycle

big

blackboard.

book - .
brasier

bread

but

"

c

~afe

car

cart
cassercle

- chair
_certainly; surely

Chinese
church

t¢ ¢lap hands
class o

- colander

in that c=ase

(g

mixi. mi

upéi
Jevy

ha
mymba

2

" jeruré

porarndi
-pe guéd
ma

B

rd

val
>,
vosé
pelota

banco

3

5

L

L

peluqueria
béisbol

Biblia

vicicleta

tuvixé

pisarrdn

livro

vrasére

pan
pero

<

5

L

L

cafeteria

coche
28rro

p)
5

5

w

L

5.
)

»

cacerola .

silla

afie-té

chino
tugaé

jepopeté

-lase

colador -
la upé ixa rd

4~'\l !

A"N P)

>

-

3
L

L

5

L

L

L

pJ

5

L

N

b

/14

ST



I

& ~ o
(command form plural) pe- 1 _ °
(command form singular) - | - e= 2 P
(command softener) . . .mr -3
© ‘cotton . , mandyjad 5’ .
cug * ' ) tésa .5
. a ~ . .
b op - |
dance, to o ’ ’ jeroky S - )
dewn; suarise T ko'& 5 e : -
day . © Ara 4 ¢
day and night* " ; '&ra ha pyharé L
(degree heightener) Zté / iterei 5
to do; to make Japd R )
don’t mention it; you're welcome nda”i-pdri mbalé re pa 5
dormitory . dormitorio L4 .
to drive . manehid 3
. s
£ B E
. ear . . ] -~ nambi 5
early : . voi® 5
eat, to - T karQ b
eat, *tc (v, iptr.} -'4 3 .
23t breagkfast, #- ‘ rambosd 5
' eat dinger, %< : cend 5
- English . : inglés 3
eraser : N ) vorrador S
e " err, %c; miss, o} meke a mistake Javf¥ 5
every; each X v cadz 5 3
examn g examen 5
expect (esperar) ‘ " ha.ard 5
eyes- tesd 5
-— — 9.
E £
o
farm kokué 3
fire tatd b
firewood ‘ - Jjepe'ad &
. first C rag& 4
first pers. pl.(fandé).pron. prefix Jja- (fa-) 3
first ‘pers.pl.(oré) pron. prefix ro- 3
Tirzt Lers, sing. pron. prefix a- 3
fly mberl - L A
€004 tembi-'G b v
.fa0l around, *o ¢ makaneid .5
foot i 7z ; ¥ 5
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football
fork
Tour -
Friday

from; cf

I

German

give, tc J
glass

gc, Lo

good; well
grandmother
groy Up, -&9
Guarani

q

hand

to have

he; she

head
hearing
ne&vy
heLp;'nu
nere

here ycu are
him; her

nis beard
his country
his name
horse
hospital
hatel

house

how (are you)?

how much? - how many?

means
it's possible; can; may

< rak8 5

fubol L
tenedor b
irundy 2
viernes 5.
gud L

‘
4

L

pd 5
gue-rekd -5
ha'é - 1
apys& ° S
poh§i . 5
Ipytyvd, b
é—_pe

na é&-pe 5
()xu-pé L

L© »
hendyva p)

-] ~ N
netd 5

L

néra U )
cavajl 5
hospitaX L
hotel I
bga L

mba'é ixa“pa?

mbcy? - mbovy pa?

; .
x6 1 -
-pe (-me) 3

t

s
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} . - =

i ‘ z
Japanese _ . japonés L
. Jug hérra &
Just ’ , -nte_ bk
Just fine ) - i-pori-nte 1
CJust very’ _ A te-nte 5
kill, to Jukd 5
¥itchen : . cocind L
knife ky%é b
.know, to Tkuad 3
know how to, to . . kuad 5 . .
>
4
L : L
. : / .
last night ' angé pyharé L
lead’ o plomo 5 .
_learn, to ‘ V aprendé: 5
let's S : ja- (fa-) L
—Tet's go; we go . ja-h& 5
library ' , biblioteca L
like, to ' L sté &
. listen, ~to ) ~ hendl 1 .
live, 0 : Ikd 3 ‘
l?ng . pgkﬁ 5 .
\ v ’
. - , .
: _g M
magazine - . . . revista 5
many :things ; g nita mba'é 5
match ’ . fésforo L
mathemetics mateméticas L
.- me L . xé-ve, &
. meat . ' : °so'd 3
’ (meat.) pie . pastel 5
meeting : reunién 5 "
Mexico ] . Méhico &
milk . B ) kemby 5
- mouth E w5 i
month . i mes 5
o morning : - pyhere v& 5 -
mother-in-law ' suegra 5
: Mrs.; lady ) kufia karad ,
must; ought; should - va.erd 3 -

~

b
b
GO
+

Q
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N N N
napkin servilleta 5
reed, to | : Ikoteve 5
3 ~h ?\ i 2 - -
nigh pyharé L .
ns , nahéniri 1\ '
nose . _ t1 5
not yet {[question) ne'Ira"pa? 5

not ye+ (statement) ne'ira gueteri 5
noteboox //;7 cuaderno” 5 . \\\\\
novw _ . ko'dga 2 ) Y

° , °
on (by) fhe side ydé re 5 i
on top of g gri 5
one ' petel 2 .
one thing : petel mba’é 5 '
or ’ o téra 2
_organization ' crg. tisacién L
P
P - P
pants ' caso 5
paper = kuatid 5 =
pass,. to mbohasd 5.
Peace Corps ' Cuerpo de Paz &
pencil lapia 4
people, the la génte kuéra 5
pitcher hérro- L
plant, .to noty 5
, Dlate : plato L
play, to ‘huggd 3~
playground ~ ' cancha &
(pluralizer) ) kuéra 3
Polka . polka 5 *
pot olla &
{progressive) hina 3
osy-hology o pisicologia L
put it, to; suppose, to ‘ mol 5
) » °
(question marker) pa 1
gulet, to be kirir? 5
j
i
SRV |

Q
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read, to . o
(recent past guestion)
(recent past statement).
red T
{reflexive)

rest, to . .
ricde a bicycle, to
right? _

right around here

~ Russian

g

et

Saturday

say, to .

school . s
second pers. pl. pron. prefix
second pers. sing. pron. préfix

- see, to 3 ’

s

sheep
shirt
shoe
shoeshop
show, to
sing, to
sleep, to A

’Spénisp _
-speak, to; talk, to

spoon
start, to .
stay, to; be, to; remain, to

‘steel mill

study, to

.su, .r

Sunday
surely, certainly

-3

table

table cloth
teacher
thank you
thank you

taat

-

et

o

R
leé 3

ra.é 5 i
kur? 5

pytéd >

-Je- (-fle-) 5

pytu'd 5

Ikd (vicicleta-pe)

ajépa L ’
d-pe té-nte L
ruso 3 )

s

T - -
Jgky 5
savado 5

"
-'e
escue
re-
re-
nexd L
ovexad . 5

3 -
camisd = 5

wwp

- sapatll -

sapateria L
£ - ~
hexauka 5

.~ o
. purshel 5.

k& 5

‘ karzi-fie's 3

fie'd 1

cuchara 4
fie-pyrll 5

pytd 5 ,
fibrice de acero
studid 1
asucéd 5
domingo 5
afie-te 5

T

mesa ' 5

mantel L

mbd'e hi; maestro
agradecé. 5
gracias &4

héd 4

p)

“1ig
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that* :one péva L
+zztTs fine - oli-poréd 1
then oX 3
there fover yonder) pé-pe b .
they ) - ha'&. kuéra 3
thick, fat kyréd 5
+third perz. sing. % pl. pron. pref. o- 3
- Pl
this orne kéva b
ke mbohapy 2 . )
Thursdazy Jueves 5 "
nicke® voleto 5 _
ts be I 9 ,
+oday - xo'éra 2 ‘
_ toilet excusado b
L OomOTrow xo'Zro 5 -
+tonight X0 pynaré -~k
rd
to; also avel 1
T, o - fie-nha'd 5 -
T tub palangana 5 .
Tues¥ay mertes 5 -
Two mok8:i 2
y U
P
understand, to tendé b
university universidad !
y 7
volunteer voluntario &
N - ~
wake up, Lo pay p)
walk, %o guatéd 5 -
wan* (something), to Ipotéd - L
want to {VZRB) . (VERB)-sé ° 3
N . . o .
wash nands, to jeponéi 5
water ‘ ¥y 5 ’
- P -
we; our {excl) oré 1
. e N
we; our [incl) Handé 3
well; wa%ter .nole v-xud 5 )
what? mba'é"pa? 3
in what? ' mba'é-ne’pa’
wnat, does that mean? }va'é pe he-'i-sé upiva? 5
wnere? mod pa?
whether; if pa &
2‘1),‘
‘L’VC

Qo
ERIC
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white

vho?; which one?

whom?

wife

will {future tense marker)
work ,

would (uncertsin future}
write, to

X

ves

yYes indeed
yesterday
you; your
you-all; your
your father
your name

bt

W}

moroti
mive “pa?

5

mZva-pe” pa?

o ~
rembireko

ta &4
mba.apd
ne L
serivi

4

hée 3

- - ~
upe ixa hina

kuehé

ndé 1

pe€ 1

[-]

i 5
>
g

5

L

L

3

p)

L

L
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POOT
- e s
~ 5 -~
tanana peXovi
bataz*a Jet¥
Dearns xumandé
cnesse Lesi:
cern ava*i
N - ”
cniza xipe
:nicken ryguasi
2ggls) ryguasu rupi'd
fish piTréd
green melon merd hovy
mean sn'd .
boilend meen so'0 mimdi
roastad mea® sn' 0 xa'B
9
food fempi-'C
. - - [ e
2dibles Ja="0 va
- . . - °
laf+-overs *empi-"U rembyre
mandios” mandi 'l
2
milk Xamoy -~
Y. -
onicn sevhi
peanuts manduvi
rice arr>
3 e e
salt Juxd
Ll
water 7
ro% water y-texi
yerba ka'a
: .
sone kangue

ashes +animbil
candle tatzindy
carobn tatapyi
fire +tatd
1 o~ S are 2
knife xysée
kindling (leRa) jepe'éd
nven _tara-dud .. -
sanx (bolsa) vos&-
smoke +imcd

- ~ N rd
well y-xua
utensils ~3mbi pori

Ty~ -~
SUTTLoeTEenTs

New Vccabulary

bucket talde
garbage vty
+rash can yt¥ epy

HOUSE & SCHOCL ITEMS--

~ P

proom tyoyxa
- ~ ”
comb ky-gue
bed tyDé
chair silla
table mesé
paper kuatid
scissors jetapa
door oké
window cvetd, ventana
room koty
- rd P -
wall paré, téapia
floor . piso
ceiling or roof téxo

urn (cin-arc) kambuxi

ANTMALS

animal tymbd -
Ccow vacé

bird guyré

cat mberakajé
chicken ryguasd
alligator jakaré
dog jagud

duck vpé

frog ju'l

o2t kavard
uorse cavajia
mount Tendd
mule mburiké

ox guéi

monkey ka'l

ig kuré

P

<4
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mouse angusja'l
rat engujé

sheev ovexa
snake - pbdi

tiger © jaguareté
fox aguard
‘rabbit tapiti
CLOTHING

chothes ad
blouse . vltsa
shirt camisd
.button votd
BODY PARTS

arm Jyva

~hest pyti'd
eye(s) tesd

toe pysé

finger kud &
face tové
- foor oF
forehead syva
nead akad -
teeth TEi
‘throat .ahy'5
esophagus tembi-'G rasé
“{food-road)

nose Tty .
chesk tova vké (face-side)
‘ongue k{

1inls) Zempd
lipls) | tembd®

leg t§tyma

knee tety pyié
neart py'a

neck ajlra
shoulder ati'y
hand jols) o
fingernai} pyapé
body teté

b

-
Ci

. - “/23

PEQOPLE
ooy mitd =
little ‘boy _ mita'l
ird mitd kufi
sefiorita kufiatal
sefiora kufia karal
sefior karal
child (to mother) memb¥y
girl child  memb¥y kuifié
boy child memby kuimba'é
son (to father) ta'fra’
daughter (to father) tajfra
man - (vardn) kuimba'é
mather syr -
husband ména
wife Tembirekd
INSECTS
cockroach taravé
flea tungusi
fly mperd
bee eird
hive eird raitd
wasp k&va
ant +tah¥i
AGRICULTURE
crop ‘kdga
branch yvyrd rakd -
root yvyrd rapd .
tree yvyré
flower yvot¥
to blossom i-pot¥
leaf togud
to leaf out hogué
rock ita
sand yvy ku'l
earth yvy
mud tuif
fruit yva
o bear fruit hi'-&

}?\'.'
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CORE STAGE

Manipulation Phase .

Cytle 1

nmodel

need this book..
need that (ese) bookR.
need that (aquel) book.

Ai-kotevé ko livro.
Ai-koteve pe livro.
Ai-kotevé aml livro.

H H

TO THE STUDENT: ko NOUN means 'this NOUN', pe NOUN means 'that (ese)

——

NOUN', amd NOUN means 'that (aquel) NOUN'.

substitution with point and say R

livro . Ai-kotevé

pe livro.
cuaderno . Ai-kotevé pe cuaderno.
kuatiid (paper) Ai-kotev& pe kuatiid.

- . . e -~ -
mesé ' Ai-kotevé pe mesé.
silla Ai-kotevé pe silla.
tisa Al-kotevé pe tisa.
reld o = - . _Ai-kotevé& ko reld.
estiifa {heater) . Ai-kotevE ko estlfa.
1Gs ~ ) " Ai-kotevé& ko 1is. -
lapiséra Ai-kotevé ko lapiséra.

. -, . . -~ - -,
pisarron. Ai-koteve ko pisarron.
: .- . ~ = .-
kuatid (paper) Ai-kotevé aml kuatid.
estiifa (neater) . Ai-kotevé amd estlifa.
tisa : Ai-kotevé amd tisa.

. - . : . ~ x . -
pisarron Ai-kotevé am® pisarron.
cuadexrno v Ai-kotevé amd® cuaderno.

g
patterned response
. N .. “ . . I
1. Rei-kotevé“pa ko lapis ? Nah#&niri. Ai-kotevé pe lapis.
2. ko liwvre ? ' . pe livro.
3. ko caumisé ?. . pe camisa.

ERIC
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= xo sapatQ ? . pe sapati.
® '
5. ko mesé ? . pe mesé.
e . C e~ ' . 2 0 N As P > Pe
6. Rei-potéd pa pe reld ? . Nahdniri. Ai-potéd amd reld.
~
T. pe 1lis ? ‘ . amd 1Gs.
-~
8. pe s{lla ? . end s{1ia.
o) . Hfz .2 = zp
S pe estufa -7 . . amd estufa.
. . S oL
10. . pe tisa ? Tt . amb tisa.

directed discourse {(with dcuble check)

- “” b P PR ~ -~ 7 .
1. E-porandli (téra)-pe oi-kotev& pa pe lapis.
~a
- ° ., . ~ -~ .
2. E—porandu"(tera)—ne oi-kotevé pa ko livro. . /
N . 9. . —— P - - S 5
3. E-porandl (terﬁ)—;e oi-kotevE~pa pe lepis téra"pa amd livro.
o, . ~ -~ = » -~ -~ .
($&ra)-pe oi-liotevd~pa amb régla t8ra”pa ko kuatié.
—_ - o, . —~ -~ . » -
5. E-porandll (téra)-pe oi-kotev@ pa ol-pota ko mesa.
- - b -~ PR -~
o. I-porandu (téra)-pe mba'e " pa oi-koteve.
- e ~ -~ . - P4
T. E-pcrandll (tére)-pe mdva pa oi-potéa pe tisa.

’

- E) - . -~ . ~
8. E-porandf (féra)-pe (<dra) pe oi-kotevE pe tinta.

Qo
ERIC
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’2b

Cycle 2

Manipulation Phese

Roi-kotevé umi livro.
Roi-kotevEé ko'd lapis.

We need *those books. «
We need these pencils.

TO THE STUDENT:

uni is the plural form of pe; ko'd is the plural.
form of ko. Note that kuéra is not used to
plurallze a noun after umi or ko a.

conversion
model: Xé& ai-kotevé pe livro. : . Xé ai-kotev@ uml livro.
. s ~ <I. P ~ -~
drill: Xé ai-koteve pe lap:is. - Xé ai-kotevé umi lapis.
' Xé ai—%otevé ne cuaderno. X8 ai-kotevé umi cuaderno.

Oré roi-kotevé ko livro.
Oré roi-kotevé ko 14pis.
Oré roi-kotevé ko cuaderno.

nodel

0ré roi-kotevé ko'd livro.

-, . ~ -~ e .
Oré roi-kotevé ko'd léapis.
0ré roi-kotevé ko'd cuaderno.

Cycle 3

Manipulation Phase ‘

Mbalé”pa rei-paté a-gueri ndé-ve? What do you want me to bring ycu

ERIC
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ague-ri Mpza'i"pa rei-pctd ague-rl ndé-ve ?
. (

Iy Pd e N O [ Lo ln . + 2 - Pd ~ . 2
a-jugué (bwy) Mba'é pa rei-poté a-jogué ndé-ve 7
ague-ruks ({send) Mba'é"pa rei-potZ ague-rukd ndé-ve
—_—
dialcz )

A. Mba'é"pa rei-potéd ague-rli, What &o you wani me to bring you ?
ndé-ve ? i R ' ’

/727

ha

B. Egue-rii na xé-ve pe livro

umi l&pis. pencils.

Please bring me that book and those

Use Phase

)

Tprogpriate response

[OANA VIR Sl VO RN VI o

m -3

Mba'é pa
Moa'é pa.
Moa '€ pa
Mba'é pa
Moa'é€7pa
¥Moa'é pa
Moa'€ pa

Mba'é pa

'

. -, - rd '?
rei-pota ague-rii ndé-ve 7

. -~ -l
rei-potd rogue-ri nlé-ve-
pei-potZ rogue-ri peé&-me ?
pei-potZ ague-ri peé-me ?
~ . - . - P . 2 5
Carlos oi-potd ague-rukid Ixu-pé ?
rei-toté. Carlos ogue-rukd ndé-ve 7

[N

rei-potd a-jogud ndd-ve ?
rei-poté ro-jogud ndé-ve ?

directed diBcourse '

1.

£

N

E-porandad
téra

E-pgrandl

E-porandi
- Ll
r-porandi

. -
L-porandi

. .
° -~ . }
(£éra)-pe mba'é pa oi-potd a-jogui Ixu-pé, kb reld
“pa pe collar ? -
° 7

(téra)-pe mba'é pa oi-potd ndé re-jogud Ixu~pé.

. -~ - el > “
oi-pot2”pa r=-jogud 1xu-pé pe coche.

]
{téra)-pe

[ . - -~ ) .

(téra)-pe oi-kxotevé“pa ko cavaji.

(:I \ . o <~ N -~ .- .
téra)-pe oi-potd pa ko cavaji térea pa pe coche.

~
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20ces i -~

/12?_'

Cycle &

Manipulation Phase

Ai-potd& ko livro kdva.
Ai-poté pe livro péva.
Ai-poté amd livro amdva.

want this book.
want that book.
want that beok (yonder).

ok

70 THE STUDENT: The phrése pe (NOUN) péva means 'that (NOUN)'; ko
(NOUN) k8va means 'this (NOUN)'. These phrases-are

£
—‘.r

-

patterned response

model: Rei-pot&~pa
@rill: Rei-pot&~pe

Rei-pot& pa

equently inverted péva pe (NOUN), kéva ko (NOUN).

-

(Answer negatively, change this or these to
that or those and vice versa).

pe livro péva? Nah#@niri, ai-potd ko livro kbva.
> . ~ . . -~ 7”7 . -,
ve lépis péva ? _ NehZniri, ai-poté ko lapis kova.

pe kuatid péva ?

Rei-kotev& pa ko regla kdva ? -NehZniri, ai-kotevé pe regla péva.

. ~ -~ 7 .2
Rei-kotevé pa ko tisa kdva ?

g

Rei-kotevE“pa ké cuaderno kdva ?

Pei-pot&”pa

patterned response

Rei-pot&“pe
Rei-pot&“pa
Rei-potéd“pa
Rei-pot& pa
. Rei-poté&”pa

AVIIE = VIR \V Iy

-~
ko'3dva ko'd livro ? Neh&niri, roi-poté umi livro umiva.

(choose either alt=rnative)

kéva ko 1€pis téra“pa amdva ?
- - - -~
péva pe livro té€ra'pa kova ?
3 Lt A .
amdva amd Xuatia tére pa kdva ?
péva t&ra”pa pe Stro ?
ko vorrador kdva t&ra“pa ko dotro 7

4 :
.4 .)':j
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/. -
Péva lapis. or Péva petel

one (is) a pencil.

0 THE STUDENT: A modifier {such as =smd,

as a NOUN.

pe, or ko) plus va may serve
e KO X ‘

substitution .
clip (paper clip) Kbva petel clip.
3G  (needle) N Kbva petel jG.’
inizbd (thread) Kdva petei inimbd.
votd {buttion) Kéva petel votd. .
jetepd (secissors) ; Kbéva petel jetapéd.
model -

. %¥hat iBithis ?

Mba'& ra kdva ?

"

A. Mba'é"pa kdva ?

- 7 .
B. Péva'pa ? Péva lapis.

What's this ?

(What) that ? That's a pencil.

Use Phase

directed dialog

1. E-porandl {téra)-pe mba'é"pa kbva.

2. E-porandl (£éra)-pe mba'é"pa péva.

3. E-porzhdl

i \ g 2~ ~
(téra)-pe mba'é"pa amdva.

| S
C
-
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Manipulaticn Phase

. e - ~ . - ~
é la xe-ri. (Who) him ? .He's my father.

TC THE STUDENT: DPéva (that one) and kdva are frequently used to
trenslate ne or she in place of ha'é.

substitution

° . .y " q ° . R
xe-ri a'é la xe-rG. .
xe-s¥ (mother) Ha'€ la xe-s¥.
xe~-avuelo Ha'é la xe-avuelo.
xe-tid . Ha'é la xe-tid.
xe-primo ' Fa'é la xe-primo.
xe=sobrino Ea'é la xe-sobrinc.
xe-socio (partner) Ha'é la xe-socio.
14
moc.2l
M&va“pa pe karal ? . _ Who is that man (seficr) ?

substitution g
karaf {gentleman} - ' . MEva“pa pe karal ?
kufia (woman) - . Mdava"pa pe kulla ?
kxufid-karai (lady) ' ., M&va"pa pe kufid-karel ?
kufiatal (sefiorita) Mdva“pa pe kufiatal ? -~
mitd (child) . ' Miva“pa pe mitd ?

P . ) ~ -~ sl .
mlta—garla'i (young man) M&va“pa pe mitd-karia'y ?

- K fo o~ - . P4
aita'l . {poy) . . MBva“pa pe mita'il ? -

. N :.'l' . ~ -~ - .4 z ¢z o
mite-kuia'? (girl) Mdva“"pa pe mita-kuna'i 7

L

fon
“
o~
N
~
.
o

ERIC
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T
g l A. Mava“ps pe keral 7
i

‘o~ - -]
B. Péva"pa ? Ha'é la xe-ri.

Use Phase

directed discourse

1. E-porandi (Eéra)—pe rdva pa amdva.
2. E-porandll (téra)-pe Caflos‘pa endva.

3. E-porandfl (téra)-pe miva"pa pe mitd.

interpreting

1. Ask (name) who that woman is. ’ -
2. Have (name) ask (name) who I am.

3. Have (name) ask (name) if +hat is LBJ.

_ ' . Cycle 6

Manipulation Phese

Ha'2 héra Rafuel Fspinosa. His name is Rafael Espinosa.

TO TEE STUDENT: Héra is an RH factor word. Contrast the possessive
forms of regular (non RH factor) nouns with RH factor nouns.




i
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. 0‘
ﬁ Llivro) ~éra 'name’
H . 8-
! Xe=11Vro Xe-rera
: . ° . ~
nde-réra
F‘
ore-rirs
~ = o .
i g - Satde~-rera
-]
, vende=livrs vende-réra
1 < . N x o,
| Tavid=livro . pe-mité-réra
. - - o .
! i-livro néra

R Tactcer nocun eneralily have i
Sy owhe t o (D

n prcnoun (N
- 8

a very
r nouns begins witl

nave RE Tactor nouns in th
occur in the units with the mer!
2etd. As the RHE alternation of
drop this marx.

model

few exceptions (like
i gl

n 'possessed!
ssed by any

/- N ~ N
noun .Lavid-rola), an unpossessec or

<he base form of

RH Zactor nouns, we
first fev times they
. - - - o ~ 4 ~
the initial;, tetéd, xe-reté,
mor

2 familiar, we wilX

) N - o ~
¥ba'é ixa"pa héra pe karal ?

-

- What is that man's name ?

O\ ,

B. Ha'

« -~ -
A. Moa'd ixa"pa néra pe karai ?

tx1

4 .
héra Rafael Espinosa.

«)
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Kbéva xe-livro.

This (one) is my book. <

~x

TO THE STUDZNT: Possassion is formed by the ‘possessor before the thing

to be possessed.

'g‘/
/
t

model

Péva la xe-tid-livro.

That's my uncle's book.

3

0 THE STUDENT:

s

la is often used before possessives.

-~

Kéva“pe a nde-lilvre.

Is this your book 7

Kéva“pa nde-1livro 2%

B. NauZniri. Péve v2=ti0-
livro. X6ve .a xe--ivro.

Is thnis your book ?

No. That's my uncle's book .

" This is my book.

model

Univa 12 pende-livro kuéra.

Those are your books. .

=

T0 THE STUDENT: The possessive pronoun for 'you-all' [ped&) is pende.
Note that the plural of pe is umi. S

=

135
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g

so'Eva Lz ors-livre xubra, Thesze are Cur Tocks, ?
- -,
a;e da !
* N
]
TC THEZ STUDENT: 2387pa is similar to the 'ne?!' or 'verdad?' of Sgpanish
Yote that the -lural of zvo is zc'E.
[ ~
S
[ . ~ P 4 » . - P
. AL Xo'Zva ore-livrc kuéra, ajé€ra ©
E - e 22 -~ - - : Pl
- Up€ ixa hira. UmIva pende-livro kudra.
~ - [ -
Cycle ¢
. Manipulation
mocel
Péva la i-livro. That's his book.
TQ0 THE STUDENT: Third person possessive (singular or plural) is formed
by i before the noun tc -e possessed, if the noun begins

with a consonant. .

repetition

. Kdva"pa nde-livro 7
Xdéva"pa nde-lapis ?
am

Xbva“pa
Xova“pa
-—,’ -~

X6va"pa

nde-camisi
* -
nde-sapatu
nde-mesi ¢
[+

-3 D

)

NS S )
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patterned. re

SpPolise

Kdva“pa
Kéva“pa
Kéva“pa
Kéva“pa
Xdva“pa

W

la nde-livro ?
la nde-canmisé
le nde-1ldpis ?
la nde-sapatil
le nde-mesd ?

point andé say ' .

Kdva xe-livr
Kéva xe-1%pi
Kdve xe-mesé
Kdéva xe-cami
Kdva xe-sapa

repetition

Unive la
Unive la
Unive la
Unmiva lz

0.
s.

&4,
ti.

9

9

. Umiva la pende-livro kuéra.

pende-lapis kuéra.

- R - :
penge-cemisa kuera.

vende-sapatd kuéra.

nende~mesd kuéra.
o

Neh&niri.
Neh&niri.
Neh@niri.
Nah&niri,
Nehéniri.

]
-

,ie“q
P
w f-

Péva
Péva
Péva
Péva
Péva

la
la
la
la
la

/35

Xe-tid-livro.
o« N . -
Xe-tio-camisa.
xe-ti3-14pis.
xe-tid-sapati.
xe-~tid-mesé.
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lycle O

Manipulaticn Phase

E. This is mine.

TC THZ STUDENT: Xe-mba'é literally means 'my thing', but is used where
'mine' would be used in English. Similarly nde-mba'é

2 Vyrmirwa ! arma 12 wmpe | IR i +
means 'yours', ore-mba'é means 'ours etc.
© ~
Toint and say
K8va xe-mba'é ' , -

'é

Xlva l-mbe

~ -~ 'I
nde-rba'é

pende-rba'é
-]

sre-mba'dé
flande-mba'é
————— (-]
i-zba'e kuéra
model
}
! . : .
| Méva-mba'& pa kdva ? ) Whose is this ?
eper . b} - P \
TO THE STUDENT: Mava-mba'é (Tpa) means 'whose'.
jialog
— {
i . f
s P Pe : . n . - P
JA. Mava-mba'é pa kbva ¢ whose is this 7 ,
{ B+ Fiva i-livro. That’s his boox. ’
-~ . [ i
iA. M&va-mba'é ? : Wwhose ? N [
%. I-mba'é. Kdbva xe-mba'é. His. This is mine. |
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model

Péva ij-y-kud. . That's his well.

TO THE STUDENT: In English when a word begins with a vowel, as in
dapple’, the indefinite article 'a' must be followed
by 'n': AN apple'. In Guarani when a word b:gins with
a vowel, such as y-kud, the third person possessive

. form i must be fcllowed by J: ij-¥-kud. -

—

model

Kéva ifi-emigo-y-kud. _ That's his friend's well.
model

Kéva“pa la nde-amigo-y-kud ? Is this your friend's well ?
dialog )

A. X6va“pa la nde-amigo-y-xué ? Is this your friend's well ?

B. Neh@niri. Péva la ij-y-kui. Nah&@niri. His well .s that ozne.

Kova ifi-amigo-y-kud. This is his friend's well.

repetition

~
Mava mpa'é”pa kdva ?

ko'dava ?

- - - AN
Ma@va mba'é"pa umive ? A

péva ?

R
A

{
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patterned response
q ”: t 2~ P o
1. Mava mba'é pa kOva 7
2. péva ?
3. umiva
L, ko'dva
recetition
-, ~
Kova ifi-amigo-y-kua.
- sapatl.
- .
iapis.
livro.
mesa.

Péva xe-mba'é.
Kéva xe-mba'é.
Ko'dva xe-mba'é.

? : Umiva, xe-mba'é.

Xéva"pa la nde-amigo-y-ku& ?
9
" . Pl

camisg ?
sapsti ?

nesd ? .
livro ?

4 . .

e lapis ?

patterned response

1. X&va®pa la nde-amigo-y-kué ?
- o

Nah@niri. Péva ifi-amigo-y-kué.

. -,
camisa ?

Q .
ERIC
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-

. P
. camlisa.

¥

3\
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3. L - sapetl ?
. sapatfi.

4. . mesf 7 .

mes&.
5. — livro ?

livro.
6. L 1épis ?

lépis. |

1. Xo'&va la ore-=livro kuéra, ajé"pa ?
11, Neh#niri. Umfva la perde-livro kuéra.
2. __ ore-ldpis kvérs, ejé’pa ?

2. Nzh&riri. Umlva la pende-l2pis kuéra.

3. _ cemisd , ? ‘
3. . - camisd
4 _ sapati , ?
Ty, . _ sepatll __
5. — mese s ?
/ 5. . — mesd

repetition

Peva la i-livro.
__ i-camisé.
i-16pis.
i-sapatQ.
__ i-mesé.

147



Manipulation Phase

na———
model ¢
_— -

0j-apo-pé ta o-studif mboyvé He'll finish it before he

guarani. ) studies Guarani. AJ
substitution -
U-studid guarani 0j-apo-pé ta c-studi¥ mboyvé guarani.
C-scrivi la carta 0j-apo-pé ta o-scrivi mboyvé la carta.
0-jeponéi : : 0j-apo-pé ta o-jepoh&i mboyvé.
nodel

- - . .. . .
O0j-apo-pia kurl o-u mboyvé He *{inished it before-he came
kxo'a-pe. - ~ herex
J

suvstitution .
o~ e - o*
C-3 xo'd-pe - 0j-apo-pé kurl o-T mboyvé ko'é-pe..
.
,,} ~ 12 s s - (S ~ 2z Yy 2 .
0-s& xo'agui- . Oj-apo-p& kurl o-s& mboyvé ko'agui.
C-manbd 0j-apo-pé Xurl o-mand cboyvé.

5 ‘ 5 -~ . P ~ ﬁ - P t 2 "
1. Carios'pa oj-apo-pad ra.e o-U mboyvé ko a-pe 7
-
Py

oo . Vel » P " 2
H8e,- oj-apo-pa kurl o-u mboyvé ko'a-pe.

&

- R . 2 ~ -~ - ~ - .
2. David“pa oj-apo-pa ra.e o-s€& mboyve amo gui ?

. . ) -~ -~ '_,:__. crerl Do ~ . S
5. Jo3é"pa oj-apo-p2 ra.e o-guané€ mbOyve raragual-pe .
1 oy v -~ . ”~ -~ 3 N ;9
L., Xd&"pa rej-apo-pa ra.c¢ re-karu mooyve 7
11,
L1

-
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5. Ndé“pa rej-apo-pé ta re-kard mboyvé ?

6. Ndé“pa rej-apo-pd te re~-studif mboyvé ?

Use Phase

appropriste response .

-~ o
1. Mbva'é€"pa rej—aﬁb va.erd re-karu mboyvé ?
2. Mbe'd“pa rej-apd va.eri re-h8 mboyvé Paragufi-pe ?
3. Mba'?"pa re-aprend& va.erd re-jogud mboyvé petel carro ?

L. Mba'é"pa er-e-sé xé-ve re-s& mboyvé ko'agui ?

(]

. . ©
5. Mra'é"pa re-jdgua-sé re-h8 mcoyvé nde-roga-pe

6. Mpba'é"pa rej-apo-sé re-man8 mboyvé ?

~

7. Xé a-jahl ma kur! aj-U0 mboyvé ko'é-pe. Ha ndé ?

A . - ..
8. Xé a-rambosd ma kurl aj-U mboyvé clase-pe. ra ndé ?

9. Xé& a-kdru-sé a-hE mboyvé Sga-pe. Ha ncé 7
. )

“0. Re-kiru-sé pa re-studif mboyvé guerani ko pyharé

- 3
11. Ja-cend te“pa ndé re-sé mboyvé ?

1Z. Miva“pa o-ho-sé Paraguéi-pe o-mand mboyvé ?

s 0 B A €IV . T A o Y o —— -—— - ——

Qo
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7
nodel -
{ N
1 . - e
i O-studiéd ta oc-kerl riré. . He'll study after he eails.
' i i
. H
substitution
O-xar - f@-studii te o-karfi riré.- .
~N L2 e
o-ké o-xé& . ‘
A oo —_ T 2 s - \
C-Zend (go to bed) o-fend . . \
—_ A
C-pay (wake up) - o-pay. .
C-pu'd {get up) : o-pu'd .
J ~ P ('v- t ) b W . o
-u Jjevy \return, o-u jevy .
patterned response
- ~ - ! - - -
S
a. : :
o .t . - ., N o - /‘:7
1. iaria”pa o-studiid ta o—-karu riré ?
.o m - ’ . £ . V-4
Hge, o-studil ta o-karfl riré.
- . PS N .. -~ o . L s
.. ovosefina"pa o-s-udia ta guaranl o—-ceéna rire !
s - . . o« . 7
3. Miguel"pa o-studid ta inglés o-U riré a-pe ?
' .. -~ - . ~ ~ b » 4 -
4. Ha'é"pa o-studii ta karal-fie'& c-gueah€ riré Paraguii-pe  ?
~ e o~ . -~ P 4 P .
5. lNdé"pa re-studid ta guaranl re-guah& riré amd ...
- . ~ . ; - ~ ~ N N - 4 Y B .
5. 1Ndé"pa re-studid ta karidl-fie'@ rej-u jevy riré Estados Unidos-pe ?
5. .
. N -~ - 4 . b
L. Carlos"pa c-studii ra.é o-karu rire ?
.o .. = | A ré
Hée, o-studiid kurl o-karu rire.
- N - .~ -~ -~ L3 . 7 .7‘
2. Rcberto pa o-studia ra.e€ guarani o-<céna rire !
. - Lo~ - e ” -~ . » V4 . / - 0 -,
3.  Cavid'pa o-studid ra.€ inglés o-4 rire a-pe ° e
i . . L. .
L.  ldé"pa re-studii ra.3 karal-ie’& re-guahé rire Paraguéi-pe ?
- e J A~ .. -~ -~ 0N s 7 4 . 0
5. lidé"pa re-studia ra.e guaranl rej-u Jevy rire Estados Unidos-pe °
144
- <14
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Use Phase

gppropriate response

v

rej-apd ta re-gush& riré Paraguéi-pe ?

- rej-apd ta rej-u jevy riré Estados Unidos-pe %

. ) ~ . L
rej-apd ta re-kard rire ?
P -~ ’ - o . s .
rej-apd ra.e re-rambosa rire ?

n

re-leé ta re-fiend riré ko pyharé ?

/43

- ! -~ . 2 ~
6. Mba'é"pa re-lée-sé re-pfy riré ko'sro ?
7. X& a-jehu-sé a-hugé pelota riré. Ha ndé ? .
8. Ha'é o-pytifu~sé o-mba.apd rir€. Ha ndé ?
12~ N - -/./9
9. Mba'é€ pz rej-apo-sé re-rambosa riré ?
~ ., T
10. Ja-kerQl ta fa-mba.apd riré, ajé pa ?
Cycle 12

mcdel

Manipulation Phase

'

O-fie's guarani-me o-karl ajé. He speaks Guarani

as he eats.

e
[SN
Ct
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e en e e o ’ .

00 InE SUUDENT: The words mboyvé, riré, and ald are also used as
post-positions after ncuns or nominals. For example.
¢l¥se mboyvé before class

. P4
cilse riré after class
; clése ajé during class
xe-mboyvé - ghead of ne .
xe-xiré after me
P
sugstitution
N -~ -~ x
C-xard O-%e'& guarani o-karl aji.
G-mbz.apd ' o-zba.apd .
—_— .
O-ké o-k& . -
— 7
.\
catterned resuponse
s A o~ e~ o -~ \ « e .
1, J-%e'87pa guaranl o-karu aja.
53e, o-%e'd& guarani o-karld aji.

2. {-%e'&"pa guarani o-nugk ajé pelota ?

3. O-Ze'd"pa guaranl o-studil ajh—wewel~fie'8 ?

: P~ ~ - -~ L4

L. O-fe'® tapa guaranl o-karl 2j& ?

5 S-Fe's ta” - ni o-x¥4 ajd ?

5. J-%Ze'd tapa guzranl o-k€ aja ?

~ . -
% N o~ R~ ~ . -~ é 2 e “
&.. J=-Te2'87pa ra.8 guarani o-ké aja ? )
- . '_
— ~ - . -~ ~ ~ ~ £ .~
7. {-studii”pa ra.€ guarani o-mba.apc aji.

Ew N

0

o -~ ~ 1~ . ¥

Moa'é pa ré-fe'd re-karl aji ?
Mba'é pa re-fie'd re-m-z.apd aji ?
Moa!8”pa rej-apb re-jerohBi ajé ?
-~ -~ ~ ~- - . 4 . ”
2Zve~ra o-fie'® guaranl o-k¢€ aja 7

“~J



s

appropriate response

l.') Mca'&"pa rej-apl. clase mboyvé ?

2. Mbe'é@’pa rej—apé ra.é_clasé mboyvé kuehéA?
i ,

3. Mba'&“pa rej-apd clase riré ?

L, Mba'é€ pa rej-apdmsé clase riré ko'&ro ?

5. Nd&"pa re-fie’& inglés clase ajé ?

A

e 7

—

Cycle 13

patterns for study

a. Ja-h& ! . let's go !
Jja~ha-pd ! ) let's all go !
b. ta-pe-hd ! go !
ta-pe-no-pé ! : 2ll of you go '
c. .o-hd kurl he went
o-ho-pé& kurl hikuéi they all went
d. o-kari ta - he will eat ’

o-k8ru-pé ta hikufi

‘o

they will 211 est

T0 THE STUDENT: '
Jhe verbs in the ebove expressions are intransitive; they do not take an
object. The suffix —p& in these intransitive verb expressions means 'all’.

Hikudi is a plural marker used with verbs and implies a plural subject.

patterns for study 3

‘ve seen everything

#-1

.~ ' -
a. a-hexa-pa ma

(&2
.

a-néndu-pé la er-€ ve o I hear everything you say
’ (I near completely what you say)

bt
.00
~2Z

ERIC
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u-t& na la tembi-"a. : Plesse eat all the food.
(Eat it comnletely )

(ar. gej-apo-pé na la pende- Please do your work ccmpletely.
rembi-apd. ‘ (Please finish your work.'

T4 THEZ STUDENT: The verbs in the ebove expressions are transitive; they
~zke. or izply an object. Tue suffix -oa in these trensitive vé%b ex-
pressions implies totzlity ('all', everyt“-ng ) or completeness,
exnaustiveness. Notice that aj—ano—na (do =1l or complete doing) is
usually .trensletable oy 'finish'

s..fuse the suffix cf totality -pé witn the gquestiorn marke

c

anclizic ta. 3Botn can occur togstaner:

- s . PP e =~ n
Jel-apo-na pa re.zv £id you fini it

Rej-apo-té ta"pa? Will vou Tinish it? L.
Jtserve the order of ele*e 1ts and the shifting of stress.
Fej-epo-gi tapa? Will you finish it?
Re j-apo-pa-sé pa? : Do you want to finish it?
Rej-apo-pa-sé tapa. . Will youiwant to finish it?
Rel-apo-pa-sé ta ma’pa? Will you want to finish it now?
fgl-apo-va-se =i ta ma’ pal ' _ Would you like to finisk It
) < now?
. . ~
J

Manipulation FPhase

transietion

o-23 niRGEi.ulra) ’ they went ‘ .
o-ho-p& hikuéi : they 2ll went

c-né ta kEikusikulre. : they will go

-3-no-pA ta hikudi ; they will all gc

o-né ze hikudiiu.ut they went already
c-no-pé me hikuéi they all went already
o0-2& ta zma niRudikuira’ they will go now

o-no-pé ta ma nikuii ; they will 2il go now
c-nc-sé nikuBi.lloa : : they want to g0

o-no-pa-sé hikudi S they all went to go
o-no-sé ta ma hiku&i they will want to go now
o-no-pa-sé ta ma hikuéi - they will 211 weant to go i.oOW.

o-no-pa~sé ta ma“pa hikuéi i .. will they =11 want to g0 now?
3. ’: ~ ] ” . - ; N - N
s=nC Rurl nikual 93 they went (rot lcng age)

A\



~

o-ho-pé& kurl-hikudi _ they all went (not long ago)
o-ho-p& ma kurl hikuai they all went already .
o-ho-pa-gé ma kurl hikudi they 211 wanted to go already
o-ho-pa-sé ma“pa ra.é Rikudi ? did they all went to go elready ?
/—//

conversion C (change to a question)
o-ho-p& hikudi o-ho-p& hikuéi“pa ?
o-ho-p& ta -hikuidi o-ho-pé ta hiku&i“pa ? .
o>-ho-p& ma hikufi ©" o-no-pé& ma hikuii“pa ?
o-r.o-p& ta me hikuli : - o-ho-pa ta ma hikudi“pe ?

., .. . 2 PN
o-ho-pa-s€& hikudi d-ho-pa-s€ hikuéi“pa ?
_o-ho-pa-sé ta hikudi o~ho-pa-sé ta hikuii“ps 7
o-ho-pa-sé ta me hikuii . o-no-pa-sé ta me hikudi“pa ?

-~

patterred response

1. O-ho-pd ma"pa nde-amigo .kuéra ? Hée, o-no-pé na.
]
2. (O-u-p&,ma”pa nde-hermanozkuéra ?
. Q .
3. O~karu-p& ma’pa hikugi ?7: %
L,  O-karu-péd tz ma"pa hikuai %
5. Pe&"pa pe-karu-pa ta ma ?
- - -~ -, - 2
6. Ja-karu-pe-sé& ma pa 7 ]
7. Pe—pytu'u-péd ma"pa 7
<
8. Ja-pytu'l-pa-sé ma"pa ?
9. Ja-na-pa-sé ta ma pa ?
10. Pe-ho-pid ta mapa ?

appropriate response

-

1. Pe&"pa .pe-ho-péd ta Peragudi-pe.

2. O-nho-péd ta'pa hikudi amd avel ?

ERIC
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\
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t

Y

cstudli

fe'g

R -
fe'é pord
al-apd pasTzl
z-hendl re o

transletion

~

. -stldia vé va.erd guarani.
2. A= Fg'e veé va.ers,

3. A-néndu vE va.ecd radio

~-. Aj-d3pc vé va.erd pastel.

S. HZa-le & va.erd. ‘

. A-mba.apo v€ va.erd.

. A=-xa vé va.era.

model
20CE .

/4§

ug-.y .
more ugly (uvgli~r)
want to study.

want to study acre.

L]

i H

sant to speak Guarsani.
I want to -peak more Guarani.

want more coffee.

a

A—SEﬁdia vé va.era.
A—”e'e v€ va.era.

A-Tie pora vé va.erd.
Aj—épo vé va.erd pastel.

A-héndu vé va.erd radio.

I should study Guarani more.
I should speak more.

I should listen to the radio
more. - o

should meke more meat pies.
shculd say mec—~

should work ro._.e.

should sleer more.

o R

(D«
elE ")
or
Hoq
oDy
< ¥
N O
-
b
o
ct
[wi¥
ct
o

If I study more, I'1ll be able

|
to spexik better. !
i

-
N/
ates to the conditionel 'if'.

ré, a sno*t alternate of ramo, is a postfix which traus-

If I want t» know how to speak
I must study more.

If I study more, I1'1l learn

more .

If I learn, I°11l earn mcr-e.
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sudstoiTulica
. 212 A e 2 b ] Lol =2 4
3TWIlE fostudle ve ro, ikxetu ta a-ne ' e
pdra vé&. _
3 A-13e vé r3, ixatll ta a-1RE
-~
p5ra ;v".
- s . s .2 > <3 I
sorivi A-scrivi ve ro, lkxatu te a-
serlvi tore vé.
- 1~ - R, v w Ay
R Agfie'e ve ro, lxkatu ta a=I2'¢
tora vé.

- ‘-

ma'éS 1 rej-apd va.erdi re-fie'@&-kuzd pord-se vé ramo guarani?
1 P ~ ~ -~ = » N -~

ce rej-apbd va.erd re-fie'&-kuad poré-se Ve remo iaral-ne

<
Mpe = pa rej-apé va.erd re-scrivi-kued porz-se.vé.ramo guarani?

dialog

. st~ = ~ g - ~
4. A-Be'8-kual pord-se € ramo, ki pe...e-he's g-stlifia vE va.erd?
-]

i - -
{ v~ LN 2 -~ T s & e fa = -
i:. H&e, re-scldia vé rd, ikatl ta re-fie’g Ora ve.
conversion (repeat, then change to an if clause)

L -3 ~ L -4 -~ ”

g, A-fle'8-kusz-se vé ramo ko

A-fic ‘E-xuad-se v& kO pende-fle
o -~ -~
pende-fie'g.

d

A1

Q ‘ : ‘ ) . PN :
ERIC : | : :
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VY4

. - -~ v -~ - »
A-og2=XUza-52 Ve

- - . -~ : P v -~ v -~
A-scrivi-xuad pori-se vé kKo xe-ne'e.
>
{change ramo 0 ro)
A-Ze' é—kuaa—oe vé remo nende—ne g, A—qe &-kuad-se vé rd ko pende—
a-studia vé va.erd. He &, a-stuidia vé va.eri.

5, a-stidiz vE ve.erd.

A-led-kuszd-se vé ramo ko Dende—
e'd, a- sf*‘-a vE va.eri.

o]

(remove -kxual)

-~

y =Ltx o P v W = -
A-fie'8-kuad-se vé rC ko pende-ne’'e A-fie'8-se v& rd ko oenda-ne 8.

L. - ~ ° -‘
a-stldia ve va.=2rd. - a-stidia vé va.erd.
4 \, -~ P x>, .. '~
A-scrivi-kuad-se vé& rd ko vende-ne’‘e,

-~ - o
a—s+ldia vé va.era.
R .

A - ~ -~ ”» PR -~ [
L-leé-xuad-se v& ro ko pende-ne’' €,

. - . [}
a-stlidia vé va.era.
’ LY
.remcve ve!
A-P="B-xuad-se v& - ko Dende -hie &, A-fie'&-kuad-sé “o ko pende—
a-stldia V& va.erd. fe'e, a-stidia vé va.erd.

N S -~ » N
- scr*vz—yuaa—se vé rd ko pen de—
>

Ze's, z-sticia v va.eré.
~ 2 2, P Y
A-_=3-xuad-se¢ vé rd kO pence-fie'g,
- - - e
z—studia ve€ va.ersi.

-

transiation

L. Wnat saould you do if you want to know how to speak Guarani better?
z nat should you do if you want to speak Spanish better?
5. wnat spould I do if I want %o speak English?

4. Wnat should we dc if we want to know how to read Guarani better?

Foeat
Jr
G
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/52
crLanilon
z A-fe'd guarani-me. A-fie'E guarani-me.
-
xuzi ... A—ne'g-kuaa guaranl-me. -
sé .. A-fie'&-kuad-sé gua.anl—me.
-
pord ... A-ﬁe‘g—kuaa—pora—se guaranl—me.
I A-fie'g- -kuad-poré-se vé guarani-ne.
T2 ... A-fe'B- kuaa-nora-se vé ta guarani-ze.
», - . Pl
z A-zoz.apd. i-mba.apd.

N : _ A-rba. éno-sé.\

’ A-mba. aoo-nora -gé.
l-m"ﬂ.*ov-nora-se Ye.
A-mbe.ap xuaa—oora—se vé.

.

speék Guerani.

Xnow how to speak Guarani.
want to speak Guarani.
want -0 know hcw to speak Guarani.

spzaek Guarani well.

kxnow nhow to speak Guarani well.

wert to Xncw how to speak Guarani well.
want to speak more Guarani.

want to know how to speak more Guarani.
want to know how to sneak Guarani better.

+

\

will speak Guarani
will Xnow how to speak Guarani.
4ill Xnow how to speak Guarani well.
;1) xnow how to speek Guarani better
2. I work.
etc.
3. de plays football. . .
etc.
4. ~e Sing
etc. :

e
M

/el
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Use Phase

directed dialcg ' s

v - 1%, ~ L. P -
1. E-porandl (1%rz)-pe o-stidia-se vé pa guarani.

*® - - -~
(téra)-pe mba'é re"pa o-stldia-se vé guarani.

\

[@4Y

2. =z=porand

- 1%, }_ N g2 N - -~ S $ ~ ~ 2 - ” . N
3. E-porandi(téral-ps mba'é€ pa oj-epd va.erd o-ne'd-kuad pOra=selveé: rd
guarani. :

. 3 - e ~ 1= <~
L. k-porandd (téra)-pe mba'é"pa ndé rej-apd va.erd re-fie'd-kuad-se vé
ré guarani. .

interpreting

1. Ask (name) wha*t we (incl) must do if we want to be able to speak Spanish
better.

2. Have (name) ask (names) what they must do if they want to be able to
speak Znglish better.

appropriate response

1. Mpa'é re"pa re-studif hina &ra ha pyharé?

‘2. ita'é€'pa oi-k3 ta nde"re-studia vé~i ramo?

[
s
i

Ly
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Cycle 1o

Manipulation Phase

»

! v - oré rogue-rekd
-~ P K} 4, -
, dandé jague-rexcC

e& pegue-red’

He)

ndéd regue-rekd

'é ogue-rekd .

I-verbs, J-verbs and 'regular' verbs. With -guerek (0 we have a fourth con-
'*bau$on class which we will dub gue-verbs. Gue-verbs are like I-verbs

ve (but with gue instead of 'i' or 'j') except that gue mey

pe left out. That is, ague-rek 6 is sometimes heard as a-rexd,

as re-rekd, etc.

2o THR STUDENT% Three verb conguﬁaulun classes have been recognized:

model

Zcs guarani-nte ague-rekd. I have just two Guaranies.

10 TH: STUDENT: Note that the Spanish numerals are generally used for
nounting items like money, distances, weights, etc. Also for counting
time periods from seconds to centuries.

’

mocel

Mbovy guarani®pa regue-rekd? How meny Guaranies do.you have?

N

-

4. Moovy afio”pa regue-rekd?

B. Veintidos afios ague-rekd. .

J




/5%

rteleko -
=

o

A-malisid Ne Gladys ogud-reko hé. I suppose the Dofiz Gladys has.

ey
—-u——-c'“ &= Q.& -

i

A. Mava“pa ogue-rekd cinco centavos?

. A-malisi@ Na Gladys ogué-reko hé.

[e3

f A~ Na Gladys, regue-rekd pa cinco centavos?

B. Ague-rekd.

T
|
i my nand (s) xe-p&
1 . -
| n my hend (s? xe-pb-pe
. v -,
! in our hand (s) cre-pd-pe
in your hand (g} nde-pd-pe
in ycur nand (3 pende-pd-pe
a .
e e e e e e
? .
in his/her/their/ hend (s i-pd-pe
mocel .
Ogue-rekd irundy lapis .i-pé-pe. He has four pencils in his
. RO VA
nana (3.
model
Moovy lapis”pa ogue-rekd i-nl-me’ How do2s he have

,...._.__._._._,
)
fnl
v

i

frm
(.
1

4

ERIC
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. \ - . P . P
A. Mbovy lapis pa ogue-reko 1-po-pe

. oo¥ Livrs pa ague-rexd xe-pd-pe?
: Weov afic™ra ogue-rekd la nde-rl?
- .~ Pl - -~ , - . -
.. opov} centavo pa regue-rekd nde vosa?
. e -~ . - ~ - L0 - -
ER wiva“pa ozue-rekd petel xyser
— - g2~ ~ -~ - - o :
5 »oa'sd pa Carlos ogue-rekd i-po-pe
Cycle 17
Manipulation Phase
model
‘ s-nexd setel mba'd.’” I see something. -~

e. I see many things.

- TeE STUDENT: wmba'é as a noun means 'thing'.

Qo
ERIC
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. %
model ; . -~
Mba'%"pa re-hex& ko silla #Ari? What (thing) do you see on this
chair?
Mba'é-mba'é”pa re-hexd ko silla What (things) do you see on this
ari? - chair?

TO THE STUDENT: Note the contrast in meaning between mba'é 'what (thing)?!
and mba'é-mba'é€ 'what (things)?’ oo

A. Mba'é€"pa re-nexd ko silla &ri?
E. A-hex& pet=T mba'é.

A. Ha mba'é-mba’é”

ta re-hex& ko mesd ari?
u N

B. A-hexd hetd mba'l.

- model :
! .
‘ A-hexi petel metd-me héra va I see a boy named Carios.
’ , Carlos. '
. /
° Ai-kuad opava-vé-pe, ) I know everyone.

. - N .
-T0 THE STUDENT: hZra va means 'named' or 'whose name is'.

ERIC
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]

“r

!

. . .
NS - 4 =) Z Davaguidi ? wn n A r know in
“Eva-pe_pa réi-kuai Paragudi-pel Wwnat rerson do you know in

i ’ Paraguay °?

: . )

l vdva-mava-pe pa rei-kuaid Wnet persons Go you Xnow in

} Paraguidi-pe ? ’ ‘Paraguay ?

L

- 77 ThE STUDENT: Note the contrast in meaning between m3va-re’pa 'whe

{(what person)' and mava-miva-se’pa ‘who (vwhat persons)?’
cr_ 'whc-all'. «
P
yd

cialox
— -

1 s
A. Mdva-pe pa rei-kusd Paraguii-pe ?
- - k3 — v°
8. Ai-xuad petei mitd héra va Carlos-pe.
. S - P 0
A. Mava-midva-pe pa rei-kuaZ ko clase-pe *
B. Ai-kuad opava-ve-pe. .
Use Phase

appropriate response

1. Moa'é pe re-hexd ko mesa &ri ?

2. Mpa'é"pa re-hexi ra.& kuehé ko mesa &ri ?

3. Moa'® mba'é pa re-hexid xe-pd-pe ?

L. Mava-pe“pa re-hex& amd ?

— > —~ - I3 " - - =

5. Mava-midva-pe pa rei-kuai nde-universidad-pe ?

- - N P - ce~ 2~ . - . n

o. Xei-kuad " pa petel mitZ néra va David-pe ?

—— e o o o e o L —_— - ~



/57

Syele 18

Mzniyuwiation Phase

*r

model

o, -~ - o « . -
0O-je-Juké kurl petel revolver-pe. He was killed with & revoliver.

-
TO THZ STUDENT: ‘'with' in the sense of 'be =wans of' is rendered by the
sulfix -ne.
—— -
model :
Mpba'i-pepa o-je-Jjuki ra.e? © ¢ How was he kilied?
i ,

70 THE STUDENT: mba'é-pe’pa ‘how?' = 'by means o what?'

<

clalog

‘ A t P 21l & 20

p A. Moa'é-pe“pa c-je-juka ra.e?

; B. 0O-je-juka kxurl petel revolver-pe.

Use Pnase

listening for comprehension

o L v s s e L ~ N oz
Kuené, mokdi comunistz o-juki revolver-pe petel general guerra-ha-pe.
“a o-tc-"%2 avel umi comunis-a he-'i-hZ o-juka ta-h& kyse-pe moksi general-vé.

Ko -2mina-L= o~je~jud ma mbchapf general guérra-hd-pe. .

. -

appropriate resoonse ' .

rd
1. M3va“pa o-je-juxi ra.e kughé? .
- . -
2. Vpa'é-pe“pa o-je-juka ra.e?
3. Mba'é pae o-je-'2 umi comunista he-'i-ha?

ERIC
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a

-. te'sira umi comunista o-juxa-sé mokdi general?

-0 - -~ - . . ~ -~ -

5. ‘ooy general ma"pa o-je-jukd ra.e petel general?
e~ . P \ ~ ~

= vicd"pa o-je-juké ra.e petel general?

‘ - Cycle 19

catterns for study &

i ird 'on; ou top of'

2 guy-pe  'under'

3. rupi 'oy; through (=por)’
z v

L tenid 'to the presence or place c¢f; up To someone'.

. S gote  'toward; in the direction c¢f (hacia)’ )

1. 0i-m& ne nmésa ari. It may be on the teble
nd-ari " Cn top of it

2 0i-mé silla-guy-pe. It may be under the chair.

3. 0-4 ne Paraguay rupi. He mey come through Asuncion.
O-viajd ta yvy rupi. He'll travel by land.
- - - e ol .

4. C-no Hande-Jara-renda-pe. He went to God's presence.
. ° ~ b
L -u xe-rendi-pe. Come to wnere I am, cor to oy

- 'rf‘ o .
va-na Carlos-renda-pe.

5. ., C-pytid a-goto.

- 1w~ o
ca—-guat? hina nde-rdga-goto.

Manipulation

house.

Let's go to Carlos' house.
~ .

It is over here.

(Queda hacia aqui.)

We're walking toward your house.

Phase

c

\

~

Ji-m@ mésa-Ari vafio-pe.

O0i-mé silla-guy-pe xe-koty-pe.

o |

It's on the table in the bathroom.

It's under the chair in my roomn.

|

}
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S THE STUDRAT:
~ontrzs. katu with ningo. Xatu signaels the same relationship between one

clause and its sequel as is marked in Englisn b, such 1elators as 'but',
'however', 'on the other .and'.

Cycle 22 .
natterns for study
Al A-_agh ma kdva-re. - I already paid for this.
3. A-porandll ta i-sy-re. I'1l> ask about his mother.
c. :-izruré ta Marfa-re. I'11 ask for Maria.(pediré por Maria)
o, Mca'é re’pa ? For what ? Why 7

is use. in ma.y ways. The above examples, where they can be trans’ated
(

cy 'avout (de or acercz de)', 'for (por)'. zre typical of some cf the uses
cT re. : .

Cycle 23

livro. . ask Maria for a book.
I re .uest of Maria a bock.
Pido a Marfa un libro.

ag’s for Maria.
-
(=)

Qo
ERIC
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Use Phase

directed discourse

- - -~ ld -~ -
1. E-jeruré (téra)-pe petel livro.

~ o . 122 N N : S
2. ie=Te-0OcC (Teraj)-renaa-pe ha e=jerure Jo0se~re.
- - - - v - P 1

%. Er-8 mi re-pagd ta hid ko regalo-re.

1 - » - - ’- < . /

L. Er-& re-pagi ta hid xé-ve xe-rembi-apd-re.

- 2. -~ - P o . 7
crandl (téra)-pe mbovy pa o-paghi ta ndé-ve nde-rembi-apl-re.
°

~

Cycle 24

Manipulation Phase

A. Mo& pa o-je-joguz ab ? Donde se compra ropa °?

5. C-je-joguéd ad tienda-pe. Se compra ropa en la tienda.

Use Phase

=%

3
3N
)
o]
I
kel
m
o]
w0
[
‘o
)
ot
()
a1
219
[
|
g
[\
ct
(T¢
—
[
el
I
8]
I
o]
I
Io!
14
1
H
[

Q
ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC



1
O
%) .
NG .
Q
o
o
23
v
. §3
1))
e
| 0
| ~
. . | «
| 1l -
. | 5¢ :
. | (]
| 4
| et
| 3 B
' . I8 [ax
|
| 1
] @]
| 5}
] KW
[~ ] Py
| n DY)
E “ oS [£3]
Ce it <3 ' r
¢ ! e - P . o
\Q) ) N (d
1\er — r./h . : ‘ Al
U | o 4
! b . ' o v
~ \ - . ‘
0 | 3] . o o
[l ] = !
I | ) N it )
o ] - . L h
B ] i \ |
a3 | . : !
I . ] H 4 [ -
¥ | v [ N 1 .
s ’ ! 1 . . . .,
A i oy N
o ] ‘ S . : . "
1 A | : . |
= - ! . .
. : b : .
5 “ |
| m ' ' ) :
A ! | . |
Oy B \ _ . | 0
(9] . | f
. i ) . ; '
v ) , K !
o3 o . \ Y . ¢ 1
)y ¥t [ * ‘ »
b ) I o i
. Cd | i { ! ‘
i . ] . . \
By . 1 < . !
N . , . .
_; | i ] i ) H
0 ! N N
. i
. 1
1
. - - . . . v . . . . . . .
i) r i\ 1 t . 1 " ‘ ! A : . o




Q

ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC

/68

Maalipulavion

“nase

S ey T

1[ T
| e ° - - ) AL ° P . +
{18, xe-resarzal > fozg.. nré, .re-resara: we Ior et .
- ( e~ . . ° ~ . . T o et
; Tande ) jgande-resaral we T onget
‘f. __________________________ e e at  —————— ——— —————— s T —— = L | S e e
N © \ . s = N - ° -
v LdE . nde-resara you Io.ifut {7ee) perde-rzsaral N for -
e e o e e e S e i 4 A Tn SrA R L e e mm e e e S S e e ——— e ————
{Ha'd [(wuér G et /- o rtaroet
{Ha e 14iuer. RS ae/wney rorget
or Tnere is & u.ry large ciass of words conjugate wita the
ie - re : I o the

DR

ot ave

TemLers

'
4]

Lg-vicn

~lass are Y PKpTE uwality or attribnie, w2 will call 'all memvers
-7 snils class @UAL TY VERBS. -

which cornd
_é., ‘..'UL, i._
a CO..AB
vero COY‘.‘J

Lave
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il

<urs out ¢ have adlective eguivalents
wore generally translated.by verbs.

I farget

L snore

You're lying .
» .

(Ires mentiroso)

or Tty nouna:
v~ . -1 b
Ho=lIrans : I'm a sleepyhead
or T LTIzl TmTh .

feel fine this morning
Teel Tine this afternocn
feel fine this evening

4
O

e s .
Zawe x=miiz ——t - P
= .
G T S ey - .
e e e e e e e e at e e e e e e+ o 7 2 o o o e e o 9 0 20 1 ot i . ot e 2 e e S ot e e

o
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N L Am
Cynle 27

Manipulation Phase

—
sontras®t
o

. . S
Le=n2rmant moorianu

a7 . - . - -
Je-rermang l-ntorianu

L. vy veautiful country
country is teantiful
2. My ugly dog '
dog is ugly

patteraed completion

v .. N - - ‘_‘
L. Le-nermano i-plata heta.
Hée, nde-nermano i-platd
-~ .- ~ 3 :- »
E {e-nermana l-pora-ite.
Hee, nde-nermana i-po
o
.’
arandu
7/
tavy
<7
mparete
kangy
. 1/
Jugd
arael

.

- N - “ -~ . -”

. Lg.e-rekd petel kure val.
- ol - , -
T2l afie—te na-pe.

- nova X

5 A-hexid petei kuriatal pord
I-pors ahe-te ha-pe.

My poor btrother
My brother is poor

rich man
man is rich

That
That

o -
Xe-retd por
{e-retd i-p
Ke-jagud val
Xe-jagua i-val

ra

VO

hetd, ha ndé katu nde-mboriani.
o

.

-~
ri-it8, ha ndé katu nde-val-eté.

'

’

-
smar
*
o

stupia!

'pleasant, simpatico'
LT a + ntsnats ¢
unpleasant, antipatico



Manizsulation Phase

Is this yours °?

1
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[
3
O
(
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o4
"
P
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.
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o
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l
!
l
|
Wnose is it then ? ’
!

.
IaY
IC THE e' is a nominal predicate, nominal
, RESIANCT uarani there is no 'true' verb here, just
/ z nour or ncminal taken as a predicate. A nominal
/ L oy being placed in the negative
/o PR - -~
7 or nda”(NOMINAL) iri.
/./ v
- - L eea A Vo~ s
S odEennale I or nda xe-mba'é iri
e - —— : —
cInmoont variant of nan8niri is ghiniri.
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<
Ve
/
ects and asks, 'Is this yours 7'
- 2tC.
\x
r
Cycle 29
4
Maniopulation Phase
Lr
nuolel
4
! A. Has¥ pa la guarani ndé-ve ? Is Guarani hard for you ?
!
- e 5 - -~ ”, . R4V -~
l %. lda"hasy-eté"i, It's not oo hard
Tl THZ STUDENT: a. Ruality Verds are regated by the seame negative frame:
nda”(&V) i. Other examples:
0 e o -~ . - N .
nda"xe-rasy i I'm not sick
nda"i-pora’i It's not good
NCTE: )
T+ a Quality verb ends in the sound [iJ the negative
4 - . -~ . /
enciitic is “ri. —
. Pl . -~ , -~
i-vai, nda"i-vai’ri
sucstitution
. L4
Lora nda"i-pora”i .
”-
va? nda”i-vali’ri
: P . a0 oo
nasy ndéa"hasy "1

tructor points %o various sbtjects and asks 'I
tc.) 7' ‘and *he student responds appropriately.
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Moa'& 3ra”pa re-pdy ra.® ko pyhare-vé ?
A-pdy kurl las seis rupi.

[

2. Mca'@ bra”pa re-pu'id ra.€ ko pyhere-vé ?
2. Moa'd 8ra”pa re-janil ra.® ko pyhare-vé ?

.:. . S 2 - - ~ Y 2 9
L. Mba'é Ora"pa re-rambcsa ra.€ ko pynare-ve !

f
! .
\ -~ .7 . -~ . N

A-pu'd riré a-jepohéi. After I got up I washed my hancs.
| x [P L
T
I .
substitution
- 1t~ . ’ o ) Y > - 7 . P
A-pu'& rire a-jeponel. A-pu'Z rire a-jepchel.
r 2 ~ b ' 2 a2 . 7 -~ 4 P 2
Upéi a-fie-nendyva'l. A-3jeponéi rire a-fle-hendyva’o.
e e . < . ~ ° -~ e .
Updi a-jejurunéi. A-fie-hendyva'é riré a-jejuruhéi.
- -~ _~ rd -~ . I ~ rd
Jjrei a-fie-monde. L-jejurunéi rire a-fle-n..ndé.

- - ~ 7 ~

Jpél a-fe-mbosako'I. r-fie-mondé riré a-fie-mbosako'I.

2]
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o
(O
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o
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®
€
1
g
Or
vy
Yy
(1Y
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—~ -, pé \ o~ -~ ~ A
< ne—gepohe- rire mba- € pa re,j—apo ra.e :
- - =~ e e 12 s y 2 N 2 ~
> Se-Tie—nendyve C TrilTe nta € lc ra2j-2p0 ra.z o
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¥8va Xe-1i.

. iejfemplo: tocindose la raric: A0VA XE-NAMBI.
1. griximc e2studiante debe parcidiarlc de la sigulente manera:

- 2 - FRRY - -

. Cocindese la orejal  HOVA Kop-JURD
B ’ .7 [ S - \ --f‘.,\ s
> JLoennitse e bota VA AL—en

" rd

eI

(BTN

.
. (5 KE-JURU

ipantes .o eliminard del
or. Cuando nimero 5 dijo:
2 haber di...o KCVA XE-PO o
n antrerior.

-
o
et

3
yde
0
'_J

uegs ~ermina ccn el Gltimo que pueda quedarse sin cometer errores.

Jew*rs de una peguena caja se ponen -n desorden tiras de papel ern cada
ievtas rosas como: Ud. es Napoleon
.-

i ~e=ibizndn, 277,
~ada una de lo. estudiantes va y toma de la caja cada uno una tira de
capel =n =1 ~ual lee su s.creta asignacidn. Supongamos gue Luis (uno de lcs
sgryudiantes) ha tomadn de la ~ajz una noja en la rual dice: 7id. es Napoleon
Zomaparre _uis, entoneces, se para-? ante el resto de los estudiantes y
. - - ., -~ - - . -
aira g1idn soy, 2 ¢dmo me llamn? y actuarad jugando el papsl de Nagpoleon.

oS o ros os*udiantes intentarin adivinarin. Y asi cada cual con su asig-

hiemplos 1. Mava pa %87 o Mba'é pa w37
’ 2 Mma'é ixa pa xe-réra?
3. .ia'é"pa ni-apd npina?
1. Mpz'?"pa ague-reko hina xe-po-pe?
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- 5% pa néri Ane Herfa?

< Mava“pa 2i-poti re-gueru xé-wé petel Livro centro-gui?

- Eva F-xul pa o-guereko y xvy'al

~. Mave“ra o-hexa petel mberu silla &ri”

Moa'é pa Kova?
T me.gtro muestrz a 105 estudiantes un monton de otjetos como lapices, -

litros, rzlcles, tizas, btorraderes, anillos, monedas, etc. Luego lo pone
c-> an unz oolsa o caje y mertisndo la mano de ella coge uao de los objetocs,
g=rs re-2nisndo _la mano dentro de ella, es decir de la caja, y prezunia a

o slase: Ba ETPA KOVA?

Ceszués gue cada uno de ~1los haya- tratado 2o adivinar la identidad

iel ooi=ztc, 2l maestro ensefari la mano con el objeto; veriZ gquien ha dado

_a restuesta correcta. Luego Tode la clase dirigido pcr el que lo ha
=iivinads repetird en core la respuesta correcta.

C.e
(.
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i is Tho

Is yours.

N

- - - - [
Z. re Lapis nde-mda €.
- Serlcs mca'éTpa ?
. e e N
< vandriri. lle-mba e.
o
Lisemzz'z 7
> aAdni el Lie=mT L
=z HanAnIrl . ate-nda ¢
o v
z Ke-mba'd ?
<
Z. Z2e, nde-m 2 2.
< .
_isTening I
- N - - ° . ° - o
Javid: Juan pz hera-7e nde-ru-sccio !
e v = . . b PR .
zerIc: Nandniri. 28za Teras. Juan id-permano.

vavid: Gorez "pa Tono 2peilido ?
Serto: Nahdni-i. Tamirez la ijiapellido.

- T \ .

- < - N

~avid: YEve-mba’d k7 tembi-'G X

- . - . rd e 5 " -~

.38: s-malisis nhande~mba'é ha.
€Y, je~kart

-
-

va ? I-mba'é ?

~llsa Re-he'& pe rndf guarani-me 7
Arna Mixi mi-ntz. Perc nd a-nie'é porda i.
o @ -
A-hR'e-se-vd karal-ne'é-me.

Y

. v ~ Pl Ud
. Xé a-jznhu ta a- ambosé mboy-ve.
Xé katu a-jahu ma kurl "a-ju mooy-vé A-pe.

n

- - . v - © . n

EeT-2 ¥sa'é ixa pa nde-rara !

- Y s 2 . -

Tavid: 18 xe-réra David.

- _f . -~ - -~ ”~ '7
SosE Mcé pa o-pytad nde-rdga ¢

(@)
o O
<
'. 4
o8
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)
e}
5
o
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name .
name .
now his name.

nis name.

our
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[AV]

wa)

N

(]

)

. Except for the veld

tne prefix pe— (identical to the

The singulev imperative has the prefix e- (instead of the
- \ — ‘

Note h.w .- 2rbs retain their di

is ishing merk (o) and
{c). GUE-verbs option 3
c

c=72rDS Tn2ITS
“ne imperative as also in the indicative.
—~ske careful notz of the imperative form of re-ho ‘go'. The

curside imperative prefix ta- or te will ve hocked to-the
indicative prefix pe- or re-. : -
. -~ L ] ————— .

I+ is frequently felt necessary 1o take tne edge.off of the
imperative dy adding *the courtesy particle na and/or the
sar+titive or Aiminutive particle mi.
Gote that m1 zlways carries tu2 siress, na never does.
)
- ., - -
Zi-%2& na. Come irn, please.
E-guapy - - Have a seat.
Z-na.aro mi na. Please wait a minute.
wWait ’ w=-h&.aro

Wait, please .

. nz
Wwould you wait 2 bit, please -ha.aro mi na.

Come in, pl=ase Ei-x2 na

would you ccme in, please Zi-ke ml na

Pleas= do it _ ~ Ej-2pd na -
- . . . N .

Would you please do 1t Ej-2po mi na

~Please bring i%

Would you please

Please go (sg.)
Would you please
Please go (pl.)
would you please

Would you please

-
plural . -.
et

bring it

go (sg.)
go (pl.}

say it

- o, ".
E-r& na f(or: egue-r( na)
E-rd-mi na (or: egue-ru mi

Te re-hd na
Te re-nd ni na
Ta pe-hd na

Ta pe-hd mi na

E-re ni na -
Pej-e mi na

RN

Tl NN
)

na)

/92, .



dielog AN
. ' '
. ~ /
I want o hear Carlos A-héndu-3& -Carlos-pe
T - . . ~ [s = P
I want tc see him . A-hexa-~3& Ixu-pé
- * !
\‘ -~
Who wents to play soccer 7 Mava“piko o-huga-sé Eelota ?
Wro wants to speak Guarani well ? Mava“piko o-fie'& pora-sé guarani ?
Wno do you want to study with ? tiva"ndive pa re-studia-sé ?
. . Cne -~ . -~ ~n y -~
Who do you want to- speak Guarani with ? Mive ndive pa re-fié'e-sé guarani ?

He wants to study already: - O-stldia-sé ma

He -will ysnt‘to leave already 0-s8-sé ta ma

Whe do you want to speek with ? ~ M&va-ndive“pa re—ﬁé'e~sé ?
‘What do you went ? Moa'é"pa ndé rei-poid ?

I want a book ‘ ' Xé ai-potd petel livro

He wants two shirxts Ha'é oi-potid mokdi camisa
Do you (pl.) want something ? ' Pei-potd~pa petel lapis?
We don't want anything : Ndo“roi-potd”i mba'e-vé

TO THE STUDENT: :
To want something is expressed with the wverb Ipcta plus thé noun or noun

' phrase.
Compare: I want a book Ai-pot2 petel livro
I want to buy a book A-jogua-sé& petel livro
What do you wish 2 ‘Mba'é"pa ndé _ei-potd ?
2
I(Jh—

ERIC
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— -
Listening in

Moa'é pa oj-apd hina Carlos
O-scrivi hina petei carta i-xIka-pe.
Mava-pe ? . '

ladys-pe ' I-xIka-pe !

Al o8 pa oi-m& xe-livrc ?
B.. Mod pa re-hejara.é ?
oA - - Pl s -
A. A-moI pe mesa-ari kurl.
3. , Upé ixa r® oi-mé ne upé-pe hina.
A. . Mba'é"pa rei-potd ?
~ . -~ ~Nn »~
‘ M8va-ndive“pa re-fie’e-sé ?
-] .

B. A-rfie'e-sé nde-ru-ndive
AL Ei:kg—na,,e—guapy, ha e-h&.aro @mIl.
3. Gracias. .

é ~

o
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FREE STUDY STAGE

dialog -
b3 N -~ - -~ 7 -
A Mooy-afio“pa ogue-reko nde-hermango 2.
(- g
B. Kueh@\o—mbopf- veintiun afio. .
A. Ha mbof pa o-genéd hembi-apd-pe r:-r di#, treclientos guaranl ? .
3., 0O-gand-hina treciento cinquenta.
A
A. How old is your brother ? : :

. B. He turned 21 yesterday. » v !

A. Ané how much does he earn z day in his work, G300 ?

B. . - '~ ' //

He earns C350.-

*

o
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CORE STAGL

. Maniowlaticn Phase
’ < Cycle 1
.
- model
mode~
. K& nd~a-%e'5"i nina inglés. I'm not talking English.
o
-
¥é nd~a-scriviTri hina inglés. I'm not writing Englisn.

T0 THE STUDENT.
with nd~ before
“in i )

f+

revetition .

v

¥é

n@“g—hendﬁ“i

o o s :
Negative statements 1in first person singuiar are formed
the VERB and “;_following the VERB or ri if the VERB ends

nd~a-fie'&"1i hina inglés-ve.
rd~a-leé”i hina inglés-pe.

N

nd a-studia”i .
-~ - 1 o, -~
nd ai-kuaa 1 ,
nd ai-poté”i .
nd~a-scrivi®ri hina. k .

]

variacle slot substitutioxzn

a-fe'€
guaran?‘
ruso . - ~
a—leé : -
.+ francés :
alemén
) .
a-studia

" chino .

A

ai-kuad -
japonés

. .-
a-sCrivli
R

.

ERIC
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h

»
nd~a-fie'8”i inglés
nd"a-fie's"i guaranl
nd~a-fie'&"1 ruso .
nd~a-1e&”j rusc - ) 2
nd~a-leé”i francés - ’ _
nd“a-12€71i alemdn . .

nd~a-studii”i alemén o .
nd~a-studia”i-chino

nd~ai-kuai”i

nd~a-scriviTri

W
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- o -~ . N
ir-& (£8ra)-pe ani o-scrivi carta:
- ° . .

zr-& (téra)-pe anI o-leé inglés. _

Tell {(name) not to speak in English.

%

o-hugé pelota xo'&g

Use Phase L~

it

-

{answer as-in the dialog)

iiave (name) tell (name) not to speak in Cuaranl K

~

listening for comprehension

(Péra), nd
guaranl, p

- ~ ;': - . .
g re-fe'2-kuaid ruso. Chino,
ero re-stidia-sé karal-nie's.

appropriate response

VW N

Re—fe'3-kuad pa ruso?

Ha chino? .
Mba'é“pa re-fie'& hina ko'Zga?
Re-stlidia-sé pa inglés?
Mba'é pa re-stidia-s&?

q

- .

o~

nahiniri. Ko'Zga re-fie'é hina

- .
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oN

©
BE{2N

1;
i
-

i
>

4
o

Vi
o

12

s
[\

(DA

[42Y

[{1AY

-conversi

& e-studld

]

-

-

c-studid
& a-kari .
-xart

s P~
-scrivl hina
I

Htoa

patterned response

Re-studiad” pa hina?
0-Studig” pa hina?
Re-fie'& pa hina?
C-fie'8 pa hina?

Re-ntendéADa9 :
O-ntendé Da°

ude pa re-scrivi hina)’
Ha'é"pa o-scrivi = hina?

Ndé“pa re-1eé hina inglés?
e '/A -~ - . : ”~ ?
Ha'é pa c-"_eé niIna ingles?

" Ndé"pa rej-apl-kuai?

Ha'é€"pa oj-apo-kuai?

\

-

WL
w

N
fu

(DN 2~8 (DN < (D

o
o,

NahZniri, nd"a-studii”i hina.
Nah3niri, nd”o-studii”i hina.
Nah@niri, nd"a-fie'&71i hina.
Nah@niri, nd”o-fie'87i hina.
Neh@niri, nd"a-ntendé”i.
Nah&niri, nd”o-ntendé”i.
NahZniri, nd”a=-scrivi®ri hine.
Nahdniri, nd“o-cerivi®ri hina.
Nah&@niri, nd“a-leé”i hina inglés.
Nah@niri, nd o- lee i hina 1ngles.
Neh@niri, nd"aj- apo-xuaa ~i
Nahaniri, nd"oj-apd-kuad”i.

X

dialog .
A. Ha'é"pa o-studii hin;? Is he studying?
B. Nandniri, nd"o-studii”i ‘hina. No, he's not studying.
A. Mpa'é”pa oj-apd hina? What is he doing?
B. Nd"oj-apd i zbi'e—vE. He's not doing anything.
- I
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-Cycle 3

Manipulation-?nase

model "
| . -~ -~ ,: \ p~ ~, - e ' - 3 1. i + +aa5" -
i icTa-fe'd-raad”1 gusteri. T don't know how to talk yet.
t o . N
mocel
' - t

. -~ -~ ~_ e, -~ — = S y _‘ N !

idé"pa nde re-fie'é-kuaid”i guaranl? Dna't you know how to talk

o ~ .~
Guarani? i

i :
~repetition -

. 1. (Ndé) nde“re-studig”i.
“2. (Naé) nde"re-hugd”i. .
3. (1idé) nde"re-leé&”i. '
4. {1ldé) nde"re-scrivi®ri.
- 5. {Ndé€) nde"re-fie'871i.
Lo .y’ ‘-~ - P
o. (Na€) nde"re-riba.apdi. - -
7. (Ngé) n@e“re—hendﬁ“i. .
variable sict substitution - - ’ .
rfe-studid * Nde” _2-studif”i guarani.me.
N - N -~ I ~
rexle? Nde re-leé 1 guarani-ne.
K -~ -, o~ -~ -~ -
alemzn . Nde " re-leé& i aleménspe.
re-scrivi Nde“re-scrivi”r: alemin-pe.
. ingl8s _ Nde“re-scrivi’ri ingléswpe. . ]
re-ie'g Nde“re-fie'8”1 inglés-pe. :
re-fie'&-kuai Nge“re-fie'8-kuad”i inglés-pe.

. conversion

_ 1. Ncé re-studii : Ndé nae"re-studif”i.
2. lidé re-zard - . 1dé nde"re-kar( i.
3. Ndé re-huri . Ndé nde”re-hugé”i.
L. Gdé re-iee jidé nde"re-leé"i.
- . . -~ . -~ <
5.  1idé re-scrivi : e 2y Ndé nde"re-scrivi’ri.
‘\-v~£ - -~ . PR .
6: < Ndé nde"re-jepohéi”ri.

ldé re-jepchéi .
A
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K04

interpreting (tell the truth)

l. Have (neme) ask you if he knows how to spesek Jépanese.
2.  Have (name) ask you if he knows how to write Russian.
3. Have (name) ask you if he knows how to read Chinese.
4, Have (name)

ask .you if he knows President Johnson.

appropriate response

.  Mava“pa nd“o-scrivi®ri hina ko'&Za-ité?
é"pa nde“re-scrivi®ri hina?
“pa nd~a-scrivi ri hina?

-~ -~ : -~ .
L. Mava“pa nd o-fle'é-kuad”i portugués? Cemsy
S. Nd& pa nde“re-fie'&-kuai”i portugués?
Pl A -~ ':— -~ = Pl ‘7
6. X& pa nd a-fie'é-kuai”i portugués?
7. Mava“pa nd oi-kotevE"i mba‘e-vé ko'dga?
o

etc.

Cycle &

Manipulation Stage

mocdel -

Ndo ro-ntendé&”i. We don':t understand.

TO THE STUDENT: The necative form for first rerson plural (oré) is ndo”
before the VERB and i following it.

repetition

Ndo ro-kard”i. =

1.
2. Ndo“ro-makaned"i.
3. Ndo“ro-pytu*l”i.
L. Ndo“ro-purah&i’ri. .
5. Ndo“rc-jepoh&i’ri.
Dy
~ U
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6. . Ndo ro—makanea i, ‘ajé " pa? Nda‘ne—makareé‘i. )
T. Nco “ro-mba. ano i, ajé"pa?. Nda pe-mba.apd i.

5. Ndo“ro-hugd” i, ajé"pa?. ; i ~ Nda“pe-hugd”i.

$. Nda"ro-pytu' a° 1, ajé pa? : Nda“pe-pytu'd’i.
10. Ndo"ro-puranéiri, ajé Da° Nda“pe-purahéi”ri.

jol

M.

Ndo"ro-ntendé”i.

' Pe& nda”"pe-ntendé”i, ajé pa?

- Tell
. Tell

L. Tell
Tell

1

2 .

3. Tell
4

p

them that
them that
them that
them that
them that

directed discourse

O\ W
OR NG CONON
3
|
D\ D\ (DN (DN (DN (DN

H H
11

H H
[

H
|

ixd-pe
ixd-pe
ixUd-pe
ixU-pe
ixt-pe
ixt-pe

interpreting

<

[=u WO RN Ol o

Have
Have

. Heve (name)

Lele

{name)
{neme)
(name)

Chinese.

ERIC
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kuérs
kuéra
kuéra
kuéra
kuéra
kuéra

tell
tell
tell
tell

they don't study..
they don't read.

they don't write.
they don't work.
they don't know how to talk.

Use Phase

nd~o-mba.apd”i ha. .

nd~o-ntendé”i h&.

nd o-hendd”~i ha&.

nd~o-k&~i h&.

nd~o-jeroky i ha. .
nd~o-pytu'd”i ha.

(name) and (name) that they don't work.
(neme) and (name) thet they don't play.
(name) and (name) that they don't live in Seattle.
{name) and (name) that they don't know how to read
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. . KROY .
3. Nda"ja-kar(Ti"pa? Nda~ja-kartQ™i.
5. Nda“ja—jeroki‘i‘paﬁ Nda“~ja-jeroky i.
7. Nda© ja—JeDohel “ri“pa? Nda”ja-jepohéi“ri.
8. Nda“jaj-apd~iTnal 4 » Nda"jaj-apd~i.
< T .‘. e . v
Nda“fia-fie'€ va.erd i"pa? Nah@niri. Ndg~Ra-fie' g va. erd”i.
- -~ - Te o~ - -~ .
Nda fe-mba.apo va.erd i pa? Nah&niri. Vca fla-mba.apd
. va.erd@i.’ . .
Nda“ﬁa-karﬁ va. e*é“i“pa” Nah&niri. Nda"ja-kard va.erd i.
Jda”jaj-apd va.erg”i pa”' Nagh@niri. Nda”"jaj-apd va.erd™i.
- ~L~ ) . -~ e . y - . -~
nda"ja-jeroky va,erd@ i pa? Nahdniri. Nda™ja-jeroky
va.erd i.
model
N ~ ~ . a - .
Ja-fe'@ inglés-pe. Let's speak English.
dialog -
& v
TN = ~_ y=~" s N2 -
A. Na-Ze'e€ inglés-pe.
- -~ : -~ -~ . 03
B. <(Clase-pe nda"fia-fie'é va.erd@”i inglés-pe.
. L
. Use Phase
girected dialog -
L. E-porandil xé-ve Qa—Jeroky va.erd“pa clase-pe.
c2. E-porand{li fa-fle'e va.erd pe inglés- clase-pe.
3. E-porandi Ja—huga va.erd” pa pelota blbllotecarpe,__ ~
k. E-porandl ja-karu va.eri"pa cancha-pe. -
5. E-porandd ja-ké va.erdpa cafeterfia-pe.-
- - P -~ ~~ .« 4
o. E-porandil fia-makanea va.er& pa hospital-pe.
appropriate response
1. Mba'é”pa nda”jaj-aps va.erd@ i clase-pe?
2. Moa'é”pa nda"jaj-apd va.erd i biblioteca-pe?
3. Mba'3"pa nda”jaj-apd va.erd”i cafeterfa-pe?
b, Mba'é"pa nda”jaj-apd va.erd”i hospital-pe? 5 ~
5. Mba'é“pa nda”jaj-apd va.erd@”i dormitorio-pe? il :J ‘ N
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translation . .
1. _I don't know how to work.
2. You don't know how to eat.
3. We {inecl) don't.know how to re&d. .
4. We (excl) don't know how to.write.
5. You don't know how to dance. . -
6.  You (pl) don't know how to ask. :
7. They don't know how to sing. -
8. Carlos does:'t know how to do it. -
Cycle 6

. Manipulation Phase

mode’l - )

“Péva nda"ha'é"i t_ta-kué.

Nda“ha'é”i tata-kud péva.

That is not an oven.

It's not an oven, that.

b

i following.

3
sﬁbstitution
Kuré 4;(pigj
Jagué  (dog)
Mburiké (burré)'
Moerd (fly)

Mberakajé . (cat)

.TO THE STUDENT: . Verbless phrases are negated by nda before the NOUN

and

Nda"ha'é”i kuré péva.

w

Nda"ha'é"i jagué péva.

Nda"ha'é”i mburiké péva.
Nda“ha'é"i mberl péva.

Nda“ha'é~i mbarakajé péva.

oo
[

L



ta-

-

%ui?
A o
pa kbva?

&

\

ta

ue,

va“'pa
T
N

P
o}
3.
Laca-

.
(2

.

i

e

s
o

-~
Tata-

K&vaSipa

.,

A
o

4

[

—~~

o o
£2y
« <«

Q)2

st IR
Q&

&

‘anivulation Phase

r1
Jii

Ccoe L

o
o

Carics.

+
%

nc

&)

Pl

v

IV

)
ooy
AV

Q

RIC

FullToxt Provided by ERIC

E

r



2 Kl L

- -~ -~ - N
Nde réra’pa.Carlos? ) Is your name Carlos ?

- ~f

. A’, - “'I .“ :
. lde"réra"pa Carlos? < ) .

- A 3 - c o~ ° -~
. NahZniri. Nda"xe-réra”i Carlos.

" . Use Phase

interpreting

1. Ask (name) if his name is Carlos. ' . : ‘ ,

2. Ask (name) if his name is José- ’ : : -
~';‘-'\\ - 3
directed discourse . . - .
- P ~02 . PN
1. E-porandll (téra)-pe nda"néra”i"pa Carlos.
2. Er-2 nde"rei-kd7i hé a-pe. .
3. Mba'é"pa ha'é he-'{ ra.B. Co-

(Ea'@ he-'f kurl nd~oi-k3"i h& &-pe.)

——— e -
- “
b
N
' 214
A& ~i -
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2 14/

§
A. Nda"ikatQ"i"pa re-fie'® inglés-pe?
o PRS-y,
‘B. Ixatl, pero nd a-fie'€-sé& 1.
"A. Mba'€ re“pa ndfre-fie'&-sé&”i inglés?

Cycle 9 -

Manipulation Phase

-

model

~ o 42 e s
Nd“a-fle'&-kuad mo'2"i guarani. I won't know how to speak
o . —~ .
Guarani.

* TO THE STUDENT: The future markervgg_changgs to mo'd in the negative.

4

suostitution
- N
- -~ ~ ': '~A- .~
xée - Nd a-fie'€ mo'@ i guaranl.
Ha'é ; Nd“o-fie'€ mo'a"i guarani.
Oré Ndo“ro-fie'& mo'd"i guareni.
Ndé Ndge“re-fie'€ mo'a"i guareni.
hod Pl P ~ ~ ~ -~ - - -~
Nandé . Nda“fia-fie'® mo'd" i guarani.
~ ’ 4 . "~ -~ > ~~ ~
* Pe8 ‘ N@a"pe-fie'® mo'2™i guareni.
= conversion
i - a~ o 43 s
£Y A-de'd ta. ! Nd"a-fie'® mo'da"1i.
A-hendl ta. i Nd"a-hendd mo'd"i.
A-ntendé ta. Kd"a-ntendé mo'a"i.
A-studii ta. Nd“a-studid mo'a”i.
.A-leé ta. - : Nd“a-leé mo'a™i.
A-rugé ta. -, _ Nd"a-nugd mo'a”i.
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s~ ..,:" z~ . - PO ~ fa o~ ~T
Ng"e-fi€'e-v€"i remo, nd"a-scrivi-kuag mo'd"1 guarani.
PN ~

N3"a-fig'e

-~ -~ ~ 1 ~ t -~ -~
-vé i ramo, nd a-fie'é-kuasa mo'a 1 guarani.

Nd“a-stldia-véTi ramo, nd"a-fie'&-kuad mc'd"i guarani.

patterned responsa

‘L. Mba'é re"pa re-studia-vé hina?

N
Nd"a-stldia-vé"i remo, nd"a-fie'é-kuad mo'E71.

- <3 -
2. Mpa'é reTpa re-né'e-vé hina?

3. Mba'd re“pa rej-dpo-vé nina?
- - -~ -~
Nd aj-apo-vé

L., Mba'e re"pa re-lée-vé hina?

.;

~

-~ ~ - .
N@“a-fi8'e-vE"i ramo, n¢ a-fie’é-kuad mo'&"1i.

-~ . ~ - - t e~
ramc, nd aj-apo-kuaa mo'é 1.

¢~

» Nd~a-lée-ve~i ramo, nd a-leé-kuad mo'z i.

model

Mba'é re"pa re-stidia-vé hina?

Why are you studying more?

dialog

A. Mba'é re"pa re-studia-vé hina?

' i <~ s o -~
3. Nd&"a-studia-ve i ramo, nd a-ile

1

-~
-~
O
<

kuaed mo'a"i guarani.

dialgg

Mba'é"pa 0i-kd te nde“re-fie'8”i rd
-]

?

What will happe
speak?

2 if you don't

A
~ 4.

2l
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-~ e a~ e ymms L2
4. Moa'é"pa 0i-kd ta nde"re-fie'€71 rd?

~ w92, -~ 2 -~ s .
B. Nd~a-fie'8-kuad”i rd, nda ikatd mc'a"™i a-pytd Paraguii-pe.

Cyel= 10

- ' Manipulation Phase .

Nda“ikatl™i gui. - Secause I couldn't (or can't).

TO THE STUDENT: guil 1s also used in the meaning of 'tecause'.

A-pyta-sé kurl &-De. I wanted to stay here.
A-pyta-sé gui kurl &-pe. ' Because I wanted to stegy here.

dialog

e

[y

A. Mo pa re-hd ra.2? Mlsa ha-pe~pa?

o« - PS . -~ - N
3. NahZniri, a-hé kurl jerdky hé-pe. Mba'é re”pa nde’re-ju’i ra.e
xe-ndivé?

A. Nda“ikat@"i gui.

—_—
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N. B. 'with' in the sense 'by
means of! as in 'he killed him
with a pencil' is translated
with pe, not with ndi(ve): -

s -
O-juka petel lépis-pe.

mocal

KARDO

Miva-ndi~pa re-hd ra.e? Who did you go with?

7
.~

TO THE STUDENT: Miva-ndi or mdva-ndive means 'with whom'.

dialog

A. Mava-ndi“pa re-nd ra.é baile ha-pe?
B. A-héd kurl petel xe-amigo-ndi.

1o » o
A. Nd&“pa re-jeroky-kuaa?

3. Mixi mi-nte.

Use Phase

-listening for comprehension

Xé a-ha kurl petel je-kari-guasu hé-pe.

(ete.)

appropriate respomse

1. Mava“pa o-hd ra.d, petel Je-kari-guasu néd-pe ?
. -~ » -~ : - \\
2. Kueh&“pa a-héa ra.e ?
(ete.) - o f)’;q
S
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Carlos-rndi

e mI karai Carlos-ndi

IkatQi"pa ro-hliga mi née-hermano-ncdi
o

-~

- ~a e

Ikatl"pa a-fié

(1]
Er

e mi pe

-~ a3 -
Ikatli"pa a-fi¢'e mi pe

patterned response

~

nde-hermano-ndi
[ ]

ro-nd mi pe kufiatai-ndi ?

kufiatai-ndi ?

xarai-ndi ?

222

- .
1. IkatQ"pa ro-fie'e mI karal Carlos-ndi ? Mava-ndi ?
) PS ~n -~ . ~ .
2. Ikat("pa ro-fig'e mI nde-hermano-ndi Mava-ndi ?
; g . .
-~ — -~ ~ . ~ .
3. Ikat(l"pa ro-fie'e mi pe kufiataf-ndi. ? M&va-ndi ?
L. IkatQ"pa ro-fie'e mi pe karai-ndi-? Mava-ndi ?
- -
- =3 S R -~ = -
5. IkatQ"pa ro-fit'e mi Na Maria-ndi ? < M&va-ndi ?
! - S - . - .
6. IkatQ"pa ro-fid'e mi Don José-ndi ? M&va-ndi ?
moadel
Ikati. You may. \

(literally: 'why couldn't you ?'

Mpba'€ guipiko nd"ikatu mo'd"i.

E

0f colurse you may.

orithe Spanish 'cdmo no')

ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC

r.‘,.' .
224




Q
(@]
L
o @
$q
2w
[
Kol
} TS|
e
iy
o Q
£
o -
)
>
o o
(ST o
Q
0
- M
ol
o0
va 54
LW
je I
- $q
o
(2 21
9]
o 5l
L O
£
>
N
) Y
el
[o] ok
(
| o
3
ty »
et
\ )
- 10
.
Qi
ol
a} i
3K
%
€3]
[
)
(]
wn
fr]
v
&
[
1

o)
[}
.0
Gy 3 Q@ 4
O £ o
[ IR = (
@) et A
o] £ 42
3 0l W
4+ 0 oY
ot 42 et
P Ljn dl
+2 U & Y
[<\ B SIS R o
O 3
Q U 4 U O
Km BT, B G S B
+ U
Q n Yy
o X Q)
RIS O £
s B G I w V)
v d O n .wv
feol 1] 1
7 8 W O
O 0 O 0 .qQ
FERNY o TR I}
£y
DR TI T IS BN
] o 0ot
Q o Q@
[FERN VRt B S
(7, TR < T & ST I V]
2] 3 3
0O [\ 3!
MU [+V )]
PRI Y I T Y
d O O %
KRS $
g O ;N "
[ORN ] 0n
o Q ot
[T o
ﬁ_ Q ma AL
285 o D\
& ] 4
[V B
Q 200 o
D o e O
* Do
PRI DR SIS B )
Do D oY
0 4 M) f7 oL
‘)

/)

1 3
N

Q)
4

(o

~woa

N

; ..
xe-—-adivé ?

u-sé& pa

R
=far

Re

dai

arai Lopez-n

=

te mI

1
e

10n

-n

Zistenirnz for co

wprenhens

Q
o]
I
3
WM
4>
N3
[oTte]
O
o o
U N
2 O
| e
o 1
O
o}
KSR
kel
'Y o
ol
3 3
W
[
o d
42
o et
te £
\Q
o IR 7Y
MO
42
[V )]
W. Xy
20
[
=
(@
a o
¥
O W\l
1 £ 4D
[V O
2§
O |
O +) A
[T TRV ]
u O fn
ol
o - d
[SECoN
d r0(
N0 D)
freef, «
o}
g U O
(I Y i
[
Q 5y
Doa e
| SRS
v N
NO TR Y}
O O 3

-~

ot

a—nqi

rd
bl

-~
ST

i

e

]

a ro-ii€

T e
L M

-

"~--

Don Garc

3

“e 13
S a=T0L

3.

My

1SCO,

3

Franc

e
bR

o=

SEin -
s

a-ndl

I} <
zarci

DOIL

",

W)
jon
[{
\Q
R\ o
=4 \r4 02
- H
AT |
- L\
I 0w
L |
H S I
s
03
R
. 5
o O e
o > QO
et
ja I A
W n\0
oo e
n C
d
g o
) 3|
4 U
» 3 UWn
a0 g
{ Q@
W Ay
o <
5.0 -
L0}
LY BV IR o
4 ot
o o
Mo
e e
( [
Uow
ISERI D
\0 Q
o) B
L
RS VA
(2% 4+
« \@ 8
v N
jo N Y
) e
o dJd
\Q o
- o
@ o oa
(9] N\ &
S5 @0 -
USER YRYs!
t L a
3 ,m 4] w
+ 4
o o 31
2 42 0 e
4 et Y @
= 134 [oN)

Q

ERIC



Oré

. 5225/

s

ro-nlga-sé pelota, ha roi-kuad-sé ikat@"pa ro-hugZ i-cernbha-pe”,

e-'1 Roberto.

Mba'

» —y ™ e o~ -~ e~ - Pl -~ - »
€-gui piko nd ikatu mo'd"i, Ikath pe-huga-sé vove-nte.
(Al

é Dor Gargifa-rajy", de-'i la mite-kuia.

[d

ropriate response

M08 pa o-hd Roberto ha Francisco ?

\ ”A . - ~ - .

Mba'é pe ogue-re ha i-po-pe Kuéra?

Miva“pa o-s& hendu-pe kuéra ? ‘

Mba'é " pa o-porandl xu-pe kuéra lz mita-kufia ?

Mba'é”"pa he-'1 Roberto ?

Ha mba'é"pa he-'i{ Francisco ?

Mba'é pa oj-apd la mite-kufie ?
y 2~ . - » P d

Mba'é"pa oickuadssé Don Garcila

Ixat("pa o-fie'é hé-ndive kuéra Don Garcle ? : z

Moa'é"pa o-hluga-sé Robertc ha Francisco ?

Mo8 pa.o-hlga-sé Roberto ha Francisco ?

Moa'é"pa ne-'I la mita-kuwia ?

M&va-rajy pa la mita-kufla ?

?

del

Cycle 12

<

Manipulation Phase

(R}

0-1"pa s0'd Is there meat ? (Hey carne ?)

(R}

0-I"pa jety Are there sweet potatoes ?

THE STUDENT: The verb o-I is equivalent here in meaning to Spanish hay.

ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC

It mekes no differentiation between singular and plural.

.
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sc'b 0-1"pa so'd ?
Jely 0-1"pa jety ?
Tiri fish) D-"pa piréd ?
yamamRA Cmaana e ) 34 0
zumandé \ceans 0-i"pa kumanda *
Jux¥ 0-1"pa juk¥:?
-~ . -” -~ -~ N
Jiky-s¥ 0-I"pa JUky-s¥ ?
nocel .
! B
{ Nda"i-poTri. There isn't (no hay). -
TO THE STUDENT: nda"i-po ri is the négative form of c-I when it means

'nc hay';

nda”"i-po”ri mba'é re"pa means

Use Phase

istening for comprehension

(=]

0-7 piré pero nda"i-poTri so'd.
0-1 xumandi pero nda i-po, ri arrcs.
0-I jUky-s7 pero nda”i-po ri juky.

1. 0-1"pa s0'0 ?

2. 0-I"pa arrds ?

3. C-I"pa jlky-si ?

L, (-1"pa clase ko'dZa ?

" -1 ta"pa clase ko'&ro 7

’ ~ - -~ 1 - )
c 0-1"pa ra.€ clase domingo

La

'no hay de que'
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Cycle 13

Manipulaticn Phase

226

0i-mé ne centro-pe hina.

>

Hi'ad xé-ve oi-m& centro-pe.

A lo mejor oi-m& centro-pe.

I think he's in town.
He might be in town,

Perhaps he's in town.

TO THE STUDENT:  The verb -Imé is used i
Spanish-est '

substitution

tupad (church)
cine

mercado

centro

tupad

cine

.mercadc

ceniro

tupad

mercado .

Hi'a

ar.

xé-ve oi-m@&

n location expressions like

centro-pe.

Hi'8 xé-ve
Hi'ad xé-ve

Hi'3 xé-ve

0i-m& tupad-pe.

- -~ a -~
oi-m€& cine- hé=pe.

oi-mé mercado-pe.

Oi-mé
Oi-mé
01i-mé

Oi-mé

A lo
A io
2 A lo

A lo

ne

centro-pe nina.

tupab-pe hina.

ne cine-ha-

ne mercado-

mejor oi-mé

mejor oi-mé&

pe hina,

pe hina.

centro-pe.
tupabd-pe.
cine-ha-pe.

mercado-pe.
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#:'3 xé-ve ha'd o0i-m& centro-pe ko'idga.
A e - - -~ - -
4378 x3-ve hz 2 oi-m8 tupad-pe ko'dga. :
ity L2 . 'S - . -~ o - N b~
2i'%2 x3-ve nha'd@ kudra oi-m& tupad-pe ko'éga.
Hi'3y yd-ve na's kubra oi-mé tupad-pe ko'&ra.
i lo meior na's xufra oi-m@ tupab-pe xo'ara.
» My
model -
A Is your father (at home)?
5. Nd"o-ITri ninm. He's not (at home).
s

or at home'. T : negezive of o-I in this usage is not

but the regular nd”o-I"ri.
ag o-i ri

HT:” The verb o-i ic used like 'estar' in Spanish to indicate
-
1%

the irregular ndz i-od¥ri

M08 na ci-md ne? Where would (might) he be?
(Dbénde estaria?)

T0 THE STUDERT ne is a postfix which is equivalent in meaning to the
Srzanish suffix -Iz in ‘estaria’.
dialog
. -~ - ) ° .
4. C=I"pz hlnz nde-ru? .
3. ld"o-I"ri nlira.
.
. A. Haz mod pa ci-mé ne?
8. A lo mejor oi-m& centro-pe. )

.".' L - . T . ""“"J DRV
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{
1

substitution

e,
Xe-roga
mercado
centro

tupad (cr
xoxu?d (:

ugue

D P
Paraguay

,)

4

[T

urc
ield

\./:j‘
~—

aeropuerto

-
e
X

model

A - -~ 2. -
Aj-0 hina xe-roga guli
AJ-C hina mercado gui
A3-0 hine centro gui.
Aj-2 hina tupad gui.

’ - - N -

£3-0 hine koku& gui.

k
Aj-Q hina Iugue gui.
Aj-Q hina P 7

£3J-0 hina eeropuerto gui.

AjJ-Q hira up? gui.

Mc3 guipe

rej-0 hina? Where are you coming

from?

m, r"t
TC T

dialo

iE, STUDENT: mol i”

pae 'from where'

Mod gui“pa rej-G hina?

AJ-G hT-2 xe-rdga gui.

vatterned response

Mod gui“pa ndé rej-i

Mo%

Mod

gui“pa ndé rej-a
gui”pa ndé rej-4

guipa ﬁeé pej-l

na? Centrc gui”pa?
e, aj-G nhinz centro gui.
ad.gui.

nina? Nde rbgea gui pa7
H8e, al-0 hIne xe- roga gui.

hina? Mercado gui“pa?
< <~ .
KEge, roj-u mercado guil.

gui“pa rej-4 rz.2? Centro gui“pa?

8e aj-0 kurl centro gui.

<ed
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enpreoriate response

-~ .-~ . s -
1. Mo3 guipa o~ le voluntaric néra ve Roberto?
~ > - . -~ \. -
2. ne mod gui®na o-G la voluntario hére ve David?
- -~ .~ L . - - . .
3. MoB gui®pe ndé rej-0? Nerteamérice gui t@ra”pe Sudemerica gui?
L. Mod gui®pe o-{ la nde-socio?
5. Mo8 guiTpa o-G lz nde~s¥ :
S YA 240t k1iwnd Anta+ e 39 Nas~ [O vt & uné 5 79
o. X& aj-G kurl cafeterie gui? Nd2"ps rei-0 re.¢ upé gzul avel?
7. Carlos o-0 xuril amé zui. He ndé?
8. McZ guiTpa ped pej-Q ra.é?
model
Jei-pe'd la i-ky'd va la i-poti Let's separate (gquitar) the
va gui. dirty ones Irom the clean ones.
substitution
. . . . . -, . e~ .
Teacher: Jei-pe'éd la i-kv'd ve la i-potl ve gui.
Student: Jezi-pe'd la i-ky'd ve le i-pctl va gui.
: . P . S .
Teacher: Jai-pe'd le nasy ve la hes&i ve gui.
Student: Jei-pe!i la fas§ va la hes3i va gui.
Teacher: Jei-pe'éd le i-pukl ve ie mbyky va i.
Student: Jai-pe'éd le i-pukl vz le mpyky ve gui.
Teacher: Jai-pe'é le= i-kyré va le pird va gui.
tudent: Jei~-pe's la i-kyré ve la pirl ve gui.
Teacher: Jai-pe'd la i-tujd:ve s Z-pyahl va gui.
Student: Jai~pe'Z la i-tujé va le i-pyanl ve guil.
mocel
T T
} . )
Mbe'€"p. jaj-apd ta kc'E &b gui? Whet shall we do with these l

clothes?

AP
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substitution -

Teacner: Mva'éTpa jaji-apd ta ko'd ad gui?

Seudent: Mba'8"pa jaji-apd ta xo'd ad gui?

~ . . \ "A -, F - -~ -~ '?

Teacrer: Mba'd"pa jaj-apd ta ko'& ryguasu ray gui!

T+y~Nan+ . ot &7 P 1~ - i0

Student: Mba'é7pa jaj-apd ta ko'd ryguasl ray gui?

.Mo ~hor- Mgt - 3 5 = 13 ryn 9
Teacher: Moa'é pa jaj-apdo ta ko'a guyra gull
Student: Mpa'dTpa jaj-apd ta ko'd guyrd gui?
Teecher: Moa'8'pa jaj-apd ta ko' kxuré gui?
Student: Mva'iTpa jaji-apd ta ko'l kuré gui? .
Mz2'8%pa jaj-apd ta ko'd sapatl gui?
vea'épa jaj-apf ta ko'd sapatl gui?
Cycle 1L
Manipulation Phase
rodel
e - . 0 PR - . .
Ir-% xu-p& anl nhesaral 1 Tell nim not to forget his
i i-livre gul book.
~ _._ c o . -
an? née-resaréi ti nde-livro Zon’t forget your. book.
sul.

its object (in English

- . . - e .
ne imperative forms of resardi are:

~de-resardi xugu{! Forget him!

Sende-resardi xuguf! . Forget him!

: (xena) nde-resardi (ti). xuguf! Den't forget him! —
{xena) pende-resardi (ti) xuguf! Don't forget him! :
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232

directed discourse

N
< - -~ g . PR . .
L. Er-emI (téra)-pe ani Nesarfi ti i-livro gui.
-~ ° >~ . o o o
2. Er-e mi.{téra)-pe ani %esaral ti xe-lapis gui.
3. Er-e ml ($8ra)-pe anT hesardi ti nde-sy gui.
- -~ ? . ~ O . . .
L.  Er-e mI (téra ka uera)—pe anI Nesarféi ti nde-%0 gui.
P - ~ | -~ 2 P . .
5. Er-e nml (1éra ha téra)-pe anI Nesardi ti nde-coche gui.
- ~ ® . ® ., ~ (O P - . .
0. Er-e mI {(téra ha téra)-pe anl hesarégi ti . xe-chica gul.
-~ 2, * ., o~ P . o, .. . a
7. ?r—e mT (téra ha téra)-pe ani Resarédi ti hdga gui.
= -~ - ° -~ o P NS .
8. Er-e mI (Téra ra téra)-ve ani Resardi ti héra gui.
Dy -~ ® . N © » - 10 , . Pl
9. Zr-e ni {téra ha tér )—; anI hesaridi ti xe-hegul.
~ = -~ e, ° . -~ 10 P
10. Zr-e mf (téra ha féra)-pe anI Resardi t. nde-heguf.
model
0-kafi¥"pa ra.e nde-hegui la - Did you lose your.money?
. nde-plata? (Se le perdid su dinero?)
H8e, ho-'4 kurl xe-heguf. . Yes, I dropped it.
(81, se me cayd.)
TO THE STUDENT: 1. The structure of these sentences is comparaple to the
structure of the Spanish equivalents.
2. Conjugation cof the vowel—v em verb -'a 'to fall'. (As with most

other vowel-stem verbs, -‘'a is 1rregu’ar orly in first person singular
and third person.)

ho- < : I fall ro-'4 ' we fall
ja-'8&  we fall
. re-'& you fall pe-'é you fall
ho-'4& he falls
< .
204
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wranslztion

. PN N X 7 -
1. Dic you lcse ypur money? 0-kafif "pe ra.e nde-negul la nde-
plate?
P - 1 -~ \ 7
2. Did I lose my money? 0-kafif "pe ra.e xe-hegul la xe-
' plated
- -~ - ’
3. Yes, you dropped it. Hee ho-'4 nde-hegui.
L. Did we lose our gold?
5. Yes, you (pl) dropped it.
c. Did ne lose his gold? ) -
7. Yes, he dropped it.

Use Phease

.
acorogriate resuense
. - Cen \ L 7 - . -
© L. 108 "pa c-kall¥ ra.e nde-hegul la nde-1livra? :~—f//

- “r - ' 2 \ N . ' . a2 _ s .0
2. NMosTva ho-'2 ra.d nde-negul la nde-13plst

. 1z =iz Y A N 3 L o

a'é pa o-xafly ra.3 nde-negul la nde-rslo o

AP 4 b LRI
nde-hegul la nde-ariiict

1 REE)

I8

b e

2
: i
) - s e 5 s bo
5. Asw {name; wnere you drecpped your ring
.. Ask rame! now I 4ropped my glasses. )
7. LSy rame} wnen we dropped our necklace {collar)
z. isk {name) 1T shey dropped their books.

Qo
ERIC
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234
Cycle 15

Manipulation Phase

Vo o
A-h& hina xe-rdga-pe.

I'm going to my house.

TC TH=Z STUDENT:

Remexber that the verb -ho 'go' is irregular in the
first person singular and inclusive.

a-hé

re-hd

substitution

4- ) - -~ ° .
xe A-h& hIna xe-rOga-pe. -
. ~ ~ .
flandé Ja-h& hina flande-rdga-pe.
peé& Pe-hd hina Dende—?oga—ne.
ndé Re-hd hina nde- roga—ne
- P
oré —— Ro-hd hina ore-roga—ne.
ha' 0-hé hina héga-pe. ~
2
xé A-hd kurl xe-rdga-pe.
~ » . o~ ° .
flandé Ja-ha kuril naude—roga—ne.
peé Pe-hd kurl pende roga—n .
ndé S Re-hd kunl nde—roga—ne.
oré Ro-hé kurl ore-rdga-pe.
ha'é 0-hd kur® hdga-ce.
dialog
A. Mo8"pa re-hd hina?
Pe ‘.. ® ., N,
B. A-ha hina xe-rdga-pe. L
s D)




L35

patterned response

ey . \ i e .~ -
1. Mod pa re-hd ra.e? Luque-pe pa t€ra pa Paraguay-pe?

A-hd kurl . ' -pe.
. 2. Mo8"pa re-hd ra.e? Villarrica-pe'pa t8ra”pe Concepcidn-pe?
A-hé& kurl -pe.
ETC.
Use Phase

listening for comprehension

Xé a-hé& kurl Luque-pe.
José o-hd kurl upé-pe avel.
Ha David-amigo o-h”A kurl Paraguaf-pe.

appropriate response °

o N \
. Mod"pa ¥8 a-hd re.e?

Ha mod pa José o-ho ra.e?

v g~ ~ -~ R ~ o - n

Nd"o-ho i pa ra.e Paraguay-pe: ,

. Davié o-nd kurl Luque-pe avel, aje pa?

N b

tell the truth)

5. Mod pa ndé ro-no-sé& ko'Ara?
7 ~— - . . ~ P~
o. MoS pa ndé re-nd ta ko'éral?
- N~ L. . ~ /,7
. Mod“pa ndé ro-ni ra.e kuehe?
a - Nl ’HI . o (-
c. M08 pa ndé re-hcC va.grd ko'aga!l
- T - N . ' 2 0
9. ;idé"pa re-h3 ra.e banco-pe ko'aral
§ Dy
<Ly

Qo
ERIC
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Cycle 16

Manipulation Phase

model ' - .

A-h€ kurl la reunidn hé-pe. I went to the meeting.

.

TO THE STUDENT: Certain things, when conceived of as activities or events
which are held and which one may attend reguire a postfix h&. Many words
which take this postfix are also used without it to refer to a place or
to neme an activity. For example:

reunidén . the name of the activity. .
reunidn hé - the 'holding' of a meeting, the activity or
' ‘ event which one may attend.

misa (Catholic 'mass') the name of the ectivity.
misa hé : the 'holding' of mass, the activity or
event one mey attend.

Jeroky ' the name of an. activity or event.

jeroky héa - the 'holding' of the event.

travaho | . work

travaho Lé place of work

substitution

casamiento hé A-hé hina petel casamiento hé-pe.
cumpleafios hé A-hé hina petel cumpleafios hé-pe.
santo &ra hé A-ha hina peteil santo dra hé-pe.
baile hé&- A-h& hina petei baile hé&-pe.
fiesta hé A-hé hina petel fieste hé-pe.
partido hé - A-hé hina petei partido hé-pe.
cine hé . A-h& hina petel cine hé-pe.
desfile hé (parade) A-hé& hina petei desfile hé-pe.

&)
" -
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carrera ha

la je-karl gudsu hé

{races) .
¢ (banquet)
(fight)
(burial)

o-mand ve héd (funersal)

- -
velorio_ ha

(weke)

kuré-jika hd (pig killing) .
fle-mbd'e hd (praying place)
iialog

carrera ha-pe.
Jje-kard gudsu

.= -

flordiro ha-pe.

~. == -

ne-idty ha-pe.
-~ -

o-mano va ha-pe.
- -

velorio ha-pe.

- ~ Pl
kure-juka ha-pe.
~ Nt 2
fle-mbo'e na-pe.

rodel

Ja=ha

xe-ndivé.

N P,
Lj-u ne-naive,.

Come with me.
/-
\ -

iterally: Let's go with me.)

Come with him.

"Come with

ndivé

'in fzcompaniment' in combination

with prcnouns:

xe-ndiv
! rée-ndiv 2

. 2 . P
'} he-ndive

v e o
ore-ndive -
—~ -
Aande-ndive

) P
pence-adive

AL - P S
he-ndive xuera

me’ l:

ei-{ he-ndivé.

ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC

x

ej-0 xe-ndivé. 'Come with him' is




patterned response

1. Mod pa

2. Mod pa

~ - .
3. Mod" pa
k4
Y. Mo& pa
S. Mod pa

6. = Mod"pa

Qo
ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC

re-hd

24

re-hd

‘re-hd

Ay
re-no

re-hd !

re-hd

hina?
hina?

hina?

A 238

La fiesta hé-pe“pa?

HEe, a-hd le fiesta héd-pe. Ja-h& xe-ndivé.
Petel cine hé-pe“pa? .

hEe, a-hd petel cine héd-pe. Ja-b& xe-ndivé.
Nde-amigo-cumplesafios hé-pe pa?

Hee, a-h& xe-amigo-cumpleafios hé-pe. Ja-hd
xe-ndivé. .

Petel fie-fidty hé-pe pa?
HEe, a-hé petel fe-fidty né-pe. Ja-hé xe-ndivé.

La ndé-hermano-fie-fidty hé-pe~pa? S
H8e, a-h& xe-hermano-fie-fidty hé-pe. Ja-hé \
xe-ndivé. ' - \

~

-~
Petel fiordiro hé&-pelpa?
HEe, a-hd petel fiordiro hé-ve. Ja-hé xe-ndivé.




239
Cycle 17

Manipulation Phase .

patterns for study A

A-s& ta ko'Zd gui I'1l leave from here.
0-4 ta amd gui. ’ He'll come from there.
Qi-pe'd ore—heggf ore-plate. He took our money from us.
: . . (se nos quitd el dinero) .
Mba'é"pa aj-apd ta i-xuggf? What shall I make rrom it, or
what shall I do with it?
0-kafiy i—xuguf i-plata. , He lost his money (se le perdid
A “de 81] su plata)
: Xe-fesarédi ta,oende—heguf. I will forget you.
0i-k& t= xuggf génte poré. He'll become a fine person.

TG THE STUDENT:

1. " The basic meaning of gui is 'from' or 'out of'. liote also tne
numerous 'idiomatic' uses apove.
2. Person paradign of gul
- , .
xe-hegul ore-hegul
~ s s S 7/
. Aande-hegul
. ’ . ¢
nde—-neguzl _ pende-negul
7/ - . 4
xugul or i-xugui
a zodel
© i 7 nT P4 i : T'm ~omsi £ -
. AJ-0 nina xe-roga gui. I'm coming from my house. .
- , ~

ERIC
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Cycie 18 -

Manipulation Phase

YO

model - -
» N ' -~ T ) -~
A-nacé vakue Itapu’'aml-me. I was born in Itapu’aml.
. }
substitution
O-nacé O-nacé vakue Itapu'ami-me.
O-mendd O-mendi vakue Itapu'aml-me.
O-mand 0-mand vakue Itapu'amI-me.
O-fe-fioty O-fie~fiot¥ vakue Itapu'ami-me.
‘ ) .
model
Mod pa o-nacé raka.e 7 Whnere was he born ?
substitution
O-nacé Mod~pa o-nacé raka.e ? J
O-menda ) Mo pa o-mendd raka.e ?
0-mand Mod”"pa o-mand raka.e ?.
O-fie-fiot¥ Mo pa o-fie-fioty raka.e 7
dialog .
A. Mod"pa re-nacé raka.e ? C
B. A-nacé vakue Itapu'amI-me.
A. Ha mod pa o-pytd ?
B. Nda“i-mombyry i Lugue gui. .
.

v
« S,
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‘ L]
2. Mod"pa o-nzc€ rzka.c nde-rd ?

-

3. Mod"pa rej-api raxa.e primer grade ?
L. .  .Rei-x0 ajé Méhicc-pe, re-hex@'pa raka.e hetd mba'é ?
el A s ~ "A N ~ -~ " '?
5. Araka'e pa re-gual:é raxa.e ko'a-pe ?
vatierns for study
) ) N
N - . » o - -~ P
I a. Mba'é pa re-porandG hina ? What are you asking 7
5. Mba'€ pa la re-porandld {(val hina? Wha+® is it (thatl you are usking ?
- N i . . . , .
>. Mba'Z"pa la re-porandu-sé [val ? What is it [tnatl you wish 1o ask ?
3. Mpa'€%pa la re-porandl ta {vel? What is it {that: y-u'll ask ?°
2. Mba'é€"pa le re-porandl [waxuél? What is it [thatl you asked ?
f. Mba'S'pa lz re-porancl lvardl? What is it C[thatl you must ask ?

]

= Al - .
- rba'ée a rei
v ea .
sba'2 pa la
< A P
S e 'e pa i3
I tL° .
- yea'é e la

\

acove sentences are similar in function to the

in zZnglish (or gue in Spanish)

va is used in the present and &fter ta;

vakué (or: va.ekué) is used in the past;
vard (or: va.erzy is used in the sense of 7
'shoula', 'must’.

-potd nina. ? Wnat do you want 7
rei-potd va ? _ What is it that you wan®.?
rei-intd vakué ? Wi.2t is trat.you wanted ”
rei-pond vard ? wnat is it <hat you'd iike ?
') . -
< 3
<.
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conversion

1. Mba'é€ pa
Mba'é pa

2. Mba'é re-vendé ?

Mba'é€ pa
\

3. Mboa'é'pa
Moalé€ pa

5. Mba'é pa
Mba'é pa

6. - Mbz'é€7pa
Moa'é pa

"7. Mpa'é'pa
Moa'é pa

8. Mba'é’pa
Mba'é€ pa

9. Mba'é€'pa
Mba'é“pa

10. Mba'é€'pa
Mba'é pa

11. Mpa'é'pa
Mba'é“pa

12. Mopa'é“pa
: Mba'é pa

13. Mbpa'é'pa
Mba'é pa

14.. “Mba'épa
‘Moa'é“pa

15. Mba'é pa
Mba'é“pa

re-jogué ?
la re~jogué va’

;

la re-vendé va

rej-apd hina ?

la rej-apd va hinc

(3}

(3}

--Mba'é

--Mba'é
R

re-purahéi hina ? --Mba'é
a hina ?

la re-purahéi v

re-porandl ta ?

%

—--Mba'é

la re-porandi ta va ?

re-leé itz ?
la re-lcé ta va

w

i

re-stidia-sé ?

la re-stlidia-sé va

. -,
re-consegul-se ta

--Mpa'é

© —-Mba'é

o

.

la re-consegui-sé ta va 7

'~=, -
re-fidte-sé ta ?

--Mba'é

a : ~§',- Pl o
3a re-fiéle-s& ta va ?

P ~
re-jogué ra.e ?

la re-jog:d vakué

re-vendé ra.e ?

la re-vende vakué

rej-apd ra.é ?

la rej-apd vakué. ?

re-purahéi vard

la re-purahéi vard

-~ - - o
re~porandu vara

la re-porandl vard

o

o

--Mba'é

o

—--Mba'é
R

—-Mba'é

(3}

(3}

-

-

(3}

0O

--Mba'é

--Mba'é

Ay,

(3]

N
A\



ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC

patterns for study
2. a. Mava“pa la rei-poti va ?
b. M&va“pa la rei-potzd ta va ?
¢. M&va“pa la rei-potd vakué ?
£~ - . -~ ~ ]
d. Mava'pa la rei-pota vard 7

K

TO THE STUDENT: .

Mava“"pa msans both 'who' ang,//’vhichf.
2. B ~ - et . +
dva, so that miva is more-ré&stricted to mean

translation ;

M3ava“pa re-jogud tz ?
Mava“pa la re-jogui ta va ?
Mava“pa re-jdgua-sé ?

g~ - o N -~ 0
M&8va pa la re-jogua-sé va 7
Mava“pa‘re-joguéd ra.€ ?
MEva“pa la re-jogud vakué
Kéva“pa la re-jogud vard ?

-

—) O U1 £ W) o -

-~ \ -
AN Péva pe livrec le z2i-pota vaxue.
- — -~ -~
. reva pe Livrc ia al-pota vara.
mu M TN
T0 Thr STUDENT: '
- ~ -
vz, vakue, vard ia these sentences are

translation

I, Ai-potZ péva pe livro.

2. Péva pe livro la zi-poté va.

- oy . . ! L -~ N P
3. Xova ko livro la rei-pota vakue.
- ~ s .. ~
L. Amdva amd livro la re-leé vari.

S

Which is
Which is
Which is
Which 1is

the
the
the
the

one you want ?

one you'll want ?
one you wanted °?
one ycu'd like ?

(Frecuently 'who?' is rendered
'which'.)

Whnich one will you buy ?

"«nikh is the one you'll buy ?
Whié@ one do you want to buy ?
WhichVis the one: you want to buy ?
Wnich one did you buy ?

Which is the one you bought ?

Is this the one you'd like to buy ?

ha* book is ths one [thaill I want.

That book is the one [thavl I wanted
"*’hat ook 1s the one

Cthatd I'd like.

guivalent te  'the ome' or

I went that book.

That's the bock I wanti.

This is the book you wanted.
That's the book you should read.

o

l‘., .
L:‘f."

< . R
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Manipulation Phase

patterns for study (contrast)
Mta'é . thing
Mbate-veé .nothing
Mava ‘ . who ?
Mava—vo ~ no one
Mod where ?

~
Moo-vé nc xhere
Araka'é when ?
Arakd'e-vé - never
Mbovy ; how meny ?
R - -~
Mbovy-ve none

O "HE 3TUDENT:
om certair ianterrbgative words can be formed tne abscluie n gat*ves
as snown above by the addition of -vé.

o]

dialogzs

A. Mava‘na oi- xo a—ne ?

3. . f-p2 n&0i-kd71 miva-~vé !

A Miva-pe pa *el-xaaa Concenc1on—op ?
- N&“ai-kuad™i midva-vé- pe.

A. Mcd " pa oi-k& Rafael

8. Ha'é nd oi-kd"i ndo-vé !

A. Mba'é"pa rei-potd ?

Nd"ai-potd”i rhd'e-vé !

e

'
.

prS N -
Araka'é"pa rejl-u jevy ta &-pe ?

A et
. AraXa e-ve .

-

o

)

“y

Qo
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Cycle 20

Manipuletion Phase

RN

t2a .

£°pik Paraguéi-pe? Are you hzppy in Paraguay?

&

A. Re-vy

t

3. A-vy'a-iz-red. v I'm very happy.

TO"THE STUDENT: There are two levels cr grades of superlative 'heightening'.
The first-level superlative, which is usuelly translated Lty 'very', is
rendered by one of ‘he three variants -t&; -ité:; eté, the choice depending
on the vowel which comes befeore the suffix:

té follows - ‘e
ité follows a
eté follows the other vowels (i; y; uj)

‘

The second-.evel superlative, which is variously translated 'extremely';
'very, verr'; 'most'; etc. simply adds rei after a first-level superlative.

substitution
L < > L. .
pord I-poré-ité le xe-chica.
rd ™ -~ o .
val J-val-eté le xe-cnica.
_mboria: i I-mboriahu-eté la xe-chica.
mbareté I-mbarete-té la xe-chica.
" has¥ Hasy-eté la xe-chica.

patterned response

1. Re-vy'd"piko Paragudi-pe? A-vy'a-iteref.

&

bnd 3
O-hugéd pord-itéref.

-

2 0-hugd pord piko

ERIC o | o
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Manipulation Prase

; ¥a'é ndra’pa hina ko'dga? What <ime is it now? o
b _

” I -~ 2 - -~ .~ |>-~ k]
ndra Mpa'® hDora pa hiIna ko 2ga
ciz Mpa'é dii"pa nine ko'dga’
mes Ypa'é mes ra nhina ko'Zga?
ncdel v
N B
| voatd ixa"pa o-fle-porandl la Eow does one ask fur the time?

ndra re?

re (short for reie) is the equivalent of 'about;
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medel

\O =3 N

Ko'&g%a la una rupi hina.

A-pu'd@ las doce y media rupi.

It's now about 1.

I gotnup at about 12:30.

m M
70 TE=
(ag)
Py

(v)

STUDENT:

1a una menos dies

Las

doce y media

sugsstitution

re-pu'd

re-fend (go to bed)

xej-apo-pé
re-fiepyri
re-xar{

Pl
re-rambosa

conversion

Moa'é
Moa'é

m

[LAPAN AN (AN

Mba'!

wl

5
f

o
)

. - -~
néra
hbra”
hdéra”
P4 -
nbéra
N Pl -
ndra
néra”

-(a)

(finish)

(begin)

(eat breakfast)

pa
pa
pa
pa
pa
pa

(add -sé <z 'will want to'

re~-fepyri?
re-karQ?
re-rambosa?

appropriate response

Mba'é
Mba'é
Mba'é
Mba'é
Mba'é

EW

Mba'é
Mba'é
Mba'é
Mba'é

héra“pa
.~ -, -~

hdra“pa
héra“pa
hore”pa

12:50
12:30

. Mba'é
Mba'é
Mba's
Mpa'é
Mba'é
Mba'é

Use Phase
ko'&ga? (9:05)
ko'dga? (10:15)
ko'&ga? (11:30)
ko'aga? (12:45)
ko'dga? (1:57)
re-pu'd ra.e ko pyhare-vé?
re-fiend re.& angé pyharé?
re-kdru-sé ta?
re-ramboséa? 5

~r) )

rupi means 'about; approximately'.
. . . . TT
he time of day is given in Spanish:

. - -~

héra“pa
héra“pa
héra“pa
héra“pa
ndra“pa
hdra“pa

' .
re-pu'd ra.ée
sTpd.e N
re-neno ra.e
rej-apo-péa ra.
g o~ ~
re-flepyrii ra.e
-, ~
re-karQ ra.e?
re-rambosé ra.e?

N\

to the .VERB)

hora“pa
héra“pa
hdra“pa
h6ra‘ya
héra‘ga
Pl A-

hora pa

-~
re-pii'a-sé ta?

i -
‘re-fienc-sé ta?

re j-3po-sé ta?
re-flepfru-sé ta?
1 - P '7
re-karu-se ta?
re-rambosa-se ta?

7 4
7

LA E
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‘aa'sd 5157 - At ES e
Moa's diz"pa nina ke'Ega? anat day is “t7
.
Tures. 28 de lotub nTra torndav. O o) 28
PENIREI 4 PG IO JCLulre nina. onaay, clLoler <£G6.

el 12 1= ~ 20 ( s TR . - e "

toa'é did"pa raz.e xuené? (xuehnd Whnat day was it yesterday”?
oz A

amoué) \duy before yesterday)

Yoa'é diZ ta"pa hina ko'éro What day will I
N b3 N - ~ o F o
(x0'3 ambué r3) 9 ‘ ‘day after tomo

v

.
-
r )2 ’

be tomorrow
row

Xc'&ro Martes ta hina. Tomorrow will be Tuesday.

STUIERT.  Note that Xuri, ra.e, ta and hina are used in verbless

Use TFhase

l. ba'Z dif’pa nina x0'EFa ?
2.  Moa'd difdTpe ra.8 xuené ?
X.  Moa'Z cig ta'pa nina xo'@ro 7
4, tovy nbéra’pa ogue-rexd petel 4ii ?
5. Mrovy di&"pa ogue-rekd retel semana ?
o. Tovy semana pa cgue-rekd petel mes 7
7. .ovy mes pa ogue-rekd petel afio 7
. .~ca'é nbrapa re-sg ta ko'Z gui ?
25
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Cycle " 22

Manipulationu ‘ncse

A-mba.apo-vé kokué-pe. I work mainly in agriculture.

70 THE STUDENT: a. =v& 'mere' would translate the Spanish principalmente.
b. kokud, literally ‘farm' or 'field' is used also in the
sense of 'agriculture', 'agricultural work'.

»

lexical -substitution
x

xokué ‘ a-mba. apo vé kokué-pe
cocind (kitchen work) a-mba. apo—ve cocind-me
hogalate*1a (tilework) a-mba.apo-vé hojalateria-pe
nerrerfa (foundry work) a-mba. apo—ve'herreria—pe
alvafiileria (masonry) a-mba. ano—ve alvafiilerfia-pe

-~ -~ { - - -~ -~
ad-apd (tailoring) a-mba.apo~vé ad-apd-pe

moder

Moa'é-pe pa re—mba.apé.? In what do you work ?
Gk bTUQiNT: mba'é-pe”pa means 'in what 7°
iisioz _

-~ “
A. Mba'é-pe“pa re-mba.apo-vé ?

B. A-mba.apo-vé kokué-pe.

oo
1
oL
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U

ol
- Arana'd"pa re-guahd ra.é kxo'ad-pe? Wmen did ycu get here ?
Arzxa'éTra re-s& ta ko'Z gui ? when will you leave from nere ?
~ - Sd el

A. Araka'dTpa re-Zue..Z ra.& ko'd-pe *?

- N -~

E ~ -
. n-gu 2hd kurl kuehd ambué.

. " n 12~ ‘ TH2ne va .o Franpcisco [ ~raGare 7

Z. sraca'8 pa o-Fuzn€ ra.é Francisco Paraguay-re 7

z. M&vaTpa Francisco ? .

“ N~ . » ~ - - o - o

Se v08 pa o-no-sé Carlos ndi-ve 7

«, uba'd ria o-no-sé 3Brasil-pe ? ,

- - 7 .
5. - Francisco pa o- -ho-sé Brasil-pe o- Jjuka haguf jagua ?
0. Frarc"sco o-fid'e-sé inglés, ajé"pa ?

7. Mta'é"pa o-porandl Carlos, Francisco-pe ?

t. ° Araka'€”pa o-s& ta Carlos ha Frangisco ?

. Araka'é"pa o-guah& ta Brasil-pe Carles ha Francisco, ?

-~ A st g2~ -~ 4 [ . 0 ot~ -~ 0

iC. Araka'é"pa re-sé ta ko'd gui 7 Ko'eéro pa ?

il. Araka'é"pa o-guan& ra.$ la nde-amigo ko'd-pe ?
M °

listeningﬁfor comprehension

Kuené o—guane kur® Paraguay- pe Francisco, Carlos-amigo. Francisco o-1
Carlos *oga—ne oi-poté gul Carlos o-hé hendivé Bra31l—ne rio Amazona pevé.
Francisco o—no—se o-jukid nagui jaguareue ha o-fid'e-sé gul la Amazona-pe gua
indio kuéra fie'e.

Ha Carlos o-porandli Francisco-pe: 'Araka'é'pa fla-s€ ta ko'a—gui 2!

'Lunes las 3 rupi', ne-'1 Francisco. 'Ha araka'é pa fla-guah& ta Brasil-pe'
o-porandll Carloes..

Al
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0,
X

mocel ,
‘ =3-4 na Sga-pe Xo pyharé, er-Q Come to the house tonight and

ia nde-mbarak&. . oring the guiter.

. ,
cumulation
. ::=% oz bga-pe ko pyharé. -
rezeat): Ej-4 na Gga-pe ko pyharé.
~ - . 2
2 ...2r-{1 la nde-mbaraxa.
-~ P G -~
_ =% nz bga-pe ko pyharé ha er-G la nde-mbaraka.
L)

2 .Aa-mbopu.

£3-G na dga-pe ko pyharé er-{ la rde-mbaraki, ha fa-mbopd.
L]

. ... ja-purah®i.
- . - P Pl - ~ " -~ -~ . # .
2j-0 na bga-pe ko pyharé er-u la nde-mbaraki, fla-mbopl ha ja-purahél.
L]
- -
s. .. ja—aperité.
wm
—t .
dialcg
%. Re-mbopu-kuad pa mbaraki?
5. A-mbopu-kuaid perc aré ma nd”~a-mbopu-vé i.
A S ]
dialcgy .
A: Mba'é teko"pa, nde gusta pa Well, did you like the prc. zu:?

la prograna?

>

B. Xe‘gusta—itgrei.Ajé‘pa I sure did. Boy, that Jose
o-mbopu-pori-ité pe José la plays the guitar well.
mbaraki. .
A
-
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R, . P » B , £ O . .
Hoga Irupi 0j-apd una Ora o-nasa naguc noga rupl.
g2 rur $ e

-

1. I just passed him the salt.
2. I just passed in front of the bank.
3. The bus passed by here an hour ago.
L, Did ne pass you the bill ?
S5 Please pass me that bookx.
o. Please pass by my house.
7. ¥We must pes3s by the post office. .
&. He should pass you his pencil. g
model :
L~ TN . .y - . . .
NG o-mbol”i i-ta'yra-pe escuela-pe He doesn't send his son to
4 L. . L. (% - N .
ol-poté gui o~pyt2d o-mba.apd school, because he wznts him
kokué-pe. ‘ to stay. and work on .the farm.
i ]
substitation =
Escuela-pe Nd o-mbod~i i-ta' jra—pe escuela-pe oi-pot ta
5u1 o-pyta o—mba.apo kokué-pe.
CLuc L_C-pe . md o-mbol™i i-ta’ yra—pe Club L-C-pe oi- pota

gui o- nyta o-mba.apd kokué-pe.

Zeunion-hé-pe

Misa-h&-pe

Q-'

-
Paraguay-pe

Jeroky-hé-pe

inclusion

4
L.

n

ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC

Oi-potd o-pyti o-mba.apd kokué-pe.

g % o~ S~ . . . ~

Nd~o-mbod~i i-ta'fra-pe oi-poti gui.o-pytZ o-mba.apd kokué-pe.
L]

Na“ 01—pota i o-nd ha'é Fo.
Vd c-mboi~i i-ta'yra-pe nd” 01-pota i gui-o-hd ha'é fid.

:3tu—etere1 th&—*ape.
d “o-mbo(”i 1—ta Yra-pe pyuu—eterel gui hbga—rape.

' ~—
<f;h3
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o5y

- . C .~ - s
. Mpa'd pz er-£ 7 O-mbongavaju ne pa xXu-pe i-tuva ?
A N P ¥ . ° < P > )

Si%ai-kuaiti. Inztl ko o-udongavajl mba'é xu-pe.
. :
<ransforma Jion

s

la “ue-caoat
re-mbovera pora-vé x&-ve.

1/-0

. s-nuzu pord ma’pa la nde-kamby ?
S~ 5 o
Neniniri. Ai-pctd re-moopupu DOré&-ve XxS-V
3. C-Jy poriZ mapa ls nde—-_dbl- a7
L e o -~
Ganfniri. Al-poté re-nbojy Do*a-ve xé

a nde-memby ?
& N - ~ -~ -
-mbojahll pora-ve xe-ve.

tE. : You've got a good fire going
- there. .Lit. That your ‘ire
' ' :- already flaming well.)

Wa" them out on the grass,
sun's rays-is ovelieved to ge®
nem. During the process of
r.the soap anc dirt will
wke 2 bucket of water and

ERea Lornr L SuEs many ‘.'J‘E:Op.'.‘?_ wasn thelr

LG ol
O

. ot
®

0

Q.

ct O ot
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Todifiocation

Go through the above . 11 again, this time with the teacher
giving the first part a~d the students giving the second part.

model

X60

ML

ort.

N -~ d [ . . .
iaxe u-gué ma hina pe nde-raté. Look out, your fire 1is going

give : opposites

v N ~ > 7

1. Hendy -poréd ma pr nde-rate.
-2 - e o 7
Héke, o-gué ma hina pe nde-rata.

2. If-a“¥ pord ma pe nd~-ad.
Hé.e, i-k& ma hina pe nde-ad.

N ~ . o .
3.  Bekl pord ua 13 ncz-rembi-'d.
v Z A ~ .2 . .
Hék>, ho'usi rma hina pe nue-rembi-'Q.
- L]

. .9 ~ ~ . N - P

L, denyh™ pord ma pe ..le-kambuxi. .
«r / P . ° - X P
Hakz, nandil ma hina pe nr :-kembuxi.

model

3 tlxl
B
(Xe;

e

It
'3
g

na. flame) 1%

° . L » ‘. . ..
e nde-*atd, néke o-gué Feed your fire, (1lit. meke it

About to go c.ut.

tr-ansformation

o N P '-1
1. hendy pora ma pa xe-rata?
- e z -~
E-mbyend§ pe nde-raté, héke o-gué ma hina.
o

2. Ifi-aky pord ma"pa pe xe-ad?
N ~ 7 . -~ -~
E-mbyek§ pe nde-ad, héake i-kd ma hina.
o
2N\ ~ - . .. ‘
3.  Haku pord ma”pa pe nde-rembi-'Q?
L]
kg ’ - -
N Zenyh& pori me”pa pe nde-kambuxI.
-




Y

-eodel

TN . s . R o . . , - A
Re-mboguatd-kuad rc, ai-poruki I you Know how to drive I'll lend
ta ndé-ve la xe-coche. you my car.

substitution
- R - - 2 -
Mboguatid, camion Re-mboguati-kued rd, ai-poruki ta ndé-ve la xe-
canidn. .
2]

2 . - - . .

“oepotl, mboka Re-mbopoti-kuad rd, ai-porukd ta ndé-ve la xe-
° . .
mboka.
, R . )
DR - - - N -~ -~ - -, -~ ~
soopu, mbaraxké Re-moopu-kuzf rd ai-porukid ta ndé-ve la xe-mbzraka.
mcdel
\okBi-vé va ro-mbopoti lz korapy. Both of us clean the yard.
o
substitution
LokZi-vE va lokBi-vé va ro-mbopoti la korapy.
N P s ’ ~ A -
socnlapy-vé va. Moonapy-vé va ro-mbopotl la korapy.
4
- - - -~ - e~ - - L
L0 ~uairc-veE va Lo cratro-vé va ro-mbopoii la Xorapy.
. : e - - rd ~ ~ N \ - ™
Lo oreis-ve va Lo seis-v€ va ro-mbcpcoti la xorapy. '
o
. P - Pl N - - , -
intero-ve va Lntero-v€ va ro-mpopotl la Korapy.
-]
/
Pad

Mok®i-vé va roc~micpu-xuad la mbaraki.
Mokdi-vé ve ro-mboguatd-zuad la coche. .
YokBi-vé va ro-mocjun? lc mitE.
¥or3i-vE va ro-mbunge la pnuerta.

D

SRS,
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REINFORCEMENT STAGE

Games and Contests

1. Japon-pe nda”ipori arros.

2. Paragufi o-pyt& Africa-pe.

3. Cavajl oi-kd pya'e-vé coche gui.
\ - -, N e ) - .

4 Jaguareté o-kyhyje ovexa gui.

5. Yvy tuixa-vé kuarahy gui.

6. Cuba-pe o-I hetd Cuerpo de Paz-pe guéd voluntario.

7. Paragudi-pe nda"ipori kokué.

. .
8. ¢ o-pupu 1000° centigrado-pe.

~ L4 .
o-fie—congeld 32 centigrado-pe.

\O
+<

10. Texas tuixa-vé Alaska gui.

11. Mberd o-je-juki mboki-pe.

12. Jaguarete o-je-juki insecticida-pe.

13. Re-fie'&-kuda-sé r3 guarani, re-studid va.erd chino.

14~ Re—ho-sé'ré Paragudi-pe, re—ﬁe'é—kuaé:va.eré ingle§ ha ruso.
15. Paraguéi—bé o-I -eté kumandé.

16. Paragudi-pe o-fie-fie'é ingles-pe.

17. Ko'dga-ité Estados Unidos o-fioraird hina Rusia ndi.

18. Paragudi-pe nd~o-hd"i va gueteri vciuntrr.o araka'e-veé.

19. Paragudi nd”ogue-rekd”i gueteri avidn.

20. Mava-vé ng o-fie'&"i ava-fle'é Paraguidi-pe.

Data Gathering Relay
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Se forman tres filas como aparece arriba. 'A' y 'C' se sientan
s por cierta distancia. 'B' sin embargo queda
y sirve de mensajero o intermediario entre
A' y 'C'. 'A' posee una lista de 20 preguntas y 'C' posee una lista
18" lleva las preguntas de

frente a frente separado

paracdo en medio de ellos
tet

de 20 informaciones {vealas mids adelante).

'A' 2 'C'. Y también tr
ejemplo:

3 (dirigiendose a A) Mb
4 (ayrigiendose a B)

((:) © ©

@

@ .

)
() ;

ae las respuestas de 'C' a 'A’. Veamos por

a'é"pa rei-kuad-sé?

E-porandll xu-p? mod~pa o-mba.apd.

B (dirigiendose a C) o3 pa re-mba.apd?

@]
—
[}
'J
ry
'J
(18}
' )
o)
3
A
O
7
(1]
w
o
e

B8 {dirigiendnse a A) He

A-mba.apd petel Universidad-pe.

7 ~ . c .
-'7 o-mba.apo-ha petel Universidad-pe.

o] Mo | -G O -
B: Mca'€ pa rei-kued-sé?
A: E-porandl xu-pé, miva-ndi“pa o-karl ta ko'é&ro.
5: Mava-ndi“pa re-xarl ta ko'&ro?
C: Ho'3rc a-xar(l ta petel. kxufiatael ndi.
\

- Mpa'€7pa he-'1 ra.e?

(s ~ oy~ - d . ~ S
=z re="% xur! xo'Sro o-kerl te-r@ petel kuflatal ncai.
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A~ ()
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&°pa oj-apd hina ko'Egar?

- . -, -~ -

U-scrivi-kuad ma pa?

Mba'é pa oi-kotevE?

Ixatli~pa fa-fe'd inglés clase-pe?

~ . -~ N . N 2
MoC-gui pa ol ra.e nina kueher?

C-cena-sé pa xe-ndivé ko pyharé?
. N ¢ 2~ Lo - P P
Araka'é z2 o-hd ta Paraguial-pe’
¥sa f-guitpa rito-jerusy-sé i Merfa-ndi?

g~~~ - -

%i"0-no T~'371i"pa dowingo mise aZ-pe?

lcst i3z _ .-hugh -:ota diblioteca-pe?
Ga-fe's va.eriTpe inglds tér: ruso clase-pe?

8
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.Respuestas

(o afirmacicnes en poder de 'C')

A-mba.apd petel Universidad-pe.

Ko'8ro a-karfi ta petel kuflatal mdi.

®
i
l‘ o
a
a]
o

.-
e X

-

;2 S 2 b + v ~
Xéwsy néra Marts na xe-ri Cesar.

A Apd Tl A ,
A=SZrivi-uiaa ma.

n

Ai-kctové petel coche he plata.

o}
)
i
o]
[t
(LN
'J
53
[13]
b.J
M\
n
[}
’_.l

He&, ikatl ase-pe.

- 7 + 7 - -~ -~ .
Kuene z-ju kuri hinz Oga-gul.
- -, .~ -
A-s&-s& ha a-varu-se.

Yia-hen-4"i ia he-'I va.
-3

\ e
MV ae-ra 0

b

3

A}

- - “a rd ~:' - by . rd
Ikata., Xé avel a-fi€'e-sé& hendive.

1

2-I kumendi Paraguai-pe.

“\
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La meta del juego es ver que trio ha-logrado més rapidamente mayor .
informacidn correcta. El maestro supervisara para ver que las respuestas
y preguntas sean hechas por medio de 'B' y que nadie haga trampas. A
peser de que 'A' y 'C’ tienen sus preguntas y respuestas escritas ésta
es y debe ser ure actividad totalmente hablada.

Al firal el maestro hard las comprobaciones correspondientes y
anunciara el equipo ganador.

Juan 0-hd Kurl Nueva York-pe.
Se forme un circulo bien estrecho. Supongamos gue el circulo vaya
asi: Maestro, 1, 2, 3, 4,5 o de acuerdo &l nimero de estudiantes. Ahora
pien, el maestro comienza diciendo:

Maestro: = . Juan o-hd kuxl Nueva York-pe.
Lstudiante 1l: Mod“pa o-kar( ra.e Juan?
Estudiante 2: Juan o-kxarl kurl Nueva York-pe. .
zstudiante 3: Mod"pa o-leé ra.& Juan? .
Estudiante 4: Juan o-leé kurl Nueva York-pe.
usuudi nte S5: Mpa'é pa o- -leé ra.e Juan?
3

: Juan o-led kuri gugranl Nueva York-pe.

etc. ‘

oS Lego consiste en que cada estudiante deberéd citar algo que Juan

o habria hecho en su viaje a Nueva York. Méas cuando uno de los

diantes no pueda hacerlo en el tiempo que el maestro tome en contar
nasta diez dejard el circulo y no partlclpara en la actividad, hasta gue
ctrc sea expulsado del circulo y a quién reemplazara. Y asi sucesivamente. -
LADIE puede repetir un verbo. Esta actividad durarad hasta que hayan sido
r2pasado ~>dos los verbos conocides.
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va--Né ikatii

” -~

»1 uso de IkatG“uz y NdTika'i’i,
a4 rlase en dos =:uipos rormande un

. El maestro tencrd una lista ae 10 puntas 5 cosas las cuales 1os
tie e nharer. Estas diez cosas son:

nen =L peermisa 26

-t
wi S NS e Y

t

.
=4 b=

2

4
RS
+

Ixat
: "."a+1" ne=re! F3a
. LX&Cu D ne < guiAarx
- - . . =
. Igarii ue=iugs a-pe.
-~ ‘_‘ ) - -
. LRann p':‘—cf,‘ﬂft R
7 et | 4 - .~ - 1
T LALatn pe-u sradil iy 30 pi ague-reko.
- -
al8 TRa' 1 ue=i-t ~kS P e=re,

AN

. -
< LLathjue =00 el el
- 1/‘ ”, R
: Ikt ve=surivi S e pende-XiKka-pe.
/

~.
.

sabrin ovnles gon estas dies oot . Lz mett del

disz iuntos po- medis de jugcsiclone: como laf

ST
-
.
- d -
[ETTRR S P - R N ard.
< .
\ - .
A o N ’ Le FE - el .. . S s . RS e oty
Lote gue aNestudiantes on e o e ) i 3Wpo LT 0 correl .
Y z Co H- R ST TR T~ > N
Ahora guedan AT, .o CeiAs egulrt masta sue 120 10 puntos
1 ! E
S - ; N .
hayan Sid: o wilvioes S. wueg . e VErZogue fullpo da 1agrado mayor
b e
SRR
~ )
. : - ~ - e gy en e A . P
yovariacion a Sev neona usande ol :
. N
eiampl ~dikani DL
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REVIEW STAGE

A ixatl pa a-fid'e kufia-xarail Lobo-ndi?

. MEva-ndi?

A.. ~ufa xaral Lobo-ndi?

L. Ixatl, ikatd. Mpa'd guiTpike nd"ixatd mo'a"i?
A.  A-gradect ndé-ve.

listenins for study .

‘i Ixatli”pa ro-fic¢'e mI karal Gomez ndi?

-
Kara{ Gomez ko'Z norteamericanos o-f&le-sé

nde~-ndive.
a
4. Ze-ndivé“pa? X8 nd”a-f&'e-sé”i né-ndive kuéra.
L]

. s \ -~ a2 -~ . i~

S, fe-hencl™pa ra.8? d"c-fi'e-s&”i pende-ndivé. Mba'é& pa
- * o
Leo-Kuda-sé, Y

e
4. Roi-kuda-sd ikat{“pa ro-higa mI pelota i-cancha-pe.

A “oa'é ixa " pa Carlos?

3. I-zor@-nte. -Ha ndé?

W R -1 + < L4 ) ~ - 2 > L)

A l-rord-nte avei. MoO pa re-inc ainar
e~ - s

. X& a;-1 hina Oga guil.

RGeE
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Supplementary Practice

A aa ° ..
Mba'é, nde gusti”pa la tembi-'Q?

-~ ) . - ° .
tée, o-cosina-hé la nge~remb1rek6.

rat-n='87

~ -~
-2pd va.erd re-fie'é-kuad pord-se vé ramo k

I

”~ . -~ ~ . -~ .. ‘l - 5'5‘7
€ pa aj—-apc va.era a-ng ' e-Kuaz pIra-se v& ramo karai-ne 27

[47]

1]

~ > - - L
Moa'é pa 0j-2pd ve.eris o-ne'e-kuzdi pora-se vé ramn karal-ne'e?

~
) - " . v . ~ - w T,
~i& 2 o2 ro)-aAp0 va.era T@—j? e-ku2a poTa-s2 ve ranmno Kara

-~ -~
tas [P N oirg @rs S ' 53 A-52 vA ra ) aj=-nata?
va'é pa jai-apl va.eri na-ne'e-kuad pora-s2 ve ramd Raral
-~ -~ -
ot e H ~ . : ot ! - , 3 Z P - enra=no'a?
ba'épa pej-apd va.eréd pe-ne'e-KulZ PUra-se Ve ramno Rara-ns el
- - - - - . ©
Yea'sTpa rej-auri nina pe rotina-me!
-2 E- [ S Cren )
~L=0LlrT s ung Tianag : [ .
. - -
Al=pird ninz pharu.
. “ -~ W . ’
Al=piry ninzm =207,
A-mza'? niinz sevAi, f3lira, dice)
17 Wten 2~'%
A-mpo’l hinz 227G,

Q‘~:
~

Well, do you like the food?

Yes, your wife cocks deliciously.
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R AP
A-mbixy hina

. 7
A-mbixy

e -
A-mbixy nhlna s

A-mponimdi nin
-

{fry; roast)

(poil)

A-mnomimdi hinz kumandi.

o
a-moomimdi hina sapallc.

.
[, = R T -4
A-mhomimdi hina para.

.
pe re-je-servi ta?l

, -~ Py

Pegue-rexd~pa so O apu'éd? alméndiga  (meat

On
g
)

Pegue-rek
Pegue-rekd pa
D -4

Pegue-reXx0 pa

Pegue-rekd pa

=] 3"
Jegue-reko pa
- , 2~
:"_:;ua-reﬂo pa

Tegue-rexd pa

Pogue-rekdpa

. Pl -
chipéd guasi?

sopa paragulye?

avati mimdi?

16cro?

mbaipy he'é?

sc | joscopi?

pira?

mbus .47 2 -Ni,

balls)

K70



j= A 5 ?
Pegue-rekd pa saporo 7

- L”A \ 1 ",?
Pegue-rekd pa rora kamby 7

ho o eale A . > S-S
Pegue--2kd pa ryguasu ka'€ 7

- N

Pegue-reké pa puchéro ?

(€)Y

Mpa'd sa re-je-servi ta postre r& ramo ?

“pa kesu elra re ?

(@}
1

'l .-
L Pegr=py bv.
ald -~

= 1
. ATz
-

o~ P

i g

o
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- A ~ -~ - . . s x> %9
l. Mo3"pa re-aprence rakxa. e kerai-fie'&?
2 Voald nare” re=sh 2
2. Mve'é nore pe re-pay ra.e?
.. \ - . ~ \ . -
2. Arexa'é guive®pa re- nenyru ra.2 re-studiz la gu.reni.
4. Pe-flen® voi pa ra.e angé pyharé?
5. Mba'é ixa“pa le ro—je e&‘voka ra.e?
6. Mava-pe“pa o--fle-me’€ ra. e ia carta?
stening in
R e -~ 2 -~ ~, . - o
A. X€ nd a-_.u'a-sé i gueterl ha ya tarde ma?

». E-pu'd xetl na, Ja-studiia va.e:d guarani.

pu'3 vol-e

- té
. - .- = -
5. Lste dié a-me'é va.era pete

I discursc zuarani-me.

D

A. Moa'@ Ora"pa re-pu'd a
- . . . o yd ~ o~
3. Las dies, pero a-studii ta xe-rupa-pe ko'dga.

arahy yvz* 2 ma.

xu
& 'a é
se-v& guéteri, e-pu'd na nde.

. ” . 1
. X& a-ke-

X
[n

-mbogué ne e -~idic, x& a-ké-se-vé guiteri.
t

. N&"a-mbogue mo'i"1 re-pu'd pe-ve?

/ / 4
- -~ " T
A, Pe-ndndu mI. "A-pyka puku Kupe-pe e-puka Tulu.
- .’ —~ L
) T =B 2
5. ir-e ol Jevi. | o, o
A A-pyka puku xupe—pe a-puka puku.
L. Ixat"pa 8r-e oI jevy mbegué . 14 mi-ve?
i1
.. a-pyxd pukl kupé-pe a-pukd uid.
2 % nd"a-ntendé’iri.
) BN 1 e e dS .
A sa'€7pa la nde"re-ntend?Tl i
5. ligta-ntend€”i mba'e-vi.
Y. TFe-ndndu ni jevy.
- V\ ° - ° 2 3
Zaemhoty pende-resz ha pe-hendi jevy.
" R AR s .7 7 n
A-pyzf puxd kup€-pe e-puké puku.
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TrnlSLnloCh

-~ -~ - , .,

L& z-nz-3& raraguel-pe.
-~ Ld - .

ic% re-ng-se Brasil-pe.
Y

JRCIRECEEE et doi ;;papa—pe.

. - . - .

hanié [=-na-se¢ Franpcia-pe.
- -~ . .

.re rc-nc=28 Menico-pe.

- -~ - - Ve -

TeZ ce-nl-Sz Ferd.

-

rel-i escuela gul.

ntZ Al Tawmmgcat omud
a2 C=u rarageady gaeis

e . - -~ - .
dande jal-u reunion-ia
< ~a_T - Z
_ré& ril-u crieamerica
- . -
Jed Lol -u o 2ELRLZO gUl.

x

[¢4

[N

[l

)

"\r)

T want “o £C to Pu
You wan:l
He wants.tc go to Spain
we (incl) want to go to
We {excl) wanu TC go tC

C
You (pl) wz:t to go to 4

to go to brazil.

T want you te go with me.

ou wani ne .
e wants us
o a

O O

I can gc with vou.
You can g0 with .
He can go wits him.
We can go With them.
We can go with youl
You can g0 with us

I come from Town.
n schtnl.

b
You w.l come Srom Town.

from Asuncion..
om the meeti.:.
om North -~ .erica.

go with you.
to go with b
) went him to go with us.
) wrnt yod to go with us.
want us t. go with you.
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~isterning for comprehension

a-moT Handé fai-m8 nd Paraguii-pe.
4& na na'd roj-0 amd gui.
PeZ pei-0 ko'Z gul.

%o se ve desd
He cut nis firger. (Se corté
dedo. )
Flies are killed by Flit.
I dressed fast.
It%s not done in that way.
.Have you shaved?
Se vende caro.
I'll go wash up.
Help yourself, please.
As? no se dice.
get dressed.
ou get dressed.
He gets dressed.
. We get dressed.
We get c. :ssed.
You get dressed.

w
)
Q
[l
'

(v
e

(s{rvase)

<

“+

I + have any more money .
I won't sas any me &.
e have some more met
e

v
have a2 little mo <?
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. Mo3 guiTpa ndd rej-t?
vAES 1.0 ¥ol'sd mi?
Zz. Ndé pa rej-u xo'a gui?
2 Ha '8 o -3 ko' i & m& Fai?
3. 0 ra o~4 ko'a gul terd amd gul”?
5 oy Rty A e a= 4
4,  Jre rod-u amd gul, &je pa?

3. lahdniri. i upé gui?
A. Mod gi"pa o-1 ha':? ’

- .. 2. o . .
2. DSavid rt o-u Boliwvinz gul.

X& aj-0 lNiorteamérica gui.

ra'é o-0 upf gui avel.

N - -l 7 .

Jidé nde're-271 upé gul.

Carlos ng™o-07i Perll gui, o-G Paraguii

PR o .-, P -?
Jd7o-0"1"pa upé gull
e~ - T o
¥dva“pa o-U ra.e LGgue gui?

\ - ~ - .
Arsxa'€ra re-s& ta ko'Z gui?

VMAS ot T ng mne ian?
e 400 5“44. _ua yeJ-‘.A.
, 2 . ) P .
o. A€ aJ-u .crteamerica gul.
i 12 ok 2 Dawit .
~La' 2 Latu o-u reru gul.
s Rtete} [ 137
- o~ -
. Jeruy gul

I come from North America.

He comes from there too.

You don't come from there.
Carlos doesn't come from Peri,
He comes from Paraguay.
Doesn't he come from heré%
Who came fr-om Lugue?
Wnen will you leave herel
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g “et's go to bed then. Tomorrow
vol wva.eri. we have %0 get up early.

o’
.
.
;

den't want to go to sleep yet.

—~ —_ N e N e N . ~
z 2. EBE-mbegud oy la 1ds na ja-ké. Turn the light off and let's go
To sleeD.
- bt > » - < g -
c. La-ni.aro-vd na, xé a-nendu-sé _et wait a while. I want ¢
radio. ' listen to the radio.
. a. Mzz'@ bra”pa fa-Zefo tal wnat time will we gc to Ted?
c. Ag8-izé ma. Nde-roper’i ma’pa? Right now. Are ycu sleery?

L~ a. Moa'3 re“pa re-%eld ma? Wry have you gone to Ted already?

b. ZXe-yzne'S=eterse? este dii. 3ecause 1'm very tired today.
. =z. Pecdroc. =Re-x& mapa? ' Pete! Are you asleep?
5. Lzndniri. Mc.'€7pa rei-potd? lio. What do you want?
2. a. Zze-mboguf pe rlllio na ja-k&. Turn off the radio and let's gc
tC sleep.
L. ha-n i

i.aro mi-v& na, a-héndu-z? let's weit a-little while 1
I 'é. I want to near something fi

irirY py, nd"ixatl”i ningo 3e guiet. I .an't sleep cecavse
o i. of you.

5. X8 nd a-ze-s87i gufteri, na I don't want to go tc sleep yetl.
m3va ndi"ra a-fe'd ta nd e~ wno will I talk to if I don't t
~ e~ > N - °
fie 871 ro.nde-ndive. ©o you?
.
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A:. Ha néz-rembirexdo? Mod pa And your wife, where 1s sne
oi-n? -
3. NdTei-kuaZ i. don't kncw.
A. Ea'2 nde"hesdi"ri, ajépa? She's nct well, is she?
©
3., Ahg&niri Hesdl. Pero On the contrary, she's well,
i-kerane-mI-nte. she's just a sleepyhead.
~istening in
Al Mpal!8 pa: la oefalta va hina ndé-ve?
3., Xé-ve nd"o-falta"i nIna mba'e-vé.
models for activity
1. A. Mpa'é€'pa rei-kuéa-sé xe-neg
E. i-Xufa-s8& mod pa re-nacé va kLe. .
4. A-nzcé vakue Texas-be.
° . .
2. A, W“a" Ta re- Do*and 1-sé& xe-r{l gui? “
B. A-porancdu-sé ha' £°pa o-nacé raka.e Texas-pe avel.
4. Upf ixa nTna upé-pe o-nacé vakue.
activity

Ask somecrne what he want

your governm ment,

+o know about your mother
your sigter, your nouse, yoursve

,

Zistening in &
A, Mpa'é re“pe Aandd ndaje-studif”i?
B. X8 nd"a-studia-s&”i gui ko'&gZa. ’
A, lid8 pe-studi&”i“pa hine ko'&ga?
3.  Nd8"ro-studi&”i hina.
3. M@ ro-studia-sé”i ko'ZZa-itZ.
e -
f) (3
<2

, your car, your
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soLrepriate resiolse - E
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= Eva na O~miCEULATa—AUln o .
. R ~ -~ N ° - I PR - S . 4 o -
. AdTva w3raTva ndeeryemblrend o--30nel la Tenmlliurids

z : 2 v p
=3 vem = -~ bl 2z ~V 4= k! ) ) ¢
z. {Bva miva“ra o-lee-XKua2 ingies KO &-pe !
-
N
. . - _
G Mava"pa o-mbopotiI ta KXo clasi !
o

X 1 1
B . -
’ SE . 5 -~ WA 1-’ Tavg 1158 ™ o
o. MAva miva pa pe-nd Ta raraguai-pe ! .
[l =, Tierm <., el R raved G e o . -
AN JEva mBve pa pel-Xe va.oedus universidac-pe o . -
o
s 2t~ ~ hAR 2 -~ el = ,
o2 NQ2 pa Lera ba nde-remblress O-mC1 L2 Tupa ! : -
e ° h - v
3 L 2 3 L Ched A 44 Poyao~iiadene
7. NEEThe t3ra na®e 0-n0 tz Paraguai-pe !
) .
o - ~

-

.

- / N ~ . e 4
A. Ja-lustrd ndé-ve panrdn, a-mboverd pord cinco'il re. l
- " . 2 - . - v s i
E-Iustrd upe ixa r3, anike re-mbovera-vé un lado pe Otro gul. i

v —

e ety
tw
s

dialog . ) - PR

.
]

2. AnYI ra rej-apura ti. -

P 23 3 te—vé 1
1. Peroc, 2j-apd pya e-ve na.

2. .Ja-ni mbeguskatu-nte he-'{ kuré mboguata-hd b

- -

listening in

N . e . . e ) . . . . - : A - . N
Zembojy va.eri la kamby pono hypy'a. Perc che ningo a-mbojy kuehé ha hypy'a-nt
P .
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¢
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<
integration
Ieachneri A-studid guerani. Iketl a-mta.aro 'pora-vE.

I3 . ~ M

nepeat: o ———=mm———-
- . - N —ms 2 -~ e \:~-- o x »
Integrate: A-studii gueranI ikatu heZué ixa a-mba.2Dp0 pora-ve.
- N B 4 s - . s - : P o
leacher: 4i-ke Tuerpo Ze Paz-pe. Ikatu a-servl pora-veé xe-reta-me.
Sepeat: = @ ———=e——e- .

- . X . A, -3
Integrate: ai-xé Cuerpo ée Paz-pe ikatu haguiZ ixa a-servi plra-vé

° -~
xe-reti-me.

® R 7
- B N - o ~ - - .~ -
_eecnher: A=-T ko nde-reti—zme. Ixatu pol pytyvo. .
o - - .
Tezcher: Ro-mba.apo-sé pende-apyté-pe. - Ro-aprendé hetd mpa'é.
Sl : bl
ps - -
*translation - A : ; )
. - : 4 ’
- A < . - - ~ - ~ .~ . - -
Z. . Trabajo comd para ganar dinero. A-mba.apd a-gena hagui ixa plate.
. . o -‘
~ Y Y h - . P -~ ~ B
2. - Trabajo para genar dinero. - .. A-nba.apd a-gana hagué plata.
. . - . ~ ~--
3. . Zstudio como para zprender mejor.. A-studii a-aprencé pbra-vé hagug
ixa.
- ° N < . 3 o
L. o . . ) . £ sz . -~ 2 P ~
<7 Zszudio pare aprender mejor. L-studii a-zprendé pdre-vé hagud.
- s v L]
— — - — . . ~
>. Entré_en el Cuerpo de Faz.como 2i-ké Cuerpo de Paz-pe ikatu
i = s . e me ox P
para poder.ensegliar ingles. nagug ixe a-mbo'é i1glés.
- <
<. zntré en 2 Cuerpo ds Paz para \i-k& Cuerpo de Paz-pe ikatu
. poder venir acé. N hagud aj-0 xoli-pe.
) : 5 -
listening for comprehension i ’ 5
. - -

- NN AT {

Japoiedn oi-ke-sé& la Cuerpo de Paz-pe o-kél
~r 2 Vo 2 : - ~2 ] ~ - D . ~ . 2o : ~
Gerdn xatl oi-xe-Sé& la Zuerpo de Paz-pe o-heka hagui nembi-rekora.

N " P . ) . - N . . - - 4 -~
%8 %atl ai-xe-sé Cuerpo de Paz-pe ikatl hagud ixa ai-pyliyve la xe-reté-me.
& ¢ & B o

Q . S
ERIC - Lo .. .. .
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conversicn
* 2
Teacher Ndé rej-u jevi ta en seguida.
Student: He~'{ ndé-ve rej-u Jevy haful e
/'//.V '

~ ) NN ’ -, .o~
Teacher: Carlcs -o=nd jevy fa en seguida.
Student: Hez'f Carlos-pe 0-hd
- ~ Y Vaypd id + ", amiia
Teacher: Marfa o-scrivi ta en seguica.
Teacher: Ndé re-rambosd ta en seguida.

reg€ pe-fepyrid t

W

é\Qg en seguida.

Xé a-pu'

n seguldsa.

o-nd jevy haZui en seguida.

oy
. ° . ) "/
model - ’
A. Mpa'édTiko ne-'iuk& ndé-ve. Wnat did he write you? .
i (Qué Le mandd decir?) )
. N -
3. He-liukd xé-ve aj=l jevy fi= wrcse for me to return at once.
naZué en seguida,ﬁ\a (Me mandG decir gque vuelva en
—~ ' seguida.) .

literal *“ranslation of
said tc you?'

More on the

A. in Engiish would be:
suffix ukd later in this

Spanish ‘mandd decir’'.
'What did he have
lesson.

.,
Dste diéd a-reciv?

.

- -’ ,'IA.7
Ha 'mba'€ iko

5

:
X
)
<]

He-'iuk& x&-ve aj-t

*

ERIC
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para

ora
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<
EZncarnacidn

mnidbus puedo
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2 OIlnl
a

o
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A’—Dota re-me's xe—ve la plate
a—*ogua hagué le _¢oche. -

des el ¢&

=3
S
ocne.

dinero vara

ue m
~
<

Rei-porouki nagud ramo otro-pe

. 51 es para trestarlo & OTro no
te lo .aré. nd"a-me'd mc'Z2"i ndé-ve.
/ o .

1. Mpa'é"pa o-fie-kotevd c-jej-apo hagui puchero?
N T ~ T . aSng - N
2. Mpa'€ pa o—ne—koteve Q- -jei-ké& 1 nagud Cuerpc de Paz-pe?
3. *ha'é-fe!’ e pa re- fe'd va.ers re- nd agné Da*agué*—ne”
4. Moa' e mba'€ pa o- -fle-kotevé o—deW—ano hagui so'dé a-pu'a?
5. Mpa'é pa aj-apd va.erd a-fie'd-kuad hagua inglés? k
8. ¥>~2'€"pa roj-apd ve. eré ro- nemlty pdra-vé nag*é? .
7. “Mpa'é pa roj-apl va.erd ro-juka-pé na”ua la microvio kufra?
. M3vaZpe“pa ro-porzndd va.erd roi-= xuaa hagua mogd pa’ 1katu ro-consegui
la “r°QltO° . .
¢
. . Cycle 2
Manipulation Phase
3 I -
model ’
A
; Mz '@ r3®pa re-studii re-ina Why are you studying Guarani?
o -
i guarani? ;
| ‘
dlaleg
g N (
_ A
: A. Mpa'g,ri“pa re-studif re-Ina guarani?
. °
i 4
; Z. Ikatl hagui ixa a-fie-mon nge ta pende—ndlvé.
| ° \
!
| A. Fa mba's re"pa re-fie-mongeta-sé ore-ndive?
- N -~ - . - 3 2
| 2. A-hexauka-s& peg&-me hetaz mba‘e.
| - N .
B s
r
~,
’ ¢ Dy
. ij\j )
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; . ‘ . . . ' ) Z??

L
< - -
4 <
catterned response
. ° ~
. A-ked¥ ningo a-ina. Ha ha'é ?
Ha ha'é ningo o-kaf§ hina avei.
Ha ped ?
He flandé ?
'J'T‘C
dielo -
{
A LY -2l 3 ~ -~ - . o b
A. Mo8"iko rei-n® re-ina ra.e xe-amiga ! i
.‘\ P - - © .
3. A-rambosé kuri a-Ina xe-roga-pe.
tacternec resvonse
1. ¥&"pa a-jepohéi a-Ina ? Neh&niri, nde”re-jepohé<"ri re-ina.
A~ - R TR . A ~'\.-.‘\~‘.97 N s ~3 ~ WA el = -~
2. Tanéé'pez je-duranei ha-Ina 7 Neh&niri, nde”ja-purahéi’ ri ne-ina.
- ~ O P 4 N 1 ] :;—.\: . A~ A~ ‘1“\"‘
2. O-mrz.apd pa Carlos nha Gladys *? Nahgniri, nd o-mba.apdo 1 hikuél.
. . - o
R
integration
-~ ~ -
L. Al-poté xe-saco + a-s& oka-pe. I want my coat + I go ocutside.
repeat: ————-—

integrate: Ai-potd xe-saco a-sé&
naZFud oké-pe.

¢. Ta-zta.apd ve.erd ¢ fei-mé ofle- We must work + we are together.
ndive. '
repeal: —=———-

integrate: DNa-mba.apd va.erd fai-mé
naZud ofe-ndive.

Q - Siy s
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‘- repeal:

3. Heth re-guata va.erd@ +
re-g& amd gul.

revpeal:

integrate: Re~gudta va.erd re-sé
hagud emd gui.

L. Eetd pe-guata va.erd ¢+ pe-guahé

Heth pe-guata va.erd
pe-guan& hafuld upé-pe.

2 + ro-zba.apt.

¥
Ry
O
I
Coa
&
24

integrate: Ro-}{ ma ro-rba.apd haguk.

6. Arexaefe-vé nga‘xe-mandu’é‘i +
aguie-Tu. '

repeat:

integrate:

ague-rﬁ'hagué.
7. O-kyhyjél+ o-5E.

O-kyayJé o-s& haguf.

integrate:

sample responses

A-aprendé haguf-nte ej-apd a-Ina.
Plata re-nte aj-apd a-Ina.

Al-ap8 rei-nte e-Ine.

Areka'e-vé 2de”xe-mendu'éd”i

N

i

You nave o walk a long waey +
you get out from there.

You have to walk & long wWay +
are there.

We already came + We WOrk.

rover remenber + I bring it.

Swe's afraid - she goes out.

I'm Just doin
doing it Just for money.

doing it for no reason.

{or for nothing)

it to learn it.




Use Phase .

appropriate response

=~

1. Mpa'e r&”pa rej-apd re-Ina upéva ?
o =

2. Mba'e r&”pa pej-U ra.€ Paragudi-pe ?

24

Araka'é"piko ndé re-guah® Paragudi-pe ?
: . . A A d

0j-apd mes_y medio, a-guah& hagué.

Nde-aré ta"pa ko'é-pe ? (Tardaré agu? ?)

A POr- S 3 &
A=DytlLa va dos ano.

aopropriate response

¥oo§ did ma®pa rei-m& hagué kc'iZ-pe ? :

L AT a -~ ra ity :~1o" "_.
~COYy mese ma pa rej-u nague X0 a-De.

iialog

|

t  A. 0-0 me“piko ra:.3 la nde-rt ?

! 3. H&e, pero o-s& jevy ma.

i A. 4Aje'f me"pa o-s& hagu€ ?

{  B. lNeh&niri, ange-t€-nte.

{ A. Ha mo8 piko o-hd ra.s ?

B Wetwedn.
4. FHa mba'é-pepa o0-hd ra.é ?

3

I

Q
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er: . Re-pensi. Xé a-h&.ta tupad-pe.

her: ‘Na=mol NGé rei-kb Ca'acupé-pe.
t: S — —
Tate: ——m——— y

What do you know about

me? -

N e g 2~ s v 2 N s 0
PN «Da'e pa rel-xuaa xe-negul:

3. A-hendl re-hd ta hid Méhico-pe.

4. Ha mba'e-véTpa?

o] A ~ ) L4 s A - [
2. A=DREr 1 avel re-sor.Lv. ta ne

[¢)
d
(@]

rooriate response

(VSRR IO B

ON

Mva'€ pa rei-kuad xe-hegui?

\ "A - - rd — .9
Mba'e"pa rei-kuag Maria gui?

¥Mbd'& pa rei-penséd orechegui?
el-mo'd"pa x& ra.e?

U

- -~

Mza'iTpa Carlos ne-'i xe-rehe?
Moa'é%pa o-j2-T€ Carlcs re? :
2

()

‘y

<
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esponse

. .

NN W o

Il

Mba'é pa rei-kuaid xe-hegui?

Mba'€ pa rei-kuai Kennedy gui? - -

Mba'é€"pa rei-kuef Shakespeare gui? : 3 -
Mba'€ pa rei-kuaid Eisenhower gui?
Mba'é"pa re-pensé Johnson gui? . . =
Mba'€ pa re-hendl nde-sy gui?- o
.
. a2 -

conversion

‘model:

Ai-kua& i-vai h& la.porte
Vietnam-pe. '

Moa'
i-porZ hague kuehé.

I know the situation is bad in
Vietnar. = '
What? I know it was all right

87 X8 xatl ai-kued .
. yYesterday.

1. X& ha-'8€ o-mand ta hi ko'éro.

Mba'é? Xé katll ha-'é o-mano ma hague kueh&. .
. .
2. X& a-hendl ha'é o-hd ta hi ko'éro. )
. Mpa'8? XA katu a-hendli o-hd hague kuehé.
s’ o
- Y \ - . -

2. Xé ai-kxuaZd karal Ramirez i-platd heta ta ha.
¥ba'é? X& katu ai-kueZ ha'é@ i-mboriahu hagué.

4. X% a-hendfl Carlos o-U ta -ni ko'éro.
ba'8? X& katu a-hendl ha'é o-0 hague kuehé.

1 -~
zporopriate response N
1. ¥ba'€ pa rei-kuaid?

~ ¥e 12~ < - 0

2. Mpa'é pa re-hendll ra.e?

3. Mpa'€ pa.rei-mo'd raka.e? )

1 “e § 2~ PR o - PO - -~ . <0

¢+ L,. ba'é"pa er-& x8va re? _-pori“pa téra“pa i-val?

e . o -
N @

i

o Use Phase

listening {or comprehersion

Ko'sro o-0 <a peg
0 o N - . '
oi-kuaad heta mba

.Ccncepcion=-pe.

ERIC -
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ei karaf hera va Garcia Lopez. Ha'é petel Paraguayo, ha
é agricultura guil.
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Na

Ha'é o-mba.apd ta voluntario kuéra-ndi
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. s ;
- . s - -
— o Lycle 2 -
s S . )
Maniopulaticn .Phase
model answers .
N ¢ - ‘-\ s . ’ ¢
1. _Ale'I ma @-s& hagué. - : He left just a while ago.
. , ] - ™ (Hace un tiempo que salid.)
-~ » > ) "/ ' ~
. Ange-té-nte 0-sé nague. He left just z moment ago.
(Hace un ratito que salid.)
. P > L - 2 7
3. Oi-apd dos noras o-s& nagud. ‘He left 2 hors ago.
(Hace 2 horas gue salid.)
L.  Un afic ma (la) o~ hagué. He's been here a Jear now.
(Ya hace un afc gue vino.)
model cuestions
L. cAreka'Z"pa 0-s& ra.d? . £
N [rd -~ 2 2
2. AjJe'l ma"pa la 0-538 hague?
dialcg v ) T
. e .. e s N P o
A. Araka'@ piko ndé re-guahé ra.e PRaraguai-pe’
- - . X s -
3. 0Jj-2pd mes v medio-nte a-guah€& hagué.
‘.\ ar s s L - 1 Td
A. lide-aré ta"pa ko'd-pe.
-— . ed - - -~
3. A-pyta ta dos =zfo..
, 3 -
. >
appropriate rasponse -
. O3 Soo - 5 At cnmhs b g2 3 + : Dny.f-"“
L. Cj=azé alc y medic-nte c-guahé hagué upe voluntario Paraguéi-ce,
2. Moovy afio"pa o-pytid ta ha'é?
»
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2. Upé ixatl va. - All that can be done.
3. Opk o-i %a. A1) there is.
satterned resoonse (answer as in the abcove models)
L. Mza'€Tpa la re-jogui ta va ? Wnat is it you'll buy ?
z. va'é°pa la re-mbovd va re-ina ? Wrnat is it that you are cdividing?
Transiazicn
i. That's the boox I want. - - Péva pe livro la ai-potd va.
2. That's the bock you wanted. P3va pe livro la rei-potéd vakué.
3. Is this the one you wanted ? Kéva"pa la rei-potd vakué ?

L.  What is it you want to buy ? Moa'8 pa la re-jogua-sé va ?

-5, wWnich is it you waut to see ? Mava“pa la re-néxa-sé va ?

Z. Which cne is it you want to hear? Mava“pa la 're-néndu-sé va ?

7. I buy just what I want. ) L-joguié la ai-poté va-nte.

_ T Wiy 3 - e, T -~ . Az P N - -

3. I buy just wnhat I see. 7 - A-jogu& la a-nex& va-nte.

3. I eat just what I want to eat. Ha-'{ la ha-'u-sé& va-nte.
iC. I eat just what is killed. Ea-'4 la o-je-juké va-ntie.

15 T - 3 + e+ 3 3 = hot 1 = s -~ 2=
1. I eat just what is given ne. Ha-'( la o-rie-me'é va-nte xé-ve.
2. I eat just what i1s brought ne. . Za-'Q la o-je-gueril va-nte xé&-ve.
model

Pe kuré re-nexi va re-Ina . That pig which you see there
amd xe-mbz'é. is mine.
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cyxole 1T
transliation
1. Let's go to where Carlos works. Ja-né& Carlos o-mtd.apc hé-pe
2. Let’'s leave from wheré you-all Ya-sé pe-studiz & gul.
. study. )
- v - . ~ et - - .~ -
3. e czme to where we were working. 0-U kur: ro-mbz.apo ha-pe
L Whose ‘present work ‘place did y Mava mba hé-pe re-nd ra.2?
k. n T nt work ‘place did you Mava mb2.apo hé-pe re-nd ra.é
go to? )
5. Whose former work place did-you Mavae mba.apo hagué-pe pa . re-i
g0 to? T ra.2? "
= YAl wens + o 3 b} o - Dac~~ = Lo gt m A IR ma?
S. “ou went to our (incl) former Re-no ja-karlu nagué-pe, cjé pal
2ating place, didn't you? ’
cpropriats rasponse
1. Mob gui“pe re-s¢ ta?
2. Mod Zoto'pa ro-guati ro-ina?
3. Mod"pa a-nd va.era?
L. Mod"pa re-nd re-ina? .
5. Re-ho"pa re-ina psteil baile hd-pe?
6. Mava“pa o-ke-sé& petel ryguasu-ke hi-pe?
T. Re-keru-sé& pa petel kuré o-kari hé-pe?
. -~ © . - 1
. 8. TRe-mba.apo-sé"pa la xe-rQl o-mba.apo hié-pe? .
9. Pé&va“pa petel monda-h&”?
- - T4 a s~ - o
10. sfoa'e.apo ha pa néeval
s <
dialcg
. PR - , .
a=juhu xu-pe o-xari hina. Le encoantre comiendo.
Mod pikc? Donde”
Pe calle-pe a-I nagué-pe hina. £117 en la calle donde estuve.
>
' “
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‘ A. Moa'é'pa o-i-vé ja-'u va.eri? wWhat =21se is there [for usl <o
‘ gat? ‘
3. 0-1 postreri. There's dessert.
dialog
!
- ams -~ . ‘1 - |
A. Mpa'é guipa nd"ikatd"i re-hns Wny can't you go witn mz? 1
: xe-ndivé? - ;
| |
- .- ° . - . . - ~ . H
} Z. HetZ xe-rempi-apord gui. Secause I have a ot of wors .
. 1
N to co. i
, .
Cvele 14
model
P8va pe livro xe-mba'ekué. Tnat book there used to be mine.

T2 THE STUDENT: Kué indicates a former state which is no longer in force.

S8va xe-secrelariakul. That's my former secretary.
-4 ma xe-menzxué. My ex-husband has come.
~_: 12 eyl ® et o ; :
J-fewverndé Huri zo-rogakué. ¥v former house was scld.
,
PR / /
model /

[¢]
(o
-
.

Mava mba'exuf pa ko livro? Wnose book did~this used t
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‘ A. M3va mba'e rd®pa ko juguete? Who s this toy for?
! X %) v
E 2. Pe mitd mpva'e ri. I+'s for that boy.

f
arpropriate response /
. Mava-pe guari®pa kc'regalo? '
2. Mava mba'e r3&pa ko Sga? :
I, Xé&-ve mba'e riTpa umi iivro?

-. XE-ve guer&Tpa uml livro?
- v Ll rd -, ~
I é ikatu aj-aprd ndé-ve guari?

(SR W]]
iy
)
SN
o]
o
»

+ 3
v J X
Rei-poté&®r2 a-heja la pan Jague kuéra-pe guard?

~ 3 2 fd ~ s - . .
O-jej-apo-pé ta ma nde-rcga ri Your house will be finished
xo'Sro zuari. fcr tcmorrow.

- -~ n 2 . = ©° ~ '~~ ~

. O-jej-apo-pa ta ma &2 roga rZ ko'éro guari.

~ ~ ” 2 -~ . ~

z. C-Jjej-apo-p2 ta na rde-roga ri este 2ia guara.

-~ ~ e ° - T s .

=, C-jej-apo-p& tz ma nde-roga ri ko's ambuero guara.

. ~ . S o ~ -~ ~

5 C-jej-apo-pé& ta me nde-roga ri D& semana o-G va-pe guard.

= -~ 3 . ) o -~ ey

S. l-jej-apo-ri ta ma nde-roga ra ko ka.aru-pe guara. -
- -~ . n ~ o ~ . ~ -
z. S-jel-apc-p& ta me ndée-roga ri ko pvharé-ne guari.

- -~ . . - e -~ s - -~

} C-jed-apc-38 tz me nde-roga ri be mes o-4 va-pe guard.

TC Ik pe while otaers

ZE STUDENT: lotice that certain time expressions take
~

zodel

| ]
! ’ - - . o

; arsxa'é guarid o—;eJ—aoo-pé ta la Sy when will they finish your

i :de-?cga ra, nouse?

]

| i
! 1
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model
- S - ~ ~ .
La gente kuéra ko'aga gué o-mba.azpo- The people oI today wWOri more
- . \ . N -
vE& la genta Xufra ymé guard gui. than peorle tefore.
TC THE STUDENT: aontrast: ’
2 -y P _ . - -
La gente Xufra xo'3ga gua Tnhe people of todg;
g € Deor
- N - - . - ~
La genta fuéra yma guare The peorle of bvefore.
O-mbcpoti kxo'éro ZFuard He will clean tomorrow.
o
lNotice that the past and future tenses in pastpositional phrases with
the rostpositions are formed by adding ré and r& respectively %o

substxtution
$ ‘ -~ a T o - S 3 oA  =rrh ~ & 1 fog +-
o-mba.apo-vé La gente kudra xo'Zga guf c-nmba.apo-vé la gente
kuéra ymd guaré gul
- - A t = - 2 +
o-guata-vé La gente kudra xo'aga gui p-guata-vEi lea gente
N
kxuéra yma guaré zui.
. - - - N - B - - 21 +
c-pita-vé La gente kuéra xo'aga gui o-pita-vé la gente
xubra yma guaré guil
- . .
. N e - . - e~ P R PO
0-jeroky-=e L2 genme kuérz ko'dga gud o-jeroky-vé la gente
Y
¥uéra vma gusré gui.

translation

[aa - JRtpRy
I, Today's

1 o
tran vesterday ' s.

ny

-~

(%)

La gente kufre Lincoln ti-=pc-pe
guard c-mpa.apo-vé vakue Lz gent
xufra ko'aZa gui gul.

Ay

(
o
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R Trhe Guarani or La guarani yma guaré i-pdra-vé
ceautiful tnan la guaran® xo'3Fa gud gui.
today .

5 The child (mitd) of yesterday is Mitd kuehe guaré ko karia'¥
tne youth (karia'® or today and ko'iZa gui, na karal ko'@ro guard
ine man O LOmMCITOow ’

[
&
3

- -~ -~ - - ~ ‘s
guéd, téra"pa la kuehe guare!
ion ko'éro guard la este dif guard guil

Ny -

&r guarié va la

model
P - - - . .
Af-% z-aprende vo guarani. I came to learn Guarani. |
§
0 TEEZ STUDENRT: contrast:
Aj-G a-aprendé vo guarani. Vine a apren =~ guarani.
ALj-0 a-aprende haguld guarani. Vine para apr Ier guarani.

7o is used with the verd complement of the verbs hi, 'go' and -3, 'come'
“i<h =2lmost the same meaning as naZud. A-aprendé vo may be thought of as

translating ‘'a aprender' and a-aprende hagud as translating 'para aprender'
‘n {a) and {b) above.



translation (use vo)
i, Yo vine a trabajar.
2. Carlos ird a estudiar.
a
3. Uds. vinieron a sembrar

model

Te-re-aprendé

] +a
pya'e-t2.

b

soon.

PaaThN

70 THE STUDENT: $e-re-aprendd

Y-a-zprendé pya'é -

- ¢« ”
Te-rec-aprende opyz'e
To-ro-aprendé pyd's
- =~ - Nl L2
Ta-fa-aprendd pya'é
Ta-pe-aprendé pya'é
z P
T-o-a2prend?
sv-=stitution - trans:ation

- « Pl
ndé Te-re-junk xu-pé.
oréd To-ro-juhl xu-pé
- - m . ) -
nand2 Ta-Ja-juniu xu-pz.
ped Ta-pa-junll xu-pé
ra'd T-o-Junl xu-pé.

- - Y- T
x& T-a=junl xu-pé

41}

e
1]

'd 'C‘ 3

Y
1]

30D
le}
@ O

OO0 0 0 OO0

FSIR N I S N B S S
.

Lo ILIS]

1]

Wy

o)

O 0 O 0O O

e HIS U AN oIz S}

»o(M

o

53
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5
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Er-& xu-pé t-o-Q. Tell him to come.

70 THE STUDENT: Contrast the following two common sturctures, both of
which have the same transiation. ¥
Er-é xu~pé t-o-1. 1

Tell him to come
Er-& xu-p€ o-G hagui. }

.

. .
] A. Te-re-hd José rendéa-pe.

B. Ha mba'é“iko rei-potd ha-'€ xu-pé?

Lo
» - N

-~ b T .
A. Er-e xu-pée t-o-u.

[ T

appropriate respozse - (use the DESIDERATIVE)

Mba'é"pa rei-poté x€ ha-'€ Marta-pe?
Mba'8 pa rei-poté Marta oj-apd?

(327

Sae

directed discourse

- s ., P o -
1. Er-é (téra)-pe t-o-0i nde-rendé-pe.
- - e . PRy -
2. Er-é {téra)-pe t-o-hd Marie ndi. -
— - ® . -~ . -
3. Er-é (téra)-pe t-o-mba.apd xe-ndivé.
- - S . -~ . ¢
L. Er-é (téra)-pe t-o-s& ko'a gui.
. ETC. -

Q
ERIC
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model

] Ta-nde-ko'& pora. Have 2 pleasant dawning.
o > ’ -~ . A
‘ v good nignt)
i .
TC THE STUDENT: Xo'é is a Quality Verb. OJzher exauples:
£-d ’. -
Ta-nde-rory I nope vcu'll be happy.
- © L - - -~
Ta-pende-resa“, I nope you'll be well
. .
peradi
e L ,
ta-xe-rory
- >
ta-nde-rory
ta-ore-rory
- A~ < ”
ta-~fiande-rory
-]
te~pende-rorf
3 -
ta~hory _
i
dialo
- » -~ P .- : e
A. X& nd e-lee-se-vé 1 ma. Kxe-ropehyi ma.

X& avei, a-hd me a-k& vo.

4. Ta-ndge-xo’'¢€ pora.
B. Gracias. Buenas noches. Ko'dro ja-jo-toph: jevy ta.
\ ' 2 ' N
Q,)‘\:_
"Jv'k) °
%




334

mocdel
He-'{ nde-rehe nde-vai n3. He said that you're ugly.
TC TH: STUDENT:
Contrast: .
¥ R . ‘
. Pl - - ~ .y _* .
a. ne='{ re-studia hi re-ina. He says that you're studying.
T, %e-'1 nde-rehe nde-vai hi.. H2 said that you're ugly.
_About-youl .
In both sentences he-'{ 'he said' is followed by information about what
ae said. 3But only b. has nde-rehe ‘'about you'. The difference in the two
sentences is that in a. the remark is not a compliment or ar insult or
a2 'remarx' about someone's attributes, but simply a report of somecne's
actions. Other.examples :

I said that he's bad.

\

- ', . . -~ y - c -
na-'é hese i-rfafla ha,
Ha-'2 nese Xufra i-tardva hi. I said that they are crazy.

) . ° - -
O=je-kuad nde-rene nde-rasy hé. .One can see that you are sick.
O-nexa-kuad nde-rehe rs-je-gusta hi Ye can see that you are in love

‘nese. ) ' with her.
i 1. Va? nhe-'{ nde-rehe nde-vai hi.
s R . i 2 2
rorid ne-"1 nde-renhe nde-pdra ha.
o
Arandd ne-'{ nde-rehe nde-arandu hi.
9

Tavy he-'i{ nde-rehe nde-tavy né.

Tlata-heti ne-'Y{ nde-rehe nde-platd-he.a hZ.

Sogue he-'I nde-rehe nde-sogue hi.

-~ e n W » :
2. Ngeée he-'1 nde-rehe nde-sogue ha.

Ha'éd he-'1{ hese i-sogue ha. )

’ P ~ - » N e ’ [N

.orZ, handé, x&, pee, Maria)
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translation
1. He says that l'm rich. Hei'f xe-rene xe-platd-neta n&. -
2. He says that you're pcor. He-'? nde-rehe nde-mboriahu ni.
. , :
3. Ee says that you-all are Ke-'? pende-rehe pende-tardva h&.
crazy. ° :
I -e R - T 4 —r e v . i > e
L. He says that I am pretty. He-'{ xe-rene xe-pdra hé.
5. I said that he is broke. Ha-'é hese ifi-arandu n&.
model .
Mpba'é&"pako he-'i ra.é ore-rehe? Wnat did he say about us 7. - \
model ’
Nde-rene he-'1 nde-vai h&, ha He said you're ugly and your - .
nde-nermano re i-tZvy hé. brotner is stupid.
o .

TC THE STUDENT: Note the inversion of he-'I and nde-rehe here and the
placing of nde-hermano re in clause-initial position to achieve parallel

—_— M -
structures.

dialog

A. Moa'é€psko he-'1 ra.é ore-rehe ? ~

2. Nde-rehe he-'Y nde-vdi hé, ha nde-nermano re i-tdvy ha.
-] . -

S

model o
e

Hese xatu he-'Z i-fara hi. CAbout nim] he said nhe is btad.

-
'~

o
€
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JAFulToxt Provided by ERIC



o .
. -9 )
substitution
. , .
Tavy nese katG he-'I i-tdvy n&. -
Tarova nese katl he-'? i-tardva ha. .
Arandi nese katl nhe-'? if-arandu ha.
.~ >
Ate'y ‘nese katQ he-'{ if-até'y ha.

(SN]

[§%

A. Mpa'é"pako nhe-'I ra.é ore-rche ? »
) ) .
=N .o N L d s - . N . . . -2 : -~
3. nde-rene ne-'i nde-vai ha, na nde-hermano re i-itavy na.
-] . -
3. Ha hese ?
” s o at+ia L4 A WA
Ai. Bese katl ne-'1 i-flafia hé&.
3. Ha x& kat( ha-'d hese ndo-ntendé”i né mbd'e-vé.
| N
dialog
[ A. Polonio o-fle'é nde-rehe.
B. Ha mba'é"iko he-'I ta xe-rehe ha'é ?
A. He-'? nde-rehe nde-vai na. '
B. Ha x® kat(i ha-'@ hese i-monda hi. t- ;
appropriate response
1. Moa'é"pa he-'i Marla xe-rehe ?
~ . ~ -~ . -~ - . .
2. L-me'd rd hdé-ve petel regalo, moa'é€ pa er-& ne xe-rehe ?
3. MZva re"pa er-& i-val hid ?
L. ¥Mba'é re"pa er-é hese i-viai n& ? .o
5. Araka'é"pa er-& xe-rehe xe-arandu hi ? :
- . . ers . 4 N v PN ~
c. Richard Nixond i-platd hetd, ajé’pa ? .
Er-8 n€ nese ifi-arandu ha ?
1o L
<
""
. x_lv-,:)

Qo
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Siole 18
-
paradigm
REFLEXIVE . ]
A-je-hexi I am seen
Re-je-nexi You are, seen
; ﬂRb_je—hexf Ne are seen
Ja=je-hexa i “e are seen
Pe-le-hexid ) You are seen :
O-je-hexi He it seexn
sy¥stitution
-t ‘
xé )

/.
1
bN

(118

a-Ze-hendf

&
Cycle 20
saradigna
RECIPROCAL v .
Bo-jo-hexi We see each other
Ja-jo-hexi We see each other i
Pe-jo-nexi - You see each.other
. 1
O-jo-nexi Iney see each other
TC THEZ 3TUDENT: Contrast the rerflexive with the reciprocal in form and
meaning.
substitution
Oré Oré ro-jo-hexZd /  rcé-fic-hendl
/:" - ~ N a7 \
(flandé. ped, ha'se kufra)
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ta ko'sr

o

immediately befcre the

T Ho-jo-topéa ta lunes
c. ko-jo-+0Da ta lunes
! a "

I, Ha oré 7

- . - -

A Ha na'?® kuéra ?
model

Notice that the recipreccal is forned
r

v

ero

roo+t. tictice that it cnly

J3%

.

Araka'é pine ja-jo-to ta ? Wnen will we meet ! -
dialog
] i
| A. Araxa'& piko ja-io-tcpd ta ? §
k B. Ja-jo-nex& tz xo'ero. - }
]
model
1 !
z - IPYR . . |
§ Ja-jo-topd jevy ta plass rovdi, We'll meat (each otner) again in !
; entonces. : front of the plaza.
sutstitution drill -
S DI L 1 25 / oo
i, Ja-jo-topd jevy ta plasa rovai, entonces. {in. front of)
embajada kupé-pe (tehind)
A . \
monumento yké re (teside)
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0-I petel mancha ps trahe re Tnere's a gtaln on that suiz
~ Ll Pl . . . N —~ N - ..
Cancer o-xgaru nhele ra. canler 2ats Thnrough L3 Dody.
- - -

v - LI o .

Ja-né& hese. Let's go atter nim.

-

these uses could be translated
cng', 'on'. liote that the word ruoni
or in English 'by', 'arcund'.

=8

e - e ———— e

A. Ja-hA reil xatl hese. T Let's gc after him.

3. Ta-pe-hd hese ped, x& You guys go after him, I won'
nd"a-pera mo'&”i nese. tcother witn him.’
® -

dlalog

. -~ P Pl - . . . .
MBve rene"pa of-apd hina upé&val wno is he doivg it for ?
~ Pl . ” va . . -~ . Ay
0J=-aps 1-s¥y re. He's doing it for his mother.

model

ne nea* .. fect {touch} you

for
'J
-
@)
(8]
I}
0
ct
3]

(2%

- O-poko " pa nde-rehe la mbyry
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< 74 L

c-mba.apd la yvy

5

N
o]
ct
o

'

el
[

working the land?

. Kn'8»c o-fepyrl tz o-miz.apd Tomorrow he 1s geing tc regin
i la yvi re. working the land.
sugstizuticn
xc'8rc o-flepyrd ta o-mbea.z2pd la yvi oro.
Ko'8rc o-fiepyrl ta o-mba.apd la tapitl re
Xo'Zro o-fiepyril ta o-mba.apd laz ryguasi re.
Xo'éro o-fepyrid ta o-mba.epd la huertza re.
mocdel
Araka'& piko o-fe +hen is he going to begin

e e

N P S - N N\
ryguasu kuéra nd o-kakuea

nickxens

5 sher
Tora L. vy

Re-flangareko porid
ryguasd re co-kakua2 pord naZui.

va.erg la You nhave LCc taXk
the chickenz 1T ycu'want
Lo grow facst.

5
J/
e 308 care of

them
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L,
§ A. Moa'éd guipa nde-resarii ra.e? What did you forget?
i B. Xe-resardi entero mba'€ gui. I forgot everything. ?
| .
|
i . - . . ~ Y s ~
A. Mba'é guiTpa re-xyh:rjié? What are you arraid oi?
i 2. A-kyhyié opa ixa gud vicho gui. I'm afraid of all kinds oI bugs.
! ) [
-
5. b
Yoot
RN ‘ . |
i, Mba'é gui“pa re-ti? What are you sashamed of?
3. A-tI xe-tavy gui. I'm ashamed of my ignorunce.

TO TEEZ STUDENT: As you kncw, the basic meaning of gui is 'from', but gui
is used iz many situations where its English translation would not be 'from',
cut 'wita'; ‘of'; 'because'; etc., and sometimes no word. :

. -
appropriate response <

Mod gui“pa rej-i re-Ina? Centro gui’pa?
Mba'd gui“pa nde”re-rl”i xe-livro?

N .-~ ° .
Mba'é gui“pa nde-rasy? Nde-coradz® gui?

.

[6ARV TP g PURNAG I B

.-~ -s°
Mba'é gui”pa nde-resardi?
.  Mbpa'é gui®pa re-kyhyjé?
.  Mba'é gui“pae re-ti?
N Y.
)
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Sy
model .
Xé-ve guard i-plira-vé ko koty To me thils room is the grewiiss:
opa mba'd gui. of all.
TO THE STUDENT: Notice that the indirect object plus guard expresses the
idea of opinion or preference. It is also used with the megning of 'for
the benefit of’. '
patiern response
X . s .
L. Xé-ve guarid i-por e ko koty
2. Fa ndé-ve guari.
3. Ha ixu-p& -uari. :
L, Ha Pedro pe guari.
model
Mave la 1 Dora—ve va ko'Z- Which of these rooms is the
‘koty gul. : prettiest?
guestion and answer drill
Mava“pa la i-tuja-vé va ko'd silla gui?
M3va“pa la ij-yvate-vé& va ko'd mesi gui?
Mava pe 7a i-pyahu-vé va ko'd livro gui?
¥pba'é gul pa Ja-kyhyje-v€ va.erd opi mba'é zui?
Moa'é gui“pa re-kyhyje-vé opi mva'é gui?
A t 2 .- T Cleas . - b " | -~ ~ z K]
Mba'é gui”pa kufa o-kyhyje-vé mbo'i gui sa téra"pa angujé gui?
Mba'é guipa re-kyhyje-v& jaguareié gui“paz tSraTpa aguara'i gui?
Mba'é guipa re-kyiuyje- vé, cuartel guiTpa téra"pa Cuerpo de Paz gui?
Moa'e gu*“pa o=kyhyje-vé le mitd Paragui-pe, fie-mendZ gui té&raz"pa
cuartel gui?
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model

— . -» -» . [y
Z--& xu-pé t-o-u'y.

Tell him not to come.

TO THE STUDENT: Watech the use of the suffix '} in negating certain types

of verbal constructions,
Er-€ xu-oé any o-1 ti.

The above is a common alternative way of saying

- — » P [
c--l Er-& xu-pé t-o-u'y.
o-c& Er-& xu-pé t-o-s&'y.
o-kard Er-é xu-pé t-o-karu'y.
translation
Tell him not to sit down. Er-é xu-pé t-o-guapy'y.
Tell him not to stand«up. Er-é xu-pe t-o-fiembo'y'¥.
Tell him not to laugh. . Er-é xu-pé t-o-puka'y. .
' /
dialog . ///
A. Mpa'é"pa ha-'é va.erd xu-pé. .
B. Er-& xu-pé t-o-u'y. '
appropriate response
1. Mra'é"pe rei-potd ha-'é xu-pé?. oo
- r'd . . Vs
2. - Mba'éTpa he-'Ii xu-pé&? .
ETC.
4
'J4'\.} ’
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iistening for comprenension

34

-~
Zicardo: Ai-ke'y ta rd la Cuerpo de Paz-pe a-ha tz Vietnam-pe.
Leny: X8 katu nd"a-ha-s&”i la Vietnam-pe. Pero, i-ke-sé _a Cuerpo
de Pas a-studia'j ta rd la guarani mante.
. ”~ - [ :. ”~ . . Pl e
Zisgo: Xé ka-u, a-ha'§y te rd la Paraguadi-pe a-pyta ta nie a-studia
8ga-pe.
&

voropriate rec _onse

Moa'd pa he-'I Ricardo?

-
- ~ ., ~ s =
4 Mod pa o-hé ta 01-Ag'y ta ra& la Cuerpo de Paz=-pe?
- . - ~ -~ - . P -
3. ¥ba'é oj-apo'y ta rd mante pa oi-ke-se la Cuerpc de Paz-pe?
1) - -~ ~ ~ — o~ - ° -~ . "
L. MoS e-no'® ta rd-pa Diego o-pyté ta-hte hdga-pe o-studid?
¥ e s ga-T
mecel
Cuerpc de Paz-pe oi-ké o-studia- The ones who don't want to
s2'F va. study Jjoin the Peace Corps.
sudbstitution
o-studia Cuerpo de Paz-pe zi-ké o-studia-se'y va.
o-mta.apo » Cuerpo de Paz-pe oi-ké o-mba.apo-se'ihva.
o-flo-raird Cuerpo de Paz-pe 0i-ké o-fio-rairf-se'y va.
o-mendd ¢ Cuerpo de Paz-pe oi-ké o-menda-se'§y va.
translation
-~ = . .
x. >i _ké cuartel-pe re-menda-se'§ rd.. Join the Armed Services 1f you
‘ don't want to get married.
2. he-'1 he-'i-se'y va. ' He said what he didn't.want to say.
4 . . ~ ~
3. A-pe oi-ké o-mba.apc-se'y va-nte. Those who don't want to work enter
’ * here.
5
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model

FC

o 7 - .
O-guahé vove xurl, a-s& ma When he arrived, I was already
a-Ina. leaving.
i
TC THE STUDENT: Vove 1is-usually translated 'when'.

NP
xe~rdzua-pe.

3
“~ o

bancd rovéi.

infegration
- ~ [P . ’ ~ >
~. J-guan& kuri. A-s€ ma a-Ina.
~ ”’ ~ -~
J-guah& vove kurl, a-sé na a-Ina.

et D d
2. 0-%. A-n& ta a-mba.apo.
3.  A-pu'Z. A-Sepyrd ta a-studiZ _a leccién.
L o1 2 -, A2 22 ar . P
L. Ha'é o-0 xeo"visitd. NdTai-mé”i

L]

5. Ro-hendi ndé-ve. Re-sZ clase-gu
. A-nexid xu-pé. O-guatid hina

variavle slot substitution

1.

o

Q
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" ’. ~ I
J-guahé vove a-sg€ ta a-guata.
~
G-a .

-
mboyve .
a-hé& ta a-mba.apd.

rd

vove .
ma Xxuri .
a-fiepyrd .
a-studii.
O-pu'i .
ta .
rire .
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In Suaranl when one speaks of 2 domestic (or pety animal possessed by
someone  cne aces not say: xe-cava G {ny horse)
but rather  xe-rymbd-cava!G (my pet horse)

-

{my pet mule)

."
N

zut nce-*urba—nourl

not - i-jagul (ris dog)

o -~ -, (4 N Ny
tut  aymba-jagud  (his pet dog) &
moLes
1 . ° -~ - . .
! Javid-rymba-jagudpa péva? Is that Lavids' dog?
!
o . - P . - -
Upé ixa nina. Hymb3-jagui. - Yes, it's nis dog.
{

patiterned response

- . o~ 2 S . P
?ooerto rymba-Jagua pa péva? Upé ixa hina. Hymba-jagul.
. -~ 2. :
ma"*a—*ymoa-cavaJu “pa péva? . Upé ixa hina. Hymbd-cavajl.
. . Ed - ° .
Nde-rympbi-cavajli~pa péva? Upé ixa hina. Ze-rymba-cavaji.
W ° . - . - o" - -
Ndde-rymba-mburiké”pa péva? Upé ixa hina. Xe-rymba-mburika.
., ©° -~ P PN ~ o P -~ - ° ~ <y
Xe-rymba-mburika pa amcva? Up€ ixa hina. Hde-rymba-mburika.
. Ae - I -~ —~ “ . Ed "y s - .
xg—rymbé—moarakaaé pa amdva’? Upé ixa hina. Aae rvmoé-wbarakaja.
Perde *ymba—rbaraxaja pa xova? Upé ixa hina.-. Oré- rymba-mbardana.
orél ijua-kare pa kova? Upé ixa hina. Pende- rym ba-kuré.
Nde- Y':fznoa-\mey “pa kdva? Upé ixa hina. Ze- -Zumbd-vuey .
o
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‘ ¥ra'é ixa“pe reil-poti?  Kamtl How woulld you Linme 1T el
! o™ PO SOy -2 AT o e R Y R -
1 re pa 1era pa 22 iXa-nue. TLin CroJusTonE L )
: X
‘ . . -
i o} Kamby re. |
‘ !
' i
;
-
contrast:
. L~ : {1 o s ) ey
=52 =53 PO LT, comoally, Wl LD
.
Fat- Cme 5 -0 - O A - - - -
no=3 cale xamny re ne tewes ccoll2e WItn TiLH
P —
o : . P . .
- 1) - R i Y Nt e —~
VTR re {rehe, Or reneve, Inciudsl, mIlCmIEnIng,
" - £ et
cr taken care af. Ttaer ex
Ta_ tAr i . " Fem@ls mlata v toui o shculc wes ur piate with
va-, QL il va.era nance pLizuc Yy talus NS SNCULG WZl ur Tiave wiul
na jaron re. not waner and scat.

(ol oTepd
fapp

, mandi’'o
4%, Xamby
ile pie!, xes@
FE o LR S
LJY s K&y
.
manduvi

N

[SAR WV

\Jt

OnN

How would he like it
Does he want 1t with suga
D0 you eat peanuts . ho!
Will he ccme with the monar?

You cannot enter the comisariz

with your dog.

I sav an Indian with his arrows.

Including me there gre Igurs
~F e
LR ladd »
Fe zces around Lcoking Allor nE
£

S £
‘\__'
) S o™ [NV N AL VA an”
Be-'u-se"pe tife mandl & re.
- [} ™ <~ A o 1
Re-'u-se"pa zocido kemty re?
-— -~ . e
Se-'y.ze ~2 'zpple pie' kesu re?
e . At 0 larnd wa’
Re- pa kagully kamty re

e wf a2 manduyv? —e?
Re- pa el manguvi e’

Mha'é ixa"pa oi-pcoté?

Li-potdi pa asuck re?

Re-'G"pa manduv? eirz re?

7-4 ta"pa la plata re?

DAY - 2

Nd"ikatl i rei-ke comisar.a-pe
-]
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porpeae

apnropriat response
i ——
1. Ma'é"pa oi-kd ra.e nde-port'y me?
5 Y {2~ < .2 1~ o
= Mba'é pa oi-kC ra.e Ke-uore J-me?
3.  Mba'é"pa oi-xd raz.e o*o-oo*&" me?
- »ba'é pa rej-apo-sé xe-pore'y-me?

o VE™ s To% +a - P
.- Mba'€ pa re-lec ta xe-pore F-me?

Cyole 28

mcdel

A. ... 8-2e’pa fla-mbojere wnat are we supposed lto Turi

va.exri pe yvy- the ground with?
i 2. Pala-pe. with a shovel.
.0 THE STUDENT: 1;itn' in the sense of 'Oy means of' is rendered by
pe {c. its nesal variant me). For example:
ja—scrivi lépi=-gpe. We write with a pencil.
Ja-xyti hysé-pe. Wwe cut with e knife
lia-m:  apo fiande-pb-pe. We work witn our ha -ds.
Juki mbok&-ce. He killed it with gun.
Ja-ge@c“e: 7 tax& ha navo-me. We wash our hends with not
-rater and soap.

ratterned response
b (Y -~ 3 34,2 bl ~ Lo PR 4 -~ m ara 2 o
1.  Voa'd-pe“va o-jc -juxé ryguasi, revolver-pe pe tera po kysé-pe’
2. Mpa'éipe“pa o-je-j.uki elevante, slecha-;2"pa t8rz"pa mco" 2 pukl-pe?
3. Mba'é-pe~pa o-je-juké mberu, mboka pukl-pe”ra téra’pa riit-pel
L. Mba'é-pe pa o-fle-pc .2no ~ubercu 7si, soh@- 2"pa té&ra’pa cafla-pe?
S.  Mva'é-pe“pa Booth o-jukéd raka.e ADT arem Linceln- pe, revolver-pe pa

t8ra“pa espada-pe?
5. fa-moosFi va.erd pa fiande-28 plancha-pe téra’pa pala-pe?
- - L3 PN o ~ -~ -~ N -
. Ja-'1 va.erd ca pife fande-pl-pe tE8ra’p. “emii-pur -pe?

heliaetal ‘
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Ta'é’p j=2p0
. Mpa'é"pa jaj-apd
. Mpa'é'pa jaj-apd héxa-pe? :
5., Mua'€Tpa jaj-zpd machete-pe?
o. Vpa'é pa jaj-apd fande-ps-pe?
7. voa'é"pz jaj-upd Zande-ry-pe?
z. va'é pa jaj-zpd fande- juri-pe?
iba'é pa jaj-apd Hande-resi-pe?
wZC. ’ )

I
..
Cycle 6
catterns for study
0-33 i-s7 néi. He left wizh his mother.
S-sZ i-sy'F relne). e left withcut hic motlner.
o - N . b e . . o -
C-58 nymrd-jagui re{he) (ve). He left with his dog.
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o
=
[0
|
<
™
*
[
o
<
vy
m
Py
vy
M
o
12
’_J
[11]
oy
ct

without his dog.

Pd i . - - .3 -
S=xart temhl-zuri-pe. fe ea*ts with utensils.
= 2= LIS

= N - 2 P s - hg P P Y XY - 37 o~
J-xarli tempi-ruru'y rq\re). “e ezts without utensils,

: TR = 3 - PRI t 3 & ) b 3~
70 THZL STUDELT Lotice that 'without' in each of the above cases 153

T - 3 v Y- Y LIy M - 3 -3

exzress=d In tue same wa, . l.e. the negative 'J plus the posiposition
e
rens

-~
(5
o

Q
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repetition and conversion

4
Q
9\

Teacher: Koberto o-nd vaekué cine hi-pe i-¢ .trino ndi.
. - . N . .
Repeat: Roberto o-hd vaekué cine ha-pe i1-sobrino ndi:

Roberto o-hd vaexue cine hé-pe i-sobrino’§ re.

Teacher: Agustin o-mba.apd kokue-pe i-tlva ndi.
Teacher: Juan oi-k& Colonia Liberacidn-pe i-familia ndi.

7 _acher Aje'i ma Pablo o-fie'é hagué i-je-gusta hi ndi.
Teachner: Don Pedro o-{i Paraguii-pe i-tayra ndi.
model

ndé-ve moohapy tapiti nde-cobra'y
re moa'evé.’

0-i petel xe-amigo ikatl va o-me'g

~

. . . -
There is a friend of mine who
~ .
can give you 3 rabbits without
charging you anytaing.

ne doesn't charge

o-cobra'y rehe C Wwithout his charging
model
T

svETpa ikat{l .o-me's xE&-ve tapiti Wno can give me 3 rabbits

x
xe cobra'y re mba'evé

without charging me anything.

——— )

-~ - Pl | I
. J-mba.apd o-pytu'u'y re.

;

2. Ci-k& o-page'y re mpa'evs.

3. _0-4 o-hendi'y re ava-vé-ge.

L. Hot'Q ¥ orpupu'y re.

5. So-'G yvid o-johéi pi. .'¥ re.

- s ~ "- ’1:,

o. (-s8 avavé oi-kuaa 'y re.

e d - “ 1 B - [

{. A-ha te la reunion n.o-p€ o-u'y
re ava-vé xe reki. '

. -s8 xe-rené’y.

%.  Ai-x8 cocne'y re na plata'F re.

'}rt}

* N
He works without ceasing.
de znteced without paying arything.
They came without calling anyone.
He drank water without boiling it.
She ate the fruit without washin
it well.
John left without anyone's knowing it.
I will go to the meeting without
anyone's coming to get me.
Ee left withou- me.
I'm going around without car and
without .money. -
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I ’. !~ -
Upéva '§ re ava-ve
N '3 el \' -

oj-apd mba'e-vé.

. Hetad gentg 0i-xd ogue-rekd 'y

11 Many people go around without anywr
re no-'d va.erd ha o-monds to cat or anything to wear.
va.eri. t

model
-~ -~ ) ) -~ . ~ . - N 1

O-fioty tomate o-prepara 'y ne planted tomatoes without
re la yvy. preparing the ground.

patternad response

T, Ha'€ ndc prepara”i .ekué la yv¥.
S. O-fict§ avatl o-prepari '} re la yvy.
T. fa'é ndc"heka”i va.exué yvy porid.
- o e e as . - \
3. C-fot¥ avatl o-heka '§ re la yvy pord
T. Ha'é ndo"abora”i va.ekud la ij—yvy.
T. Ha'g ro fonZl y o-pupu va ij vy re.
dialog
A.  Mua'€ pa oj-apl vakuf ?
3. -foty tomate c-prepara'i re la yi7.
7. Upe mcnda-nd o-kafy plata reneve. a
nupeas Ur» monda-i& o-xaly plata reheve.
Convert: Upe monda-nd o-kafij plata'y renre. -
. A
—- - - C - - .
g Ta aguay-pe i-mba'g repy reheve.
o To i eheve.
T. Pe centro-pe i-Tlecha xulra reheve,
°
T. Zo vo hymbaz-jagud reheve,
—~ - - - - hd -
<. L2 vo Jon Silvio-rymoa guél rensve.
'):.‘ i :
vod
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-~ . A B - a .
T. Upé ‘-nembvaniw va o-kari tembi-puri-pe.
- To3 [
s. I-fiemoyahji va o-kxar( tembi-puri-pe.
- o~ ° . ~
S. I-fembyahyi va o- Xar( tembi-puru'y re.

Xe-hermano o-noné va.exué yvy pala-te
Pe xuni-kxaral o-kuerd ‘pohd fana-me.
Pe kuimba'és *3-gussi. :

i-py

Withous

taat the

~

mQ Thi STUDRNT: = Notice
ng '¥r

He d»esn

v pay

(nis) paying

ov aading '§ rehe to the verb.
epetition - conversion
T. Ha'é& c-mba.apd ha ndo ojtu'u‘i. (WOTrKS, res<ti)
Repeat: ha'é o-mbaz.apd hz nac ﬂytu ui.
Convert: Ha'é o-mba.apd o-_ytu'u’ ] re.
— T B4 P -
z. Ha'é oi-ké ha “ao Jo-VER
I. La'é o-G ha nd o-hendi .1 . a-ve-pe.
T, varfa hoy'd na nd o-m . {dirnk water, ooil)
- z ) ™ . a -SR] LSl
2. 4-hd ta la reunprd: .--cw iz va-veé ndé o-umo'a L.
m PR [d " . . - -~ L4t -
2. 0-% petel =xaral o-L- = T& Vo .dé-ve mtohapy tapitl na
rde nde~covri motd™: ndf o bd'e-vé.
o
modes .
0-s& re-refie'y. He left wiztnout ow
= i STUDENT: DNotice thet whan .he post-position 'Toren  w o falod 100
pioncun it becomes rzhe'7. .
satterned rasponse
L. J-z& xe-rehe'J?
z ta xe-rene'F? .
<. na snde-rene'§?

P T~
ce=sy  FT

’.)r‘.
‘2L
-7
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Rei-m& gusteri®piko n &t . Are you still around °
Hée. Ai-mS. Yes I am.
Ha Juan. ~ad Juan. -
juen 0-s3 x& rehe 7 Juarn left without me.
P
i
«
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practice Going to RBed
Moa'é pa rej-apd re-ina ?
A y )

A-moI porZ a-Ina xe-rupd a-xé haZui.
: A-Ze-mbol a-Ina a-kx& ‘hagui.
A-le€ a-Ina xe-rupid-pe a-kx& mboyvé.

A-scrivi a-Ina petei carta a-ké mboyvé.

Moa'é"pa rei-potd ? -

-

E-kiriri, t-a-ke. .
E-mbogué pe 1ls t-a-ké.

. v'.., - - e
h=pu'& Xe-rupa gul t-a-ké.

E-mbogue vpe radio.

,

E-moI nmbegue-vé pe radio.

AnT nde-aivi +i.

\

L-mboty ve o-kxé&.

S
e}

i-pe
b

o
'

e ventina t-oi-ke yvytd.

t3!

E-myand$ pe lﬁs.t—a—heka.mi xe-reld.
E-s& ok@-pe t-a-fie-mboi.

E-rovd mI xe-ndivé ko tupd ko'Agui.
Ai-potd xe”mombdy vol ko'éro.

Ai-potd xe™mombiy la séic ko'Sro.

.

Q
ERIC
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cractice Getting Ut

1. Mba'e Orapaz ndé re-pu'd ?

- A 1 bl a5 v T

2. A-pu'Z la séis rupi.

I, :mi'e bra”pa ndd re-fend ?

. d" P - A } 1L+

Z. Sapy'ante las nuéve na sapy'ante las
Z. Woa'd ixa"pa © O-pu'd ma"pa José T
<. Landniri.

N e ko 4 1

. 4j8"pa i-keranid !

s Carlos, fa-pu'd py !

-~ e N - - 1~ P ~4 .
2. nanan1r17 x€é nd”a-pu'é-s&”i gueteri.
. Moa'é rd pa xetmombdy vol-eLé.

(AW

(A%

oo

;

Wdatnde-mandu'é"i"pa este dii jague-reko
(-]

e
oy
W
[14]
=
D
[

|
ct

<
}_:
)
o]

o £
[14]

]
)
H
5
O
1y
o\

ioa'é pa o-jehl Lorénzo-pe ?

-— . Y - ., -
Francisco o-fioh& hesé ¥ hupé-pe.
_— -~ -~ ~ . -
Te-kotevE fa-pu'id jae-studia.

%8 a-studii ta x& rupd-pe-nte.

~-~

h)

-~
orice.

“a pde~re-no mo'Z"i"pa clase-pe ko pyhare-vé ?

Dypmrmod ~ - SV A - J 'y )
Franciscc, moa'e Odrapa re-pu'a ta !

rd
examen ?

" . - - ~ <. ~ N e N 2~ -~ P
Ag3~ité ma. E-moI radio fa-hendu mda'e pa O-l i-pyahl va.

i

o

- < y
Te-kotevd re-fa-xakaridi re-pu'i

. -~ . -~ ~ -~ ~ -, 5 -
na ndTai-zxuai”i mcl pa ci-m® la xe-Xygua.

.
D

Ry

riré porgue nde-aki@ xarZ.

U,

S



1.  I-ky'd me la Rande-savani.
2. _ha e-pu'd py t-a-johéi.

1. Mba'é"pa rej-ard re-Ina.

A e -~ - -~ Pl
£,—8D0 &-lna Xe-ranposza gua.

rood Preparation and fating

I C-purC ma"pa la nde-lécre?

O-pupd ma”pa la rde-kambi”

~ - -~ 9, “n

C-zuplu ma’ pa la nde-y7

- . o - I3 -
O-pupll ma“pa la nde-rembi'd?
o

2. U-pupl ra& va.erd o-jy pori hagui.

O~pupl rag va.erd re-mboguejy hagui.

O-pupl raé va.eri re-mbohu'idl hagui.

-~ -~ °~ 0y -~ -~ - -

O-pupll rad va.erd re-moI hagui pypé la juk¥f.
- 1) . - 2 - ) s - /
3.  Pe-jagui-pe c-gusti la so'd pira.

Pe-kuré-pe o-gustié la pdpa pjra.

Pe-mbarakajé-pe o-gusti la kamiy pira. y

s

s . -~ 2o B s - 1 e ”

Xe-ve ndd xe-gusta i la §o'o pyra Ha nde-ve’

. - o - y # s -~ P :

Ae-ve avel. X& kuimba'é&, nda”jegud®i, .
1 ERy -~ B! o 170
i 3-37 ma“pa la nde-remci'{?

o

2. Ne'Ira gusteri, pero o-pupd ma nina.
1. Mea'€ ixa"pa née-gusté la verdlra, pfra“pa tdra o-j7
2. X2gustd o~} pyré.

Q
ERIC
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[AR]

. - -~ b -
Nda"né”i ko tembi'd.

Afiet€ er-&, he's mboxy . |

. b N . . -~ P ]
20 tembi'l oi-Koteve-ve juxy.

ha ko café asuci.

- R ° - L~ ~a P
T-séco-iteref ko tembi'l,nd"ikati”i ha-'a.

4e'( na gervésa hi'dri.

Re—mpone'S«vs va.eri la nge-rembi'ﬁ.
-3

X€"pa? Nahdniri, he'@ pord ma.

.. -~ . S -~ .
A& xe-nlembyahyl gueter:.

&%
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Recreation

Ja-h& ja-hugd p.lota.

Ja-hd ja-hugd volivol.

Ja-h@ ja-hugi vasqueval,

Ja-hZ ja-hugi tZnis.

Ja-h& ja-hugid b3isbol.

Ro-hugd kurl pelota (ete.).
Mava“®pa o-gani ra.8?

Mava“pa o-perdé ra.é?

Pe-s&"pa o-joj& ra.&?

- -~ - 2, .
Nde"re-huga-s&”i“pa variha xe-ndivé?

Nah@niri. Pero a-huga-sé pelota.

O-fie-pyri ma“pa la partido?
Nah&niri pero o-Ze-pyrii mbota . ma.

Mba'e 3ra”pa opf ta kc nartfdo?

Nd®ai-kusi®i. Pero aje'l ma o-fie-pyril hegud.

Moa'é ixa"pe of hina hikudi?

Jaguerete o-gani dos a cero.

0i-xd petel pendl. Miva“pa oi-nupi ta?

Ikatl oi-nupd Francisco. Ha'é oi-nuph vorZ la pelota.

e

(“4\
(;7‘.

B
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-~ . PS . A
1. oa'é re"pa ude re-nuga-se-ve i ma?

2. X& kane'd ma gui.

1. Ne'ira“pa nde-kane'd?
[ ]

s : . - bt " R
2. Landniri. Pero néé€ nce re-huga-se-vé i ma rd, Jja-pol.

- .- - N “a
i. ide pa re-mateg-ruzal
5.  LanEniri. Pero a-noh&-kuad sike.

Listening In

about the weather

(y

o~

™

dialog
A. Ajé"pa Ara hak( hinal Boy, isn't it hot? |
3. AReté er-g. You're telling mel g
A. T=x7 ta"pa? Will it rain?

! -~ —~ \ - - ' —~— ‘\v 3 . ) 0 i
L. NabZsirl. NéTo-ky mc'ETL No, it wen't rain.

' — |

dialog

- ~ - .

, 4. Ara hexQ nina, aj& pa? It's not, isn't it?
|

| > e S fe? T eral P enl+ 1+ Lp+!
| 3. Aje"pa dra haxl hinal Bey, isn't it hot!l
1

i
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listening in

Jos&: Mva'é ixza"pa pende-asajé?

Pedro: I-pdra mi-rte h¢“a, ha nds?

José: . I-pordwnte ave?..

Mari{a: Re-karl ma"pa ra.s?

José:  Nah@niri. Aj-0 remo hine xé

-mba.apc ha gui.

Pecro: E~guapy, x-amigo, ha e-kard
ore-ndiv é

vMarfa: Mba'é pa re'i-sé?

Jose: Regue-rekd vae-nte. .

tedro: E-mbohesa mI xé-ve pe 7.

José: Lde“re-je-servi-vé®i ma’pa,
Na Marfa? ‘

Marlia: Gracias. ¥o'Z va-nte i-pord
Ta.

Pedrc: N&u“i-pori©pa yva?

Marfa: C-I pakovi na mer3.

Jes: G-cocina hé la nde-rembi-rexd.

Pedrc: H¥e. Afleté er-8.

A Rej-t ra'é?

5. Hée, aﬁ—u kurl.

AL Ha mo8~iko re-hd ra e?

B. Za Lugue-pe.

. Re-scrivi ra'é xu-p€. Ajé ral?
. A-scrivi rei-iuad ra.

Hée ai- .cai.

-

W e

Ha m3va i ko he-*71
José o-mombe'll xé-ve kuehe.

G,
o~
N

How are you this nocn?

Just fine nd yeou!

Just fine. .co.

Have you eaten ret?

No. I'm just coming from work.

Sit down, my friend, and eat
wich us.

What would you like to eat?
Whatever you have.

Pass the water.

Won't you have some more, Lofiz
iaria?

Tharks. Thiz is fine.

Is there no fruit?

There are bananas.

Your wile cooks very well.
That's rignt.
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»
Za Cuerpo de Paz petel

sacidn ogue-rexc va voluntaric
0-38 va lNorteamérica gui o-nd

S e e L~ Y- I R TNd
nagus otro tetd-me. (O-fSe'B-kuaid
D I N Y -

nikual pe fe's o-je-purd va mamd
ho hi-pe, o N

& O=-m

Je-spesialisa va.ekue-pe.

<
a
t
[
e}
|

s}
e}
e}

N L e

Ro-I ko'd-pe ro-mba.apé hagui
Servicio de Extens:
ndi {:t8ra programa de Saneemiento
Amblental ndi). Ro :
xu-p& Kuéra ore mia
alna-pe.

Cuerpo de Paz oi-2p8 heta mba'é
poré.ixatu hagui c-lo-guera: >
oZra-vé la lorteamsricano kuéra
amoue tetd ndl, téra, (la ha'e-
s va) roikuaf pSra-vé hafud
pe€-me, ha ref ors"kuai pira-vE
nagui avel.

OrE A urtar: cen+o T
vIe vosunvaric-nte. La go
o

&
no

A2,

)
()

ok}

gooier Paraguayo Xatu o-contr . tul
Cre-gasaie rZ roi-kb aji xo'i-pe,
na hetz moa'e-vi,

FEF

IS Un rograma ern gue

tarlos lorteamericanc varn a

otros pafses, aprenden su

idioma, viver en a gente,
hel

Estamos agui parz trabajar con
el Servicio de Extensidn Agri-
ccla (o Programe de Saneamierto
Amriental) y ayudar on los
programas gue 8ste esti des-
arrcllizndo.

La misidrn del Cuerypo

crear mayor comprensi

el pueblo norteamericanc

otros pueblos; e

2 nosotros la op
T

Quienes les pagan z ustedes,
el gCooierrno lorteamericanc o
el gobierno del Paraguay?

Somos voluntarios. El gobiern
Norteamericano paga los gastos
de entrenamiento, transporte,
estadia, ropa, etc., ¥y el
gotlernc Parzguayc coniriture
meterialesz, transporie, lonzl,
e,
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P

- N -~ ~ e ~

fe-eleni"pe peg& laz leté pe-

no-sé ha?

H3e. Ro-mendd vo la ore-solicitud
[ I —.&D ~ Y Pl

rc'8 modTpa rc-ho-sé.

Mba'é re”pa re-eleni rei-G
2

hagui Paraguéi-te2

ia cultura,
Earaguéi-ne pe

Ae-irnteresi. gui
mﬁs*ca, ha gente

~

gua. Xo'd petel te i-pori va
na le gente kuéraz ifi-amable-

"_ rd

gterel.

- e - ~, . n

Nde-ri xvéra“pa oi- -hové guéteri?

. o~ PR | “ v . N » ~. i 0

n8e. ia'e kuers ci-xevé gueteril.

PPN . P N ’

Moa'épa he-"1 hikuizl nde are

“a hague re &-neld _

.- [] A -~ ,’

Ha'e xufra cl-kuaz porZ mbe'é-

oa aj-apd Cuerpc 4= Faz-pe ha o-I

xe-ndive. Ha oci~iuad avel kc'ige
. Ad . . I'd

xe-amigo heta ha evy'a=ttorel-ne.

-~ ° A
Re-nexa ga'l"pa nde-ri kuéra-pe?

48e, a-hexa ga'l xu-pe Kuér
Ha’e kuéra avel '4
oy’ qu~° “o-uo sc*wv{ ani hz
ncéo ro—vy 'a"i. 'e kuéra oi-
ko 2 &iios a cyté va ko'iA-pe
ytvd ta hd xe-educacidn-pe.
xubra oi-potid xe ai-xuald

{ ne ia i-costumbre avel

%
d'u
(0‘

O
N

‘
.) 5

‘s

E}*gen ustedes el pals donde
uizren -7

8i. Al mandar nuestra solicitud
declaramos nuestra preferencia
en cuanto al lugar donde
querriamos ir.

Porqué eligid vernir al Faraguay?

Tengo interés en la culiura,
misica, gente, etc. del Faraguay.
Es un pais muy ~indoc y la gent

es muy amacle.

o+ s 3 ]
iene todavia a sus padres?

sf{, los tengo.

No. =rllos,
misidn

estin de acue gue
estoy | ac1v“du. Ldemds szten
que estoy ganando agul muchos
amigos y gue me encuentro fellz
lic les estrafian mucho <1los?
S, me extrafan muchc y yo les
extrafio mucno tamvién, pero nos
escribimos a menudc y esto
avuda a gue no nOos S1nTamcs tan
_stes. También ellcs consi-
deran a estos 2 afios como parte
de me educacién. Ellos cuieren
gue tenga la opertunidad de
conocer a otro puetlo  3us cos-

tumbres.
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~ P o e e g e ~1r z . 3 - PR
«r. oa'L oentrenumliento paca oigue- «F. ue& clase ¢= erntrenznientc ha
rekd ra.e’ zenido usted?

univer- 4. Fasamos tres meses ern una univer-
oi-Xuad sidad er lLorteamérica aprendiendo
rhajud Paraguii gul, i-gente xufra acerca del Paraguay, las gentes
., ha i-custumbre gui. Zo- v sus ccstumbres. También
P |

:1_.; £ I . - s ~ - -
Qla avel faral ne na ava 2ETUudlames espancL y guaranl y
= o o o

e ha ro-resivi getel ent.ena- recibimes entrenamiento especial
mlento esgecial de la zScnica de .
na upéi ro-pytf L semanz San Tospufs rasamos cuatro semanas
Lcrenzc-ze, upi-ve roi-kd 2L San Lerenzo ccon familias
Faraguayo wufra ndi nr upe alé raraguayas durante las cuales
ro-stddla véE Lo rci-apd va.er:. estudiamos més acerca de lo que
estareros haciendo aquf.
d P Pl 2 . -

«-C. X% a-rekd petel koty xe-rdga-pe. QLl7. Yo tengc una pieza en mi casa.
Moa'? re"pa ndd re-;.71 :z2i-ko Porqué nc viene a vivir con
naf i@ ore-ndive? nosotros?

AL Oré-ruvixa xu®ra ne-'? oré-ve AL ldouestrcs directeres nos nan
rel-x¢ nagZui pete. pensidn-pe instruidc a vivir en una pensidn
roi-kuad ha ro-hiencé pdra-vé nastla zue ceonozcamos y comprend-
Devé lz pueilo ha la gente zuéra- &mcs mejor al puebl> entonces
re. Ugéi ro-nd ta 0i-kd .=z podemcs vivir en una casa par-
Zga parzicular-ge. ticular

“il. Moa & re”_Ja pe-mba.apd organi- @ll. PFor qué travajan ustedes sola-
szcllin goblernc-pe gua ndf am3d? mente con organizaciones gdel

i gotiernc?

AL Cré ndc"ro-mta.apé™i gobierno AL o nos limitamos a trabajar con

ndl afd. Sci-kuaa vovd petel crganizaciones del gobiernc. En
rganisacidn carticular o- cuantc urna organizacidn par-
fepyr7 n& petel programa pord “icular desarrolla un programa

g z y 3 haZui ixa decuado sstamos listos para

ra. trabajar con ella.
netel organi- Tie el Cuerpso
s

e
7 misidn religio

3
¢}
'y

az alguna

D~y
vl

ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC



Qo
ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC
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V-
N

N

NanZniri. NdaTna'éTi organi-sc
T3~ - N 4 3 2 A Lo
religiosa. Upkpe oi-ké cil-me T
vd religion-pe gue. Ente~> o-i

ndive pid ro-mba.aepd opd tetd

tuixa-vé hagui .

Nde“pa re-mendid va?
née.
Yme ma"ra re-mendi ra.2?

Cleapd un afio.

¥2a'é re”pa nde pende-memdy i?
L] o
Cuerpo de Paz ndo permitiri
ori-ve la.ore-memby ko'd d¢as
- -~

-
afios roi-me aja ?ﬁ’a-pe. Xe
embi--rexd i- memoj rd ~da”ik

atu
mo'a”i o-mba. ano porque ofi-atenco

i
va.erd i-memby ra.

=G

o es una

Fersonas

)
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WORD STUDY

o-mboplra-v: ke improves it

) >
a2k wer

c-mbyax¥ ne wels it down

nakid  sha D

o-mbohaku@ he sharpens it
he'8@  sweet

o-mpohe'g ne sweetens it
vtuv{xa great; large
o-mboturixa he enlarges ix
tyhat  “rew

a-mbopyrau I renew it
Nours

kuareny sun

o-mbokuerany he suns it
XUA  hole
o-mbokué  he perforates it
héra  he names it
s8 rope
c-mbos& I hiteh (zze eaniral to
* sometning)
ouxl  lcng
a-mposfpukl I hiten it wits
* lots of sliack
xeyk§  shor:
e-mocsdndbyky I nitch it with
* iittle sliack

vyv$  seanm
a-mbovyv§ I sew it
fool

c-movotavy  he fools him
rendy blaze
a-mby(hjendd I light e fire
aty" pile
o-moyat?

P
o meeole

he gathers them

Verbs

o-pdy  he wakes up
o-mbombly  he wakes hin up
o-pu'i  he rises .
o-ubopu’d he raises it

9 .
o-xe ne sleeps
Pl N .
o-mhongé he puts nin to slaep
0-iké€ he enters
o-mhoingé  he puts it ia

o-G° the comes
c-mboll  h: sends
o-sZ  Le leaves
o~mbosé ne gets rid of it
o-ikové he lives
a-mooingové T make it liva:
: keep it alive
o-xarll ue ea"g
w~mbengarld  ne feeds him
o-kierd  he hLaels
o-m.ongueréd  he heals him
o-hasd  tc pass
o-mbohas& ¢ passcos it

(makes come)

o
.-\‘[
<o
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El Telegrama

Los estudiantes se sientan en circulo tomados de la manc. Uno
de ellos queda en el centro dedl cfrculo como 'X' en la grafica de abajo.

-
>3
w

E1 juego consiste en enviar ciertos 'mensajes' & otro por medio de
sefiales imperceptibles otra vez de las manos unidas. El estudiante en
el centro tratard de descubrir quién estéd pasando a quién el 'mensaje’
antes que ella llegue a la persona a quien es enviada. Veamoslo.

E1 nlmero 1 quiere enviar un telegrama. Entonces:

flmero 1: Ague-rehauka—éé petel telegrama.

X: Mava-pe pa, karai?

NGmerc 1: Ague-rahauka-sé Carlos-pe. (Carlos es el.némero 8y le
envie.) . .

X O-guah® ma”ra?

NGmero 8: Ne'iras guteri. (u) O-guahé ma:

Cy=s,

«/ .' i

Q ‘
ERIC .
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Frs

que 'X' logra v:r o descubrir cue el nimero 5 esté

aje’ a nlmerc o por medio de una presidn en la mano.

: MNe pé-ve. Y nfmirc 5 cemo perdedor ocupari el

i circulo, hastz guL. caze a otro mandande el "mensaje’.
de jugarse hasta que todos hayen. tenido ld oportunidad de ser 'X'.

.

) bty

Si lcs estudiantes estdn capacitados puede afiadi

rse el contenidc
del 'mensaje' o telegrama. Por ejemplo: ‘

-
1. A-fie'e-sé& nde-nrndivé.
-]

ol
S
-\I
.

&)
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toy

Lt

| NS -~ Ly )
Mooy Tpa c-vale la <apiti®

Moohapy o-hupyif aml 1.000 guaran? ruzi ha

1a ‘.«.‘,\d - Vvt g
L3 Oenca gus ZLY ruti.

A€ nifz gue- 20”1 la plata a-jogua hagui

- - . ~ -~ ~°

Ixatl nepa re-jogua la o-Je-kotevE va nenda
- - ~

gu&g kuéra?

izatl ro-con: - petel xe-

3 '~ . -” - "‘ L4
amlgo o-me'e ta va ndé-ve mbohapy tapitl
née”cobra'§ re moa'evé, ndé re-me'd ta ramo

et
. - - ~ - -~ -
xu-pé la seis re-mbongskua& rie-vé vi.
- ° - - - .
erc re-gue-rekd vové hetd tapitf, ndé rej-
Tl

ezd ta up? ixa avef pet U nde-amigo re.
o

I-pori la nde-idea, ikatd ne”pa upe riré
a-niepyrl a-’e-nckd la tapitf ro'o fe- vende-
ve?

n: ~)’ - 2 sa S
lide-reng nte ma o-I upf€ va. Tapiti ro'o
o-val? Paraguaj-ve 140 el kilo.

‘} - ’ D . -
terel upé va, pero Paraguay
e%ere

XeTpytyvd

va nenda gu

4

zuite"ri anI xéne ta?
pa ‘ja-jo-topard lunes
rovii las nueve rupi.

O-1 pord, ja-pytZ upé ixa, entonces.

LN
(}w;\i‘j

377

reach
thnelr housing
lo necesari-~

when you have

sell, marxet

that depends on vou

you yourself market

bring
for their pen

Why not?
How about?
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L2Dropr ;a 2 respons

1. Vba € ndra"pa a-pu'd rz.® kuehd?

z MoG"pa a-hi ra.e?

- L I’ s

3 Mba'& pa aj-apé ra.e?

. , \

Y. Mo8"pa a-kar( ra.d?

S Ny T2 3 2 N i 20

> “0&°€ pa aj-anC ra.eé a-karu ri -37

€. Mva'é pa a-studii ra.d a-pu'd rird?

7. Mba'€"pa a-scrivi ra.}?

~ PS R N

. Mpa'STpa zj-apd ra.d pe las tres rupi?

5. Mava-pe“pa a-topi ra,d?
+C.  Mava©pa o-G ra.d upéi?

- . N ~

- Mba'€7pa aj-apd ra.d opi riré la Bande-clase?

P \ —led 22
2. Mba'2"pa a-leé ra.e”

- N .-~ Y
-2+ wta'® (n)0ra rupipa a-ké ra.®?

lictening for compreherns:on

o ~ . ~ .

X& xe-réra Eulogia Centurion. -nacé va.ekué Vi l7a*r1ca-ne el decs de
novientre de 15LL., A_rex3 15 hermano, na xe-sj ha xe-rg. 0j-apd tres
méses aj-u hagud ko'i- -pe a-mba.apo hagui.

. Arakué a-mbpa. a’2 petel despensa-pe ha tyna,ekue kXatl a-studii ikatu hagua
ixa a*—gytyvo *¢ xe-familia kuéra-pe porgue oré ore-mborishii ha o“e—reté
na avel la xe-r{ i- tujid ma ha nd”ikatu-vé~i ma o-mba.apd.

Culture Note

las adivinarnzus arn el Paraguay Son muy populares. Es el pasatiempe
en ¢l que los arandu ka'at " miden el poder de su ingenio o la chispa de su
inaginzcidn,

S er rea.ida- un concurso del saber. Los temas son incortables.
ofu. damente inc ‘:'stada en la cultura paraguava. Es que todc

baraguayo -s amige de la adivananza; nada le impresiona tanto como la
ratiliidad menial a la mane ra del Supin del Crimen de la calle Morque
~re T

e -

<o
(r
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Al-pytyvl xurl xu-pd kokuehrd I helped hix last time with
2 s - - ~
nempi-apl-pe. his workn.

-~ -~ N » 0 - s pd
- AL-pytyvd kurl xu-pd kokuend hembi-apd-pe. Ha ndé?
N R P - - o -
AZ-Dytyvo kurl xu-pé kokuehé nembi-apb-pe.

o

- P s
3. g na'z?
D) *e- X 1 [ Y- K ar i D omin g A
wl=I. WS 2 KUurl Xu-De KoXuene [ emfi-apo-pe. -

L Ha cré?
5. Ha x8&87

. .. - R
. “a uande?

substiwution

Zon Cilverio Roi- 3ytyvo ‘kurl Don Silverio-pe ko-
: xuehé fembi- -apd-pe.
{u-pe kufra 3 kurl xu-pe kuéra kokuehé
pe.

jaX 34%]

lol-pytyv
nerbi é-p

o r"
'y g

iz Ruper:a Roi-pytyv3 kurl fia Ruperta-pe ko-
. A ~°
kuehé hembu-zpb-pe.

0L -pytyvd kurl Umi Agente de
tencion AgrZcola pe kokuehé
~embi-apb-ze.’

% O.

RN IIRas]

Q
ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC



- ks
nocasl
N T
. . . 5 _ l
Xu-Dp& noga-—-De. Cay velore yregsuerazy . Saw LI
: &t home. j
5u0stitul: n
.- » P ° P L .
xuené ambué a-hexz xu-pe 10ga-De.
. P - ° ~ s © .
Kuehé ambué a-ner0l xu-pe noga-z<. s
Xuend ampué ai-pytyvl xu-pe nbga-pe.
.r ” N P ° Y, .
Kuehé amtué ‘a-nejid xu-pe higa-pe.
~ -~ - Lad Rrd
X Xuehé ambué a-na.ard xu-pe ndga-ve
" - - - -~ ° .
Kueh& =zmbue a-junu Xu-ge noga-ne.

translation ;
©

L. I saw nim downtown yesterday.

2. I will call him tonignt at nome.

2.0 We left him at the party last night.

4., Carlss will help them this week-end. .

?. wWe waited for nim for three hours, tut he didn't come.

o. I feund him In a bar. ’

ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC

model

P - ~0 ~ - o~ : 5 .

Zzatil a2 xe ag.aro mi ? A-I-mpd Could you please wait for me,

ta sapy'a-ité-pe:- I'1l pe ready in a moment.
transformation v
A .~ - -~0 -~ - -
A-T-mbi .ta sapy'a-ité-pe Ixati"pa xe"ré.arc mi ? A-I-mbd ta

sapy'a-ité-pe. .
. N -~ ~0 . -~ -~
So-I-mb& ta sapy'a-ité-pe Ixat("pa ore”r&.aro mi ? Ro-I-mbé ta
) . 0

: sapy'a-ité-pe.

- -~ ~ . -, -~ L -~ A - -~ ~
Ta Pabla o-I-mbi ta sapy'a-ité- Ixat(i“pa re-h&.aro =i fia Pabla-pe. O0-I-mbé
ze ta sapy'a-ité-ge. e

I 3
Lo <)
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substitution .

- A°~

Xe rd.aro i
A°~

Qre"r&.aro mi

. ~© . -~ 14

Xe rendu mI

a

XeTpytyvd mI

k-

~° . ~
vI'e rencu mni

Sva e+ = >
vIe LVLVYVO i
L’ )

ey )
Pe-nd.arc ni don

Angelo-p

Ikatl"pa’
ité 7

(1)

TkatQ"pa’

’ -~ -~ N -
'xe rendu mi sapy'a-ité ?

~o - i .
xe ré.ero mf sapy'a-ité ? : ¢

A°~ -~ .
ore rd.aro mi sapy'a-ité ?

-

xe Dyty 8 ni sapy'a-ité ?

S, .

»i sapy'a-ité

L3N]

-~ .
ore rendu

-

ore"pytyvd mi sapy'a-ité ?

De—ra aro mlI don Angelo-pe sapy'a-

-

rei-pytyvd mi Juan-pe sapy'a-ité ?

V

Y

Jen Silverio pende pytyvd sapy'a-
-]

- 7

P

Lo
Don Silverioc nelps you every once

|

in a wnhile.

wo ~ .
C-hendi

(-]
C-hexi

mocdel

'Don}Silverio_peﬁgefpytyvé sepy'a-py‘a.

. . 3 -~©o .
Don Silverio pende®reka sapy'a-py'i.

- . P ~ .
Don Silverio pende”rendi sapy'a-py'a.
L]

. . : aB s
Don Silverio pende”rex& sapy'a-by'a.

I Hi@va“pa nde"pytyvd ta ka'api-pe ?
-]

Who 1is g01ng to n°ln»jou with
the noelng 7,

substitution .

-—,‘
LE-ve
Ndé—s

-~ -~ -~ ~ rd Pa
Mava'pa xe pytyvd ta ka'api-pew?

M&#va“pa n?e“pytyvé ta ka'ap{-pe ?
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will help us this week-end.

. Juan ore pytyv3 ta kO semana-pa Jonn
hé-pe. .
subpstitution
¥s serana-pe né-pe Juan ore”pytyvd ta ko semana-da né-pe..
1% malSang ’_v,o : T " oty o) i( - T ’_
¥o mes-ga na-ype Juan ore pytyvd ta ko mes-pa na-pe.
[ ) -
Ko afio-pa n&-pe Juan ore pytyvs ta ko afio-pa hé-pe.
Xo'8ro Juan ore pytyvd ta ko'éro. }
; _ s . - ~ L -
KXo semana o-u va-pe Juan ore pytyvd ta ko semana o-u va-Le.
v . - - ~ e )
Xo mes o-fi va-pe Juan ore pytyvd ta ko mes o-u va-pe

watterned respinse

1. Juan ore pytyvd ta

Juan
2. Ha ndé-ve ?
-~ ~ N
~, Juan x& pytyv0 ta xo semane
- :

3. Ha xé-ve ?
4. Ha Handé-ve ?
- e -~ : T -
3. Ha oré-ve 2 -
7~ N -y ‘\ N ”, o
o. Ha Ixu-pé 7

7. Ha Don Porfirio-pe?

Xo semana-pa hi-pe.

ore”pytyvd te ko semena-pa hé-pe.

-pz hé-pe.

Ha peé-me 7

v Oy
-1




r
~

patterned response

MEve ytyvd ta ka'apf—pe ?
M&ve pa v3 ta ka'apf-pe ?
M&va“pa Au tyvd ta ka'api-pe ?,
~ PN . ~ L v e V4
M&va“pa ci- ‘0 ta xu-pe ka'api-pe
~ . ~ 4
M&va“pa Oi-DPy+. O ta Pedro-pe ka'ap{

1. Mava©pa nde’pytyvd ta ka'ap{-pe ?
L y Di-T

~)

2. Mava“pe
3. Mava"pe
L, M&va“pa

riodel

xe”pytyvd ta
penge‘pytyva
ol-Dpytyvd ta

Aande-pytyvd

oi-pytyvd ta,

Nd"ai-kuaZ-por&™i. Don Porfirio xe " pytyvd surl ko kuehé.

r
ka'api-pe ?

1 7 "
ta ka'api-pe ?
- ) 7
Juan-pe ka'api-pe 7.
ta ka'apf{-pe 7

”~ ,° e »
xu-pe ka'api-pe

- Cycle 3

Xes7 ne-"1 xé-ve xe
X0 s=mana-pa hé-

=y
T

bt

-

My mother told me that she

o ~ Pl
rendi ta hé

would call me this week-end.

.

2.

transformation - substitution

e -
Nde-s¥
I-sy

Pende-sy

ERIC
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. T Tt Lo T .
Xe-sy he-'1 xd-ve xe”rendi +ta ha ko
semana-pa hé-pe.

I-s7 he-'{ xu-pe

ol . ~
pe o-nendi ta h& xu-pe
ko semana‘pa hé-pe. : :
, . S

* i ° A~
Orexs¥ he-'{ oré-ve ore“»endi .t
ko. semana-pa hi-pe. -

o
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N

356

Jre-s¥ Pende-si he-'{ ped-me pende Arendi ta.hé
o
ko semanua-pe né-pe.
- - ! -, N [l . - N -~ -
I-s¥ kuére I-s¢ xudra he-'I xu-pe kuéra o-henol hé
xu-re kufra ko semana-pa n&-p
catterned response )
- N ’
1. Mpa'é"pa he-'I ndé-ve nde- -s§ 2 o
Xe-s{ ne-'I xé-ve xe “rendi ta he pe seTana c-G va pe. -
\ .
2. vba'dpe he-'{ ped-me pende-s¥ ?- '
3. .:ba'd“pa re-'{ Fandd-ye Aande-s§ T ) ..
e

. va'd pe he-'l oré-ve ore-sy 7 -
s,  oa'd pa he-'{ xu-pe i-s¥ ?

<

2
model .
[ . . e
‘ Aré me ha'é nd o-u-vé i hague _ I+t's been a long time since ne
‘ ore~andu. - . ' ceme to visit us.
| .

satterned response

“

Pl

1. oa'd pe pei-kuad don Pedro gui? y
Mba'e-vé, ndé. Aré rma ha'é ni~o-u-vé~i. hagué ore”andl.
e 'IA - . N -~ - - l
2. Mpa'é"pa rei-kuad don Pedro gu:z.
(] - P rd ~ ’/ - N Pl ~ ” - -
Mba'e-vé, ndé. Aré ma ha'€ nd o-u-vé 1 nague xe andu.

N z

dialo )
A.  Xdva ningo Rlcardo Jones, petel Cuerpo de Paz-pe gué’ ]
voluntario o-mba.apd va ore-néivé. -
: d 7 A -
3. Xe-rory roikuaa ve. P
I"‘ +
’ S
i3 ’



Substlnurion Z
Tetel Tierps de Taz-oe Kéva ninge Ricardo Jones, petel Cuerpo de
I Vs . ; X <
gua veiuntario. - Paz-pe 'gu2d wvoluntario.
Pete2l xe-anigo " X8va ningo Ricardo Jones, petel xe-amigo.
~ 3 r - P . )
Cuerpo ée Paz director Xova ningo Ricardo Jones, Cuerpo de Paz
’ . . director. ' ’ '
Agente de Ixtensidn . Kova ninge Ricardo Jones, Agente de Extensidn
Agricala Agricola.
hd -
dialog
‘ ° o
. T )
" -~ .
A Ko dva flingo ore-amigo kuéra Cuerpo, de Paz-pe guz. Jaime .
> iilliams ha hembireko Maria. '
- ot .
[ B. Ae—*ory jole] huaa Vo
activity . '
a. Lach of the volunteers must present the person next to him to someone,

e

-

ntioning briefly something about the person

he presents. . .

* ©l Zach one in the class:must present two or more people to someone with
appropriate comments. : -
model - .
’ b I 4
4 Poi” Djtyvoqse, pero aga-ité a-hi I should like to help you-all,

va.erid a- noa ano.
~

bl

but I have to go

- now.

!
to work right_!

|

. .
»

transsformation - substitution

o o ~, - -
[e-no0 va.era re-mda.aro

va.erad clase-pe

ERIC
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A

Poi” nytjvo sé, pero
'a—moa apd.

Poipytsve-sé,
clase-pe.

pero

—

-
,

dga-icé

8ga-ité a-ha va.erd

a-ha va.eri .

S
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agi-ite a-stu
/

N

\

3

P Tl g - — B -
<. s¥altu Ta r2i-u rel
. E

he - PR -~
2. TrzatiToe rei-l xe
! ‘,:‘ - = 3.5 -a
. lxatu Da DpEi-u 0ore
—_ —— -~ Fed -~

-
LXK20U

conversion

e
-r -
1. e

3. Pedro Hande mbo'e-
. ‘ »
&, Jre ro”hZ.arota k

~e ~ N
e“rendi va.er
- ) é

- - Pl
nie kuaa-pC

. Pc heja ta sapy'z

ma rc”hendi

i

'

.3irect object end vice versa)

sapy'a-dy 4.

One”pytyvd sapy'‘e-pvy'ad. . ’ .
Pende pytyvd sepy'a-py'a. "
nd 3

& ) !

e~ va 2 ' 12
Xe“rexd sapy'a-ny'é.

.
s-hexd xu-pe sapy'a-vy'2.
Ro"hexa-pa-ité kuri.
sé la pelota re.
’ Rl -
o'&ro cafeteria-pe.
A -
& pe-hd mboywé.
e
ra. ' .
=i. @
.
hague. . o
b4
‘ i . >
IS B



rcis glaving ;

P N . . N ) . Pd
-4 TRnIas que Ir & visitarle = un amigo tuye Qqulen hace ratc te esté esperandc
€N FU Cas.L ¥y Tu guerfas irge pero tuviste gue espeérar a otro voluntario mientras
1 se preparaba para salir. Ahora tishes que explicarle 2 su amigo cue pasd.

. <. . - N ] . -~ 2 A '
RELE0. nace rato que te estoy esperando, que te pasd 7 o .
.- ’ - -
Pd -~ ~ ~ o -~ . B . ~ \
#d¢ re-nd va.erd kuri re-fandfl Yo petel ne-amlgo-pe las ocho guari, pero re-hd
25 ilez re-ha'ard guil otro voluntaric-pe 0-I-rmbé rz3. ha x0'88a ndé er-& _
T ova.erd la ne-amigo-re mba'é%pa la c-jehu va ndéve. '
imiso: SlNdeTrve i 1 e B ; 9
amige: Side rej-u va.exz™i va las ocho ra.e?
- PCV n€e, pero......
e .
Cycle L .
ncéel . .
roj-G ta po”Randu vo este dif gui We'll come to visit you (see nou
guince-pe. .~ you are) two weeks from tcday.
/ 1
substitution
- ” ‘.‘/ - -~ - . -~ vd
zste diZ gui guince-pe R0j-U ta po"flandl vo este dii qui
guince-pe. ‘
z3te dif gui ocho-re Roj-% ta po”fandl ve este Qid gui .
ocho-pe. ' . )
‘ .
~ s . B - * s e o~ -~ o, . S
sktade gui ocho-pe Roj-t ta po“fiandl vo sébeado gul ocho-pe.
KXo semana-pa hi-pe - -Roj-u ta po“flandl vo ko semana-pa hé-pe.
-
° 2
model .
~ Araka'€Tpa pej- ta ore”andu mi ? When will .yon-a2ll come to visit us?

ERIC
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. Araka'3"pa pej-0 ta-ore”andu mi ¥
) \ Sy A~ - . N -~ - - "
2. Araxa'é pa pej-u ta xe andu -l
3. Araxa'é pa rei-0 te_xe andu mi ?
4. Arake'd"pa rej-G ta oreTandu mI ? .
5. Arexa'é pa o-0 ta Don Porfirio ore”gndu mI ?
5 Awakal &S 4 +g D DAy yi “~ 4G T 9
5. Arska’é"pa o-0 ta Ton Porririo xe anqu mi !
. e e e S
.
\ N
< .
; R )
. /
Cyecle 5 -
. r )
dialog L
- . -
. \\ ’
. -~ -~ [ D . .
A. Nde“gusté’pa la tembi='ad ? Do you like the food ?
| " S~ ° '
YB. HBe, x&"gustd iterei. Yes, I like it very much.
1 - -
~ ' '

appropriate response

- - L -~
1. Nde“gustéd “pa ko ore-reta ? —
. -~ - - 1 o -~ "7
2. Pe8-me~pa pende gusta . KO ore-retéd avel 7
3. Moa'é%pa a-porandld ped-me ra.e ?
L. Ha mba'é Ixa’pa Je-contesti va.erd ra.e ?
:
dialog . ‘ ’
ho R N - : . - -~ - - - o
A. Rei-pota rd, ikatl ro mbo'2 la If you like, I can teacnh you
guaranl re. - & ° , Guarani. :
. s P U e Ty . .
3. 0f poré, =zi-pota xe moo &. Fine, I'd like you to teacn me.

ERIC
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.
(AN
/
N
~

r. If you-all want, I can teach y~u English.

2. Fi 2, we would like you to teuch.us.

3 i7 you-all Wwant, we cin teach ynu Guarani.
Tine, we would iike you-zll to teach us.

5. I7 you(sg.) want, we can teach you Spanish.

c. Fine, 1 would like you to teach me.

—

., nde"re- If.you don't study, you won't
i la leccidn. lelarn the lesson wall.

“0 TRI STUDENT: 'If' in the present and future tenses may ve rendered by

ramc (gererally shortened to r3). Examples:

0-4 ta ramo, a-hi za. I he will come, I will go.

~ - >

0-% ta rd, a-ni ta.

N R ,
Re-s& r3, a-pytd ta. If you leave, I will stay.
: Re-s& ramo, a-pyti ta. .
transfermation (change to negative)
. R . )
- .. ~ -~ - s
L Re-studia rd, re-aprerdsd porz ta la leccidn.
PS -~ > ., -~ -~ —~ . - ., .
nde're-studia”™i r8, nde”re-aprend® pori mo'i%i la leccidn.
’ - .
~ ) ) -~ ¢
2. e"su'u.
-~ -~ - 7 -
mo'a"1i ore”su'd.
“—
Ld
3. du ta.
3¢ N -
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A. Rel-apo-pé ne'pa ko

k= N iinav A 17 il

3. A}-aro-pa ne, sa’'l & o-falt
A - ” -~ -,

4. . Upé ixa ro pa Ja-na ne la p

3. Ja-h& za katu-eté.

artido h&-pe

—r

an
TynLare:

azrrooraiate response
- - - - -~ N \ ” -
b Se-rba.apd ne’pa pyharekué re-topa r
z scsd”pa o-hd ne o-studil nagud Afric
- - . - PS - . ~
3.  2e:-0 ne"pa &ra pord ro ko'éro?
- 2i_xued ne"pa fal-,e k& ko'd-pe?
S et re~pa tapit{ ro'd?
=. Re-0 ne"pa tapiti ro'd?
Z.  Ai-2pd ne’pe la ikatl ma guiveé?
— D ~ .- - - - ‘_\ - Pd
\ Pe-neid ne’pa upé trabejo pg-gana-ve
sentences fcr study (ne)
2
U ' 2 = L. o
2ei-zpé ne"pa na-'é rd nde-ve:
Ji-zpb ne"pa la ha-'d va xu-p&7?
Z2-% ne"pa ndé avel? '

N -~
va rej-apd ne re-nd rd
181-pe?
- .z . s
pa rej-apd ne regue-rekd rd
.20C de dolares?

ct
o

b
ov
e

\

.
"~

Lo herfas se te~iq_dijera?

Haria lo que lo dijera?

Lo comerfa Ud. también?

Te harrarias en Paraguay?

' Qué harias si

fueras a Paraguay’?

Qué harias si tuvieras un millon

‘de dolares?

‘
P B

s
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wg‘change the meetin  ti

L wy
s - o
! "//'
/
N E
mcdel ‘
; ~s Pd 2 A.‘ o . Y Te . . ..1‘
| 0i-88 r3 eine, o-1 ne " pa nde-ru If there is a movie, will your
Y .
| avel ? AN father come, toc 7
T N
\\.
|
S
model
7
i i
! Cepyti oPra-vé ne xé-ve fa-cambild Tt would be petter for me il I
i & la reunidn nhdra. we change the meeting tine.
! |
substituticz
A . - ~ ., > . - -
1. O-pyti pora-véd ne xé-ve fa-cambiid rd la reunidn hora.
-~ ~ P - - ~ - - > b - L -
z. S~zyté scra-vé ne xé-ve fla-cemdpild rd la reunion renda.
- '_) Pl : bl . [ -
3 O-pytd pora-vé ne xé-ve fla-cembiZ rd la reuniOn ara.
oo -
| : S
| C-pytd pora-vé ne”pa ndé-ye fa- Would_it be better f  you if
~ v . .
| cemtid r3d la reunidn Ora ? ne 7
!

| * N . : Ca s e s
{ A-h& ta pyharekud rd la reunidn. I will go if the meeting 1is
i at night.
-
subs-itution
- Pl rd ~ R
i. A-L& ta pyharekué rd la reunion.
-
) A - L P 1 - s .
2. A-ha te sabadokué ro la reunion.
*
—~ A -” P t Pl
z. 2-n3 ta pyharevexu? rd la rsunion .
) L2 ¢ - = .~
L. A-h& ta ka'arukué rd la reunion. .
- . ~ I,)( N -
. ANy i

e/
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integration - . .

i, Petel coche ha la xe-reld. -
-~ -~ -~ -~ . * ~ -
Carlos o-me'@ rd& xé-ve petel-coche, xé a-me'@ ta xu-pé la xe-reld.

2. Petel kuatié ha la xe-1édpis. _

” '\; ~ ” ~ -~ 4 I ” [ : . o~ .

N3gd re-me'é r8 xé-ve petel kuatiz xe a-me € Ta nae-ve la xe«lapis. *
. . o~
. -

3. Petel -Jagué ha la mbarakaj&.

Xé a-me'& rd xu-pé petel .jagué ha'é o-me'€ ta xé-ve la .mbarakajé.
model - ] -

l = -~ ) -
Ze-ma'8 r6 x&-ve petel lapis,: I you give me a pencil, I'1l give

‘ 3 z-me'3 ne ndd-ve petel kuatii. you.a (piece of) paper

Kl - b
° zod2l
—
i S iz . -
A~zme'S r3 ndé-ve pet=I lapis, i I give you a pencil, what
M« moa'é pa ndé re-me’'d ta x&-Fe ? will vou give me 2
(:}_l
model : .
f
. -~ : . < - ° . - ) -~ . A a
0i-x8 r& cine, c-4 ne xe-ru avel. If <here were a movie, my Iather
' would comz, t00.. $
i
’.-?' A

substitution ‘ |

T. Zxatl ci-x5 cine. o

S 3:-x% r3 cine, o-( ne xe~hermano avel.

™ Tln+1y IR - +3 AR _ .

T Ixatl oi-kb partido. S .

. Tkatl oi-%d je-kard. S

—_— - *’ . ,’ s .-

T. Ixatd oi-kd jeroky.

ERIC ' | '
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Ai-kya& nde’re-ho”i hagué la I know that you didn't go to
reunila. _ the meeting. :
vatterned response ) ' -
1. X3 nd"a-nd"i kurl la reunion hé-pe. ’ : .
Ai-kuad nde"re-ho”i nagué reunion hé-pe o
2. N&"aj-0"i kurl Nueva York gui. ..
Ai-kuag nde"rei-0"1i hagué Nueva York gui.
-~ LoaT A~ ~ 1 ~ -~ -4 ° t .
3. Né“a-Sangerekc porZTi kurl- la tapiti re. ; , ,
° . ‘ &

restatement and alertness check

£

I. T: Nd"a~-h&"i kurl la reunion hé-pe. .
S. Ai-kuad nde"re-ho”i nagué la reunion ha-pe.
“T. Mpa'é"pa he-'i nha's? T .
©* 8. '0Oi-kuzd nde"re-ho”i nagué, he-'I. .
2. T. N&"aj-0 kurl Nueva York rupi.
. — I -~ ~ -~ Qo s
2.0 T, N&é"a-flangereko pora i la tapitl re.
o . -
L., T. Nda-mbopoti”ri la xe-kot¥.
-3 -3 N
.
model k.
]
s-gradecd ndé-ve xe pytyvd haguére. I thank you for helping me,
¢ ' N ~ . . N
’ ' : I thank you for ‘having helped mne.
4 < ’ N .
- e ve . " -, - . . N
70 THE STUDENT: Haguére is composed of hagué plus the post-position rene.
Yotice that it means both 'for VERB-ing' and 'for having VERB-ed'. .
: R . A
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- 15
. Cycle § .
o T . e
modal - .
O-flepyrd vo o-fe'& oi-k& Juan. - As he began to talk, John
o - enterad. - )
- . A
- N
= -
~ 2. - e
7O THE STUDENT: vo is used to expréss simultarneity of action.
integraticn i “
\ - . . - “ =
) 9
1. A-Fepyrl a-fe'&. O0Oi-k& Juar. - ~
A-fiepyrd vo a-fie'd@ oi-xé Juan. .
2. O-fexto'y. O0i-nupd xu-pé. . : :
- ~ L2 L~ A3 P P ) =
3. 0i-k# xot¥-pe. A-hexd xu-pé.
L. Na-flemongetd O-flepyril o-k¥.
- . 2 - . ’ =
5. - C-nupf la y. OC-sé la piole.
y §. C-gpuranéi. C-fepyrl o-s¢ la gente.
\ - . rd
v model .
voalé pa o-jenll xu-pé o-guejy vo? What/ happened to him as he
' ' got Jdcwn?
) Jaeat
substitution } .
=
Za'é o-guajy . "/~  Mpa'é"pa c-jenll xu-pé o-guejy vo?
.- ~ . ~ 2 \ -~ C e s ~ . . 20
. HYa'2 o0-s& o-guati ¥ta'é"pa o-jehl xu-pé o-s& vo o-guatarl
P I . R e 2~ < P 3 . o~ o R o
-Za'é p-guahld Mba'é pa o-jehl xu-pé ‘o-guah& vo?
o 'I - ” r "A ~ -~ -~ ” ';
Ha'g c-hasa Moa'é"pa o-jehl xu-pé o-hasz vor
.. '/ -~ 'IA - - -~ ,)
a2 o-u Mba'é“pa o-jehu xu-pé o-u Vvor
& ) . ‘\ - X
- i \
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ransiatio

As he ceme in, I was leaving.
Wnen he was/;tudying.
When I'saw nim, .
le boy goes ardund shining shoes
Voy anrendlendo a hablar Guarani. ‘

He is couing down

- aa

tfHe street
was geliing d*essec.
as he passed.

4o

A-ha Aue—Jo nde -r8za-pe
mo'd tudl-r

ha-'a

house 1 almost

T

Lo

A-na X

A-na i

h&-pe

was about to or intended. to

. -~ n /
“oa'é za o- j nu
xué vo xe- roga

rej-u

to you on the

)

i

P
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(@8] -3

AP

3
-~

-re"pa nda”pej-1"

\7727@;

o
- - -~ . . °© .« = - -
. Vpa'é re“pa nd”o-=hd"i ra.& ‘clase-pe .nde-rembirekd 7 .
; Py .
AR te~ 1 ah -~ N~ o i Vel - o
. Mba'é€"pa o-jeht ra.é ndé-ve rej-u Xus Vo a-pe !
Pl o -~ - - - . -~ .
. Mba'é gul“pa nde re-guejy 1 ra.e ceniro-pe 2
/_\
\ ' - -~ A= -~ -~ . - ~ - \\
. Mba'd re“pa nde re-rambosd”i rei-0 mboyve 7
S :
DS I - S ~ N < L2~ -~ N ~ s o~
) *pa'd reTpa nde"re-fle-hendyva'd'l ra.e xC prnare-ve .
e -
«
A .
N Cycle 11
7C THE STUDZIT:
sz iz A ..
C-no nendive He goes.witn him.
- -nd oda-ndive They g0 with each other
(-3
— . . . R . - .. A N B T
The reciprocal with ndl is formed by adding ono-ndive arfter the verd 1OY
ail: perscors. , “
mode. -
» -~ - S - N - -t - - " . PR
Ja=-né cic-néive nde gusta hz ora. Let's go together at whatever
<ime veou like. RN
{
supstitutiocn .
.. . - - -~ Pl - . - V‘."_I g ﬁ-_' —~ - -~ -
lide"gusta ha Ora. Ja-niZ onc-ndivé nde gustz na Cora.
Re-no-s2 vové nte. Cu-ni ofic-ndivé re-nc-sg vovd nte.
Re-ho-s2 hE-pe. ) Ja-rf cho-ndivé re-hnc-se hd-pe.
Ji-me hE-pe. Ja-hé cho-ndivé oi-me hi-pe.
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N
You nave nad the rerflexive Iormed Y adding the prefix Je.
spticnel postpositicnal prrase wnich can te added alter
opticnal postrpositional phrasgs are very *arely used. As
the Torms marked ©°y the * are only theoretical, i.e.,
+ used that most informants confuse them.
zcd=l
i
! zefrzin® va.eré nde-rapixé-pe _ You should love your .2ighbor
- A TS SR z A
; re-lz-nainl hfixa (nde-ju-pé). as yourself.
!
supstiztuticon
potets i-haihd va.eré xe-rapixi-pe a-je-
naihu hdixa (xe-ju-pé).
- . o~ ~ e .
%3 e-haihd va.eri nde-rapixi-pe re-je-
haihu ndixa (nde-ju-pé).
. .- . LS ~ 2
nalE O-nzinhd va.erd hapixf-pe o-je-haih
hisxa (i-ju-pé).
!
L-puxi xe-le-né Ro-puké cre-je-hé*
i . .
¢ Ja-puké fHande-je-néx
} ________________________________________ e e e — ]
é -~
‘ -— Pl Pl
; Ze-zukid nde-je-né Pe-pukZ pende-je-hé*
i Rt -
!
: O-pukZ i-je-hé
¢ THZ STUDENT: T form of rehe

Tnhe forms

with the

he reflexive £
eris

is the possessive pL.is je—h*.
k,*, are theoretical. :

o)
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i - i N
l Mcd pa re-consegul ra.e pe ad Whnere did you get the dress
7 S "
i re-rekd va nde-je-hé? . you have ont
| T
‘ .
T
sufstiziticn
e ad Mo3"pa re-consegul ra.e pe al
. . .t 26
re-rekd va nde-je-he?

P ~ -~ i rd ”~ .
ce sal Mo& pa re-consegui ra.e pe sai
x X & - x

. - -~ . .
re-rekd va nde-je-né’?
~
pe kaso
satiernad resoonse
; . 7 o -
T2 scmbrerc kapi'i Mod pa o-consegui ra.e pe
. . -t Z
sombrero kapi'i ogue-reko va
ifi-aké re.
et -~ -~ rd *_/“
ce sazatill Mod pa o-consegul ra.e pe sapavi
ogue-rekd va i-py re.
T2 THE STUDENT:
2z
i-mandu'd xe-r=hé He remembers me.
i-mandu'é ojue-he. They remember each other.
The reciproccal of rend for all perscns is formed oY adding ojue-hé after
the verc. ’
model v
Tapid nte o-fie'® vai ojue-hé They always go around gossiping

0i-k& vo. about each other.

[N
b

/

O
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pe€

ransformation

ct

'3 hesé.

[T ~ M Pl
UmT kufia-karal c-
UmI novio o-mafa pord nesé.

< - RO I g -~
Uml hermano i-mandu'z pori/ hesé

L - ~A'~ rd N -
Tapif-nte o-fie'® vai ojue-xé
0i-k& vo. :

amiE vt a Ba_Selx z 2
Tavii-nte fa-fe'd val ciue-né
Jai-x& vo.

TapiZ-nte pe-fie'd val ojue-né
pei-ké vo.

. ~ ~
Umi kufa~karai o-fe!

s . ~ ~ . .
12 NOVI0o D-mana pora OJue-.”lé.

- - . ~ < ~
Uml mita'i o-flangareko pord
ojue-né.

£ ojue-hé.

’ 7 . 12 ~ N Pe
Uml hermano i-mandu'Z pori ojue-hé.

mocdel
Z-moI caseroli-pe asuci, harina, Put sugar, flour, and sal® ir =
ha juky ha e-mbojene'a-pi cjue-hé. towl and mix them together.

(7
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0
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or

G-t

-

ha Maria.

ai

~

bl

e

nesara

vence-resa

o
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ria.
pe I

asy-pe
a

asy-
ndé ha Lorenzo.

o

b

n
ha
2
o
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v
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. ° P . ° . s . . 7
cre-resaral aré ma ore-resazril hague ojue-negui.
4 ;._ - -, V. o P o N e
ro-kai§ . Are ma ro-xaly hagug ojue-hegul.
«
- . -~
o-Kyhy € Aré ma ro-xyhyj€ hagué ojue-heguf.
N - . -~ - : -
Are@ ma ndo reol-xuaa-ve i nagud
[] - . ”
mba’'evé ojue-hegui.
medel
3
. - . N 7 - -
g e oJjue-negul, -zven though we are far zpart

. : we rememoer each other.

- o~ . e » ’ ~ . = e s 7z
Ro-I mombyr¥ clue-naguf. Ro-I mombyry rd Jepe ojue-heguil,
Ore-mandu'é ojue-hé. ore-mandu'Z ojue-hé.
"™ N ' -» ...\

Ji-k0 agui oje-negul. Ci-kd agul rd jepe cjue-negui,
O-Ze's val ciue-ni. o-%e's val ojue-hé.
model ’ A

- . /. R \

I-pirQ xe-negui lz xe-rosa ha My rose cried up (on me) and I

a-rregé ‘eze xo cada Gid. evern watered It every day.

.

- N - 7. - - - N Vd q

I-piru xe-nhegul la xe-rcsz. A-rregi I-pirl xe-hegui la xe-rosa ha
- .. ! -, . s 2

cada dia. a-rrega jere ko cada dii.

A-hendi xu-pé.

Py
xe-rené. xe=rehé.

ERIC
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translation -

~

Zven you came too?

Even if it were possible, ne wou‘dn" come.
Even if he beglns early he won't rinish %y tomecrrow.
Even though he brought it, I éidn't use ix.

. =zven if ne ccmes, I won't go.

. Even though he arrived early the store was closed.
. Zver if he heard you, he wouldn't come.

. EZven though he called me I didn'< go.

[

QO I O\ 47 o O k=

4/

&
Cycle 1k :
model. . 5
Zon Pulé py'Fi-nte o-1d va { Don Puléd suele ir = Asuncidn.
Paraguay-ope. - ﬂ_Don Pulé goes to Asuncion a lot.

That man that goes.
Pe xaral ¢-hd va.
) Tnat man goes a lot.

N

pvatterned response

. Don b-ulé —hé sapy'a-p
h

,D P
a Paraguaj-pe.
va Paraguay-pe. ]

.

v

\‘ %
7 N I'd
2. - I-mén a\ KaUu sapy 'a-
”
I-mena:

-.DU
[ ST
EEN

-m oy '¥i-nte o-ka V.
> PR S AR Fo PR | L7
z. lia lilda memby ogue-rl sapy'a-py'a

DOsSo gui.
L. Juancito c-C sapy’a—ny'a ore pytyvé vo,

5. Juan ha Silvio o-purahZi en dlo sapy'--py'a.

e

va 1s used for expressing habitual action as well as to form nominals.
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X~ L R sy mee ! o t 2 Tac P -
T. 2-zlue’lltle Sapy a-p) & O0-Du'Z Las cuatro rupl.
-
~ NS e £ iz aperldome s
T ~Zeprrd vol nixudi sepya-py 2.
JR—
mnoCtsaL -
oty
.
. -~ rd -~ . - - - - - .’
Ai-x% rame guzré Ccncepeldn-pe whern, I lived in Conception, .
- - el .y AT o b : 3 <~ Liad+
Jlanctito o-u miva X€ &ncu Ve. Juancito used To come to Visll
~oolarlsy [Pt rons »)
me regu.ariy’. Solla wvenlr

tm e e e
L Lo b} T Ve
v LD Caevoln -

C=nd va He goes a lot (suele ir).
J=nd =i » ’
s ia oy
He used to go a lot (solfa ir).
o~ . -
0-nt miva

cent means 'used to' .or better tsolia

Mi withou®r an ac ' in Spanish. Used
in this se~se mi usually occurs with va.

P - : ., .
Ai-xd remc guaré Concepcidn-pe. Ai-%8 ramo guaré Concercion-pe
h o-G miva xe andld vo

A-studid ramo guaré Unversidad-pe. 3
{e-mité ramo gueré. - . .

. oz : . e
0i-x8 ramo guar® mboruvixa ramo.

A . Pl -, . L4

A-mba.apd ramo guare oka-pe.

N ° - -

Ae-rasy ramo guare. =
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MIVA
1. Mbe'é pa’ *eg—aoo miva dom-nao xue? .
2. Mod"pa re- ka“n mia rei-%% rd guaré Concepcidn-pe? : .
3. 0-G va pilec Roberto nde-visita vo?-
4.  Mo&"pa re-hugd miva la pelota? i
5. Mave”™ oa o-purzhéi miva en duc saﬂy a~py'a? ) e
6.. Moca'€ pa he-'f miva ngé-ve nde-ru?
7. Mava“™ pa o- Q Va a—op X0 clase-“
8. Mba'é ora"pa fia=flepyrl¥ miva la cl=~s'=*'7
9. Mpa'€ pa rej- ano mia rei-ko *o guaré Norteamerica-pe”
10. Ndé"pa re-hd va misa héd-pe cada domingo? -
s ~ . - .~ ~ e
1. Re-fie'd miva pa karai-fle'é nde-roga-pe? .
12, Re-hd va“pa ceantro-pe? )
i3. Mo8 pa pe-hd va cine hé-pe? - :
T L N | -4ad [N 4 ° s B 20 ‘
14, Mba'é pa pe'd va pende-roga-pe pej-0 mboyvé?
15.7 Pe-fle-mbo'€ va pe-kar(l mboyvé? '
-_"' h
AN
\\ _________________________ - e T T T ——
Cyecle 15
model oo .
- = g
Don Porfirio o-paga'i-sé, ha Don Porfirio quiere pagar pcco
upéa re nd a-mba.apo-s&”i’ hendivé. Y Dor eso mc quiero trabajar
- =
: - . : . con el.
%
TO THE STUDENT: The Guar ni 'WERB plus 'i' is best translate? by the .
Spanish 'VZR3 plus pocc'’ .
. N K
- |
. -~ b ™
: \
N ! \
- 1 4
. .
. N T
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. ’;‘)
c-cage . Dorn Porfirio o-paga'i-sZ, ha 4
d I -~ R
~. upéa re nd a-mba.apo- -5 hendive.
- -]
s : -
Xe-mbengari - Dcn Porfirio xe-m oongar i-sé, ha
= vzea 're nd a-mba. apo-sé’i hendivé;
. y - .
xe-mgombz.and Don Porfirioxe~mbomba. aoo i-sé, hna
upéa re nd~a-mba: apo-s&”i héndivé.
- - = o
: c-zyru'd ’ , Don Porfiric o-*y tu L"-se' ha
.. - . A
ur€a re nd” a-m“a apo-sé”i hendivé.
0 TEE STUZENT
Jagud.ra'§ DUDDY :
rd -
Jagua'l little dog

with nouns 'l usually refers to size while “a'i is used only with living -
things and is used tc indicate youth.

Aok .z . [P T P 1,17 : z e Y e A S -
O-logud ve.ekue nikudl petel cavaju'l. 0-jogud va.ekue hiku&i peteZ
N N
: B cavaju ra'y.

' Se_nexi~oa pe xure'l oi-kZ va nin R — - a'd oi-kd
Re-hexéd p2 pe kure'l oi-ké va hIna Re-hex& pa pe kure ra'y oi-ké
nde-korapi-pe. _ va hina nde-korapf-pet -

.-~ N .
. AjeTpa i-kyra-ité pe vaca'l.
Aje"pa i-fiard pe jagua'{l. ~
": -
susstitution
arat o . e 2A .
avatil O-kzkuaa pord-ité pa umi avat
i ra'y!
ryguash O-kakusd pord-ité pa umi ryguast ra'j!
-~ e
naranla ~ O-kakuad porid-itéTpa um{ naranja
ra'7!
_ 77yra mata: . 0- kakuaa pori-itéipa um{ yvyra.
A rel
) :.35 mita ra'f!
Kuré . O-kakuad pori-ité~pa umf{ kurs ra'yt

Q - S
ERIC
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pa )

Are you teking good care of your
little baby chickens?

His little tomato plan®s are
growing well,

Isn't that a pretty little Duppy?

Wnere d¢id you get those baby
pigs?

744

-

Re-flar irekc-pori™ps la nde-
ryguaslt ra'y kxuéra re?

C-~kakuaa-porid la

1&va mba'87pa re Cga'?l?
- e LA e
i-por@-ité®pa pe cavaju'i!l

Aje"pa i-pord pe jagud ra'§?

Mo&"pa re-consegu?{ ra.e um{ kurd

ra'y
y.

That calf is certainly small."

a2 guality verb meaning 'to be little'.

1

3 M T _ae2 g e
Jjagua MixI-et& ko pe jagui ra'?.
Sga MixI-eté ko pe Gga ra'y.
) "y -~ P -~ o t~
ivro Mlxli-eté ko pe livro ra'y.
=

pcint and ask

-~ -~ .~ - - ~ ~ 7 /
1. Ma&va“pa la mixY vé va, kdva Da t€ra'pa péva? / -
~ [ -~ - . -~ Pe - .~ ré o /
2. Mava'pa la tuixa v& va, kéva ba téra pa péva? :
- -~ -~ 5 . . 2 - ~ - 7
3. M&va“pa la ij-yvate-vé Vi, XOva pa té€ra pa peva?
L. Mava“pa la mbyky-vE va, x8va"pa idra~pa odva?

& J > b = &

~ - - . . ' . 7 - —~ - ~

5. Mava®pa la ipuku-vE va, k3va pa téra pa peva?

- >
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Y20

wraje 2ie"pa mixI xe-rehé xo traje’?
camisé Aje"pa mixi xe-rehé ko camisd?
’: 2 - - . . I.o
sai Aje pa mixI xe-rehe KO sal:
23 Aje"pa mixi xe-rehé ko ad?
scmires o Ale"pa mixi xe-rehé ko sombrero?
Cycie 16

mede
' ~: ~ A P

Ji-mB8 ra€ va. Anyone.

Ci-n& rad va mba'é. Anything.

0i-m& né-pe. Anywhere.

Qi-mé hi& hora. Any tirme.

70 THE STUDINT: Notice that oi-me hé is used in relerence ic place and
+ime while oi-m? rad va is used in reference to all el

1. Mba'é"pa rei-potd a-rd ndé- :? " Qi-mé rad va mba'é-nte.

2. Mod“pa rei-potd a-guapf? 0i-m& hi-pe-nte.-

3. Mava-pe“pa rei-poté a-hendi? 0i-m& rad va-pe-nte.

L. Mva'é hora“pa rei-potf a-hé 0i-mé h& nhcra-nte.
nde-roga-pe?

5. Mba'57pa rei-poté a-jogui 0i-m& rad va mba'’-nte.
ndé-ve? R

§. Moa'é rnora"pa rei-potd ro-v? 0i-m& hi& hora-ute.
nde-pi&ri?

7. Mod“pa rei-potz a-moi Lo x . Qi-mé hé-pe-nte.

8. Miva-pa_pa rei-poté .-me'Z .0 Ci-mé rz& va-pe-nte.
cnipa?

\ A ) H

4~
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=

Er-& xu-pé t-o-G.

12 t s - . - N
fe'€ ne-'I zurl c-jogui rne
naZu8 x8-ve petel mbe'd.
Pai_m~eZ™ - & "
Rei-pci&Tpe a-guapy &-pe?
Afl-ztendg ta nde-rehf ko kxz'ard
las cuatrc.

model

<2/

A\

_ WA 39 1 3 A
/ Ja-l8 mancl la danco-pe c-le-

- - . Pl ~ = 1,
mooty mobyvé Zende-hegu

to the bank right now
closes {(on us).

[ SR s 1

ot O

HE STUDEZNT: The particle mendi occurs
mplies 'immediate or exredient aczion'.

satterned response

Na"ei-kue&”i le benco”pe o-fe-
mbotf les cuetro t3r&”pe les trest

Hd"ei -kue€”i le tren“pe o-G te les
cuetro t8rs”ra las tres?

- -
'

Na"ei~kua&”i ¢ -fe-pyrd t2"pa la
cuetro t8re”pa las tres?

g~ . em - S .
Nd"ei-Xued le camionpe o-hesé

les cuetro t8ra“pe las tres?

[N
{

~
o=

(o]

~

(Yo

Ry rd -~ el
~-hasé mboyveé.

quently with imperatives.

-oyri mboyvé.



w2z

2-me'3 re?f ta-nte ndé-ve ko T will give this book to you
livre. Tree. ' -

—v\-": et v:.-»v‘. .- - - - rd o D h 7 . (: '_“ . ' -

THL STULENT: liotice that rel is often translated 'free' meanlng

itncus charge'.
A-zme'Z <z ndf-ve ko livro. A-me's pref ta-nte ndé-ve ko livro.
- .2 - q - I 43 N, 2 R =2 ., 9
Li-porukd ta ndé-ve la xe-tracidr. Ai-porukd ref ta n°  ndé-ve l2

xe-tractdr.

P P
Al-zpd ta x.-pé ij-ab ra.
- . 7 - .
ko-mbo'd ta la guarail.
to-moongari ta xo mes kdva.
~ . ®© ). R
Tai-zytyvd ta xu-pé.
To-guapy xwrl ro-fiemcngetd ro-ina We were sitting there talking
N ~ T -, » -l S ol 2 - -
na c-gug rel the lights Jjust went out.

sepy'd la lus. and
: {For no appaerent reason)

rd

Ir scme contexts rel means 'without apparent reason

. [ -~
-nte sapy'a la lus. Ro-guapy kurl ro-fiemongetd ro-
Sapy T
) Ina ha o-gue rei s a

-— Al —~ vl
Ro-guaepy kurl ro-rewongeta ro-
Tna ha c-dispara rel-nte se
la xe-fend4.

Ity

TN ’ - - ~
Ze-mzcty refente sapy'a la dkE, Ho-guapy kurl ro-flemongetd ro-
Tne Wa o-Ré-mobsy ref-nte sapy'é

[oalli

a Cxe.

.

’w() i .

ERIC
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/7 .
IT-poxy José ’ Ro-guapy kuri ro-fiemongeté ro-

na ha i-poxy rei sapy'd José.

[l

. -~ ~ o w -~ -
Xe nupi Ro-guapy kurl ro-fiemongeti ro-
- Ina ha xe"nupZ ref{ sapy'd.

O-sapukii Ro-guapy kur! ro-fiemongeti ro-
’ - s -’
ira ha o-sapukdi ref sapy'Z#

model
C-hd rei ministro feudi-pe He went uselessly to see the
; vorgue nd o-fiatendf™i heséd. minister because they didn't
e .
i : attend him..
|3 ——

T0 THEE STUZEHT: In some contexts ref means 'uselessly; futilely; without
accomplishing onds purpcse!’ )

conversicn

A-hi re? hendi-pe porque nd o-

= . . P
W1 K0 pyrare-ve.

:

- 4

(@8]

Q
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Cyecle 19

#24)

J

Tnat is the only way we will
finish this afternoon. -
{As? Qnicamente terminaremos
esta tarde.)

a

/

N >

HE STUDENT: We have no single word in

serves as a good translation.

substitution:

o
i

ixXe r

. e
Upe.

-~ -
 Na-mba.apo pya'é ro

Don Lufs fande pytyvd rd
o

o’

5 . /
Don Gonzales oi-puruké r
-~ -, . -~ j rd -
flandé-ve la i-tractdr

tions are similar to that of mante. j?

English whose meaning and

he Spanish 'Gnicamente' often

-~
Up€ ixa rd mante jai-ko-pi ta
ko ka'ard.

: -
ffa-mba.apd pya'é rd mante jai-

xo-pe ta ko ka'ard.

~ -~ .
Ja-hé rd ko'dga-ité mante jai-ko-
- 1 ' -
p2 ta ko ka'ariu.
fla-s& voi rd mante jai-kocpéd ta .

ko ka'art.

a

A

-fepyrd
Z ta ko

'd

Don Luis ﬁande Dytyvo ro mante
jai-ko-pé ta ko ka'ard.
Don Gonzales 01—Duruka rd mante
jai-kc-pid ta ko ka'ard.
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Cycle 20

model

4§28

Hi'ejud pot& ma ko'd sandie
kuéra.

Those watermelons are about
ripe.

. s RN ~
TO THE STUDLHT: o0-noO mo's
-

o-hd potd

inent occurrence of the verb.

appropiate response

watermelon
orange

vanana
cantelope

fruit
grapefruit -

transformaticn

1. 0-kX¥ mo'd angé pyharé.

~ . > e
2. A-h& mo'& ro-visitd nde“rdga-
re angé pyharé.
€ &n [

07

D -
Paraguay-pe. .

o7

3. A-hg mo

sentence build-uz
1. 0Oi-mB-ko a-me'&-mbhi.
2. T 0i-mé-xc a-me'&-mbd poth.

3. Oi-m&-ko a-me'&-mbd pota-ité
[ ]
xe-rymbe xuira,

He is about to go.

He almost went (but didn't).

verb pot& used as the seccnd element in a compound signifies the

(teacher holds up pictures of:)

v ot a ™ -~ 1 | -3 -~
il'aju potd ma ko'd sandia.
et :V\ e | -3

nl'aju potd ma ko'@ neranja.
Hi'all potf& ma ko'd pakové-:
Hi'ajl poté me ko'd merd. -
LS | ‘\ - ¥ | IS 4
Hi'gju potd ma ko'd yva.

vrs 3N rd 1 1 23
nl'ej potéd ma ko'd greifo.

0-Xy pot& ma hina.

A-h& poté me a-Ina ro-visité
L ]
nde-rCga-pe.

A-h&8 potéd ma a-Ina Paraguaf-pe.

It's that I give away all.

It's that I'm about ready to™
give away all. .

zady

'm just about
1 my animels.

TC THE STUDENT: oi-mé-ko mey be trapnslated 'It's <hat ' or 'It hnarrtens
that ". (Spanish 'es gue " -
£ .
125

to
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« ?‘\ v
- -
sentence build-up ’
. Re-nohé “ "o, ~ You take it out {10 sacas).
z Re-noché mbota. You're about to take it ouv.
3. Re-nond mbotd mba'é? Is it that you're about to take
i+ out? (Acaso estds para sacarlo)

% Re-rond mbotd mba'éTiko Is it that you're going around

rei-xd vo? about to teke it out? ./;

i

5. Re-nohd mbotd mba'é€Tiko rei-kd Is it that you're going around \\

vc plata? vout to teke out some money? o
§. Re-nohd mbotd mba'é"iko rei-kd Ts it that you're going around

vo plata yvygus? gbous to take some treasure from

T the ground?
TO THEE STUDENT: mba'é is used much as the Sparnish acasc which can be

rendered 'Is it the case thet ?' or 'by any chance?'. Other exampies
of its use: '
I, a, ndé“piko nda"ha' 3 i 2 rupi Say, you're nox by any chance from
gud mba'é? arcund here?
= I's
2. 'Re-heja mba'é€ piko nde-rembi'l Did you by any chance leave your
-] .
tatd-pe food on the firel
3. Re-jogud ta mba'é piko ~de- | Are you going to buy & car, Dby
coche r&? any chance?
4. Rei-pctd pixo a*-norukg ndé-ve By eny chance do you want me to
piata moa'é? . end you money?
¥OTL: Observe that mba'é@ in this sense can occur redially or finally
in the sentence.
model
A. Re—-oh® zba'd"iko rei-kZ vo plata yvyguy?
5. NenZniri, oi-mé-ko a-me'&-mbi pota-ité xe- rymba: kuera. : .
R
L.y S
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Y27

\ . -
A. A-pytu'lU-potd ai-kd vo la I'm
. *

going to quit my work (I'm

xe-trabajc gui. fed up with it).

B. Re-noh& mboti mba'é 1ko

Dic you find a gold mine. or

I'm about to sell all of

animals.

+ N
rei-x0 vo plata yvyguy? uha
A. Nah&niri, o*—me ko a-me'&-nmbi No,
+\ -‘_I
pota~-ite xe- rymba kuéra. my

2. Ci-m® ne re-me'& hepy porid

Will you be selling (everything)

ta hina? at a good price?
A. Upé va gui-nte ningo a-me's- That's why I'm selling every-
mbé ta o-fio-ndivé pi. .X thing altogether (all at once).
B. Avy'a-ité x-amigo nde-ndivé. I'm happy for you.
d _
‘wcle 21 i
rcdel _
Fa'€ o-U va.erd mo'd kur! xe- . He would nave come with me .
ndivé perc ifi-akf-nundd i-ko's but he had a fever when he
VO. woke up.
T3 THRE STUDENT: -1 ve.er:d He should come
o-i mo'a He almost came
He should have come
o=-u erd mo'a
He would have come

T

Notice that va.era mo'd means

'should have' or

'would heave'

substitution-

ifi-2kd-nundd 0- erd mo'a kurl xe-ndivé pero
1?- a-nundu i ko‘é vo.

-4 ij-avuelo 0-U van.erd mo'Z kxurl xe-ndivé rero
o-1 1J—avuelo.

o-sord i-casd 0-U va.erd mo'id kurl xe-ndive pero

) - o-sord i-casd.

o-hendiukéd xu-pé i-s7 Lty 0-U va.erd mo'a kuri xe-ndivé pero

o-hendiuki xu-pé i-s¥. :



%29

Cycle 22

caragdl (negetive of vowel-stem verb)
-'2 'say;. tell®
, nd"a-'€71 oo~ ndo"ro-'é"i
nds"ja-"€71
D e —— ————— - ———————— . —— —— iy A —— = —— e ———— o ——
nde"er-871 ’ nda"nei-£"1
—— — - —— e ——— —— —— —-—— ——— -
i 1] >~ -.
nd"e-"1"ri
1
T0 THE STUDENT: Note thac the 1lst serson singular and 3rd persocn forms
simply drop the h.

N

{change tc negetive and vice versa)

corversion
na-'é nd"2-"&71 .
ra-'2 ta ni”a-'é meo'd" L
ra ~ - s AT o
ha-"ge vara TQ =€ VED
. 'I S '\
na-'2 -ne nag a-'*<
(4 “ ‘\2""’
: he=-'1 na =il
he-'1 ta LA =T mctATL
. > ~ - P - T
ne='l varad né e~'1 vars 1
'_I -~ ’& 4‘
he=-'i ne nd e-"'3% xere
er-8 nde er-71 ’
Pl - - . ~ "-A:
er-e ta nde exr~¢ mo'd 1
N -~ ~ -~ - - -~
er—-€ varg . : néde er-e vnrd i
er~& ne nde"er-€71 xéne

Qo
ERIC
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i
dialog
- <. -~
A. Mba'€'pa he-'{ ta Carlos?
B. ¥a'@ ndi"e-I mo'a"i mba'evé.
Q
aorropriate response : i
2

1.' Mba'é"pa er-2 ta ndé?
2. Mba'é"pa ha-'€ ta x&?
3. Mva'é'pa ne-'{ ta ha'é?

nn
. - s - . /
1. Mba'€ pa ha-'8€ va.erd? : \\:
2. Mba'€'pa er-€ va.eri? , : ] S
3. Mba'éTpa he-'l va.eri? / . \

Cycle °23
raradigm {regative of vowel-stem verb)
i ='2 teat' (v. zr.)
— .
l} . B
:? A’_ '/A - - "A_ -
‘ amtgo: ndo"ro-"'4"1
3
i
. -~ - -~
; nda”ja-'4"1
“r- —————————————————————————————————————————————————————— .
{ nde T rat("i nda =157
: Pe .
'1’ ———————————————————————————— ln— —————————————————————————— -
nd"o-"0"1

TC TH: STUDENT: The lst person singular and 3rd person forms drop the h.
The c¢thers are regular.

Q
ERIC
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L20

L -~

né*e-'1{"ri mba'evé.

40

3
)

Ee doesn't say anything.

satterned response

$alé ni”e—'?"ri mba'evé. ~ Ha ndé
.{f - A’ "A‘. ,»\ ' -~ !~ e -~
XS rd"a=-"'& I mba'eve avel. Ha xe
.YA’ _A ’A; ' -~ -”
32 nde"er-271 mba'eve avel.
(Ha peZ? 2 oré? ETC.)

{ Carlos?

2. Ha'é nd"e-'i"ri mba'evé.
appropriate response
L. Mba'é"pa he-'I Agustin? .
2. Mpa'd"pa ndé er-&? -
3. Mba'd"pa x& ha-'82
e
ETC.

-

~ 1 P4
mba’ eve.

o
}—lq

g nd®e-'T mo

He won't say anything.

vatterned resgonse

4z'8 nd~e-'T mo'a"i mba‘evé.

Ha

44 nd~a-'S mo'&"i mba'evé avel.
nag - 5 13~ mhat z
v3g nde”er-8 mo'd"i mba'eve avel.
‘Ha peZ? Ha oré? ETC.) -

N

Ha n?&?

Ha x&7
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Cycle

Eh 2

-

oL

-~

i
Re-studii rire, rei-kual va.er:d
mo'& la.leccidn.

If you had studied, you would
have known the material.

=r

70 THE STUDE
oast
th

>

transformation

Rei-kuad va.=r& mo'z ia leccidn
pero nde"re-studiiti,

. Y
perc ifi-axd-nundéld i-xo'€ vo.

O-U va.erd mo'ad xe-ndivé pero o-ii

ij-avuelc.

0-gustad va.eri mo'f xu-pe la reunidn
SxC .

pero nd o-nd"1i.

I-plata hetd va.eri mo
L~ o,

nd o-mbe.apdo i.
L]

Nd"o-nmand”i va.erd mo'd pero
nd"o-hendi”ri hiXuii la medico-pe.
L]

& pero no-'!

. -~ -, - ~
dda'hasy i va.erd mo
. N - e - .
rampy sandla ari.

> B
F

’ - A ~ -~ .
A-hd va.erd mo'E pero nda xe-rendi'ri.

NT To suggest something contrary to what happened i
st, English uses 'nad' or 'would have' plus phe past participle. In
€ corresponding coniruction in Guerani, rire is used following the verb.

n the

- , .. I o T
Re-studid rire, rei-kuaZ va’erd
mo'd la leccidn. : '

S 3 I P
o-u va.erd mo'a kur:i.
PR
e o~ - . - 43 - ~
Nd o-u'1 rire, ij-avuelc o-u
va.erd mo'd xe-ndivé.




a Cycle 25
[

=odel

24 -, -~ [ B [ kel [ T4 ) -e ] . .

He '8 nd"o-'U mo'& 1 mba'eve. He won't eat anything.
‘patterned response
- -
Ha'é r‘d‘o- i mo '8°i mba'evé. Ha ndé ?
Xé nd”a-'1 ro rg” 1 rba'eveé a\e‘. He x& 7

"

ndé nde"re-' 3 mo'da™i mba' evé avel

om
i\

apprcpriate respoase

1. Moa'é pa ho-'l ta ha'é?

2. Ho-'d ta“pa David- ko chipa ?

3. Moa'é pa re-'G ta ndé ?

L Re-'Q1 ta ko par ?

5. Moa'é"pa la nd"a-'Q verd®i.
ET

~istening for comprehension

Jose: Hike, ha'd petel mberl nde—remhl— G-pe.
Look cut, a fly fell in your food.
-“.‘ - s ° . - ”~ . -~
Zavid: X6 fembi-‘i-pe petel mberl. Vd e='U mo'd"i.

o-I
There's a fly in this food. I won 't eat it.

~

acor oprlate response

- M~ . ° P - (4 o - o
-~ {ive rembi-'{-pe”pa ho-'& pelel moeru :
2. Mba'é pa he-'1 Jose David-pe ? o
3. Ho-' u-se pa David hembi-'Q ?
= Vha'é~pa ha'é he-'1 ?
B |

ERIC

JAFulToxt Provided by ERIC



< . S ’ » q\}\a

ratterns for study ' v

La café hakl The coffee is hoz
=3

La carfé ek - : - ‘ The hot coffee
Y taki , . The hot water
I8 aka rakid : He is enthusiastic
’ . )
;
= ’ .

TC THE STUDENT . -

Notice that the verb haku has four variants. The 'h' variant is used
with the third person verb conjugation; the la' variant is uged in most.
situaticns where the verb translates as an adjective; the 't' variant
occurs with a very limited number of nouns; the Lgl verient occurs in

& rew compounds.

v - . & ~ . .
1. Z-mocjy %atd hakuete'y va-pe. Cock in an oven that is not very hot
- ~ ° P -~ . -~
2. E-moI cakcevd rogué &ri ha e-moI  Put it on banana leaves and put
° - . . |
tata-kui aki-pe. it in a het oven.
- ~ ~ .~ o b} ) .
3. TekotevE re-fiond y takl yvy re. You reed to pour hot water on
the’ ground
1 — o ~
L, AnI e pokd la tembi-'g 2kl re. Don't touzh the hot focd. )
5. K& zusta cufd akil. I like Lot corffee.
o. Yz Marfia ogue-rekd kamb¥ ) lary has fresh {recenily milked)
axl ndga-ve. . milk at home

M
[

mod

A-non¥ ramc kamdy ro'ysé pora I just took some nice cold
. ve pe =ladera gui. milx from the ice btox.
patterns for study
Ara a 7 The weather is really hot, isn't it
o cor ] . It is cool. : e
Zaxu-eté la kuarany nine. The sun is really hot.
Nge-mbyry’éi‘pa ? Are you hot ? ;
Xe-ro'F. I'm cold.
‘La ara ro'ysd ndaexe gusta”i I don't like cold weather at all.
moa'evE, .

ERIC
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@
B ,/",
oo L - —
Nd“a-rexo™i la plata a-jogud 1 don't have the money to
nagui ixa tapiti. Tuy racbits.
N \
4
N 3
TC TEE STULZAT: Lotice thet naguf alone implies that, the rerscn Just
dcesn't have money, while naghglxa implies that the
’ perscon nas money, tul nol erough *o buyv the rabblit.
examples .
s U o by

ixa enough tc buy

- S -~ . - A - . ‘\ :- g - - '-P’
~. Getd-reko™i la platae a-jogua  naguz Lxa Taplil.
s~ ~5 0 s X P I R T e+ PR e
- Gita—woxs”i la tiempe a-moa.apd negua 1xE taplil Te.
dlasz -
alan
A :';_:ﬁ~1~ﬁ_séAOﬂ ‘umni tavxw*f ?
. . PR~ -.4"5“‘" ra ha Dopr o v .
= - PR 1At P T +om+ T
2. NiTzerszo™i la plata a-jogia hagus lXa tanitl., .
R - P
i
cprooriate restonse
. T YAy A% s +ay ?
, z. Re-jogua-se pa pelsl coche -7
’ ~ Y A N T Aa v iy a 3 +ay M ] o9
z. ¥ra'l ixa"pz nde re-jogua mo'a petel cavaju :
medel . . -

Ore-mborianhll na ro-rba.apd We are poor and we nave to
sard. . ) WOrK.

Qo
ERIC
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“ib
ved me.

hel

you for helping me.
1e

<.
It

g

arts,

S,

or havin
-

<

IS

hank you
’,'1

th
d the postposition

+

'S
composed of two

model

>

o

\

2,

K]

conjunction

ehe.

hagus: =.

xe-~tractor.

VAYA'LC]

o
<

-

Xe
e-ve

5.

e
a

ns
rndé-ve

pytyv
”

rd
a
uKa n

o

roi
A-Stim
Al=-TO

cerned respo
i d
.

43

la nde-

-

aguére xé-ve

h

1

) 9

*

mca

XuKE ndéive

A-re

model

d

very gls

T'V"!
ERRee)

£,

P - ‘,c
< KO a-ne.

et

y - .
de rel-

[l

Q
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ra.e.

V. -
-Raru

O

a.e.

ot
243=0¢

rim

ell

+-
19

3
O
>

veé ro-mpa.apl ra.é.

t you didn't go

o]
Ref
+
z
o]
o]
A
=

Q
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~=8y I-13x7 ne-ndivé nd”o-joguiTi £is mother is mad at him for
] haguére la sapat”. ot having bought the shoes.
oztterned sponse
7. Ea'2 ndto-jogud”i la sapa:d.
S. I-s7.i~poxy » -ndivé na” o-jogud 271 hagulre la szpatd.
T. Mra'€ guipa i-pox¥ ne-ndivé i- sy ? , :
S. I-s§ i-pox? he-.2ivé nd”o-jogui~i haguére la sapatd.
m v " o -~ - -~ - e
T. fa’e nd o-mpongari”i la ryguast kudra.
T. Ha'€ nd”cl-tyvei™ri la i—kot?.
m > " Rl o ," -~y - . -
T. fa’e nd o-flangarekd pori”i la tzpit? re.
g >
model
. o
5 - A -~ LT - .- . N

3o—mcyasy et nde"re-hé i Hagulre we missed you in the meeting

iz reunidn hi-ge upf sivado. = last Saturday.
petterned resconse
T. lid"a~n&"1 la reunion ni-pe u-% shvado.

- - - - s -
S. mo-mbyasy-eié nde"re-nd”i nap.fre la _eunich hi-pe.
T. “e-hente mani xurl, ndapei-kuei”i"pa ?
S. S o-mbyasy~eté o-mand hagubre nde-nente. -

. 5 . °
T. A-rna ta pende-regui.
7. C-jehu x&-ve petel mba'Zl nce-val va.
/

Q . . L
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C:«'Cl 27

mcieal
~ s 2 . - ©® . —e oo . : “\ 1
Ji-ko r6 cine, o-1 ne xe-ru If there is a movie,ny laiasgr
avel. will come, too.

catierned resgonse

~ - - IR 4 -

C. Zxall oi-k0 cine.

. Si-xZ r3 cine, o-0 ne xe-ermano avel.

—_ - -/ - 7’ -

C. Zxatl oi-k& partide.

~ - - v, 2 -

N Zxatl oi-=kd je-kKaru.

fas} b + R P-4 . 5

C. Ixatl 0i-xd jercky.

~
Ci-x& r3 cine, o-4 ne“pa nde-ru If there is a movie will your
avel 7 father come, too ?
mcdel
S-pytd pora-vé ne xé-ve la- It would be better for me, if
anih w2 Vs veunidn 8r we ¢t ed the meeti ti
carpii v& 1=z reunidn Ora. we changed the meeting time.

- - -~ - e : . rd
1 cora-vé ne xé-ve fia-camvid rd la reunion Ora.
2. . renda.
3. ira.

o .
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mocdel’
O-pyta no”a-ve ne“pa nce-ve Would it be better for rou, irf
fe-cambii r3 la reunibr dra ? we change the meeting time?
model

(L\
H
O
[

A-h3 ta Dwnare.u
reunidn.

C

I will go if the meeting is at
nignt.

SUbSultuthR

- .
/’ A-ha ta pyrarekué rd la reunidn.
A\ sdvadoxué . .

pynarevekué <

Fom b
)
o
C

ka'arukué .

. .
Re-n& ne’pa pyhzrekud rd Would you go if the meeting
la reunién ? . “ere at night-?
memorize -
zcy uen dii, Juan. g Hello, John. We missed you in

éo‘mbyasy—e

nde"re-nd”i nagudre la reunion h

ve upe” sivado.

S0CIo A-pyté kuri a“-pdvyvo haguid
Xxe-ri-pe AOKLe -pe. .

CV  Ha mba'& re“pa nde’er-£7i xu-pe
ia regue-reko nagué petel reunich
cl uo L-C-pe?

SOCIC rHa-'&, pero cra-mbor‘anu ha
ro-mba apd vard.

PCV  O-pyta ;6“a—v5 ne"pa ndé-ve

fia-cambii rd la reunida hora?

SOCIO La ikatu ré o-fie-cambid, ~

a—gradece‘ua ped-me, .
PCV. Re-hd rnepa py harekué rg

reunlon° Ha 0i-k3 rd cine, o

ne”“pa-nde-rl avei?

SOCIO Nda“tarde-terei”™ri ramo.

'y

the meeting last Saturday.

I Stayed to help my father on
the farm.

Way didn't you tell nim you
had a LC Club meeting?

I did, but we're poor and we
have to work.

Would it te better for you if
we cnangea the meeting time?

If it cah be changed, I would
appreciate it.

Would you go if the meeting was
atl night? And if there were a.
movie, would your father come too?
If it weren't too late.
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Cycle 28
mocel
A. Rei-kuad me"pa miva“pa Heve you found out who the thief
la monda hd ? was ?
B. HBz. José nlDO ra.e, Yes, it turned out (to my surprise) .
na %é ai-mo'd kurl to be José&, and I thought it was
Carlos ha. Carlos. '
TC THE STUDZNT
. You nhave learned the use of re.S in interrogative sentences in the
past tense. Observe that ra. S is used also in declarative sentences.
NOTE its meaning in contrast to xurl.
Carlos o-Q kurl Carlos came -
(I vouch for the fact)
Carlos o-i re.é Carlos.came

(or so it was reported to me)
Lin Spanish: habia sidol

-~

va.8 indicates that the report is given second hand, i.e. the fact
is not attested by the speaker's witness.

2. Qbserve also that ra.é is frequently linked with the parti Lcles
ningo (or nlko) and nimbo { or nipo).

Ndé nipo ra.g’! -7 So it was you !
Ha'€ n.po la - va ra.e. To my surprise it was him that
L-D0 ra.e

- came (or so I was told)
Mod nipo o-hd ne ra.€ ? where wc:1d he go ? (I can'
———— ————— . .
imagine).

N

The par.icle nipo (or nimbo) often indicates an attitude of surprise in
learning the facts.

R
=,

»
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A. Rei-kuaZd ma“pa Carlos

-
C—-u

.

B. Ko'dza

~a

nagué ?

Carlos

I Jjust found out, and I hear

X oj~apd ma nipo ra.e (to my surprise) that he came .
un mes ¢- 2 hagué. a wonth ago.
iialog .
~ .

A. Pedro

- -
o-mano hague

B. Mava nipe

-, - - N -
he- 1 . T-wve Xu=hé
-
petel i-til. .
ne hina 7

told me yesterdzy that
of nic dieaq.

Who might it be ?

an

translation

Quien 's
iatla sido que
no

Habia sido que
Habia sido
vinieron.
Seria, este el
Habia sido que
amigos.
Habia sfdo que
Habla sido que

~r
qu

A )

Q
ERIC
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e.% el que ha venido ?

fueron Uds. y nosotrces

10 supimos.
Me pregunto, donde

habia ido.
f 2 Julla
'ds. fueron los gque
lugar pcr ventura ?
fue Pedro y sus

ya se fué.
lo sabia.

Mava“pa nipo la o-u va.

Peé nipo rz.€ ha oré ndo"roi-
kuei”i,

Mod mbo la o0-hd ra.é

Julia nimbo ra.é.

Pe€ nlvo la pej-d va.=kué ra

A-pe nimbo ne hina
Pedro uriia nipo ra.

n

rs

4t

hy



Y2,

~
‘mocdel .
. -~ /. 2 -
4a'é o-G rd jepe tarde, rcil- tven if he comes late, we will
?e'é ta l2 oficina dra-pe. open the office on time.
supstituticon
12 .- " ”~ : . - . - 12 - - P
- pe'd Ha'd o~ rZ jepé tazrde, roi-pe'd ta la oficina ora-pe.
- ‘. 'ﬂ el —\. id . - " - e ol . ,
mooty La'é c-1 =3 jepé tarde, ro-mooty ta la olicina ora-pe.
- -~ 12 -~ >, e - Py =
mbopotI Ha'é o~ r& Jepé rtarde, ro-mbopoti -ta la cficina
L . L4
éra-pe.
medel
r, -
’
- - - ) - ’/
0-% rd jepé terde, pei-pe'd ! Even if he comes iate, Ww.ll
ta"pa la oficina tiempo-~pe ? you open the office on time 7
~
.
BA
3 *.4;)

Qo
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RZVIEW STAGE
suive, pevé .
A. Arakas'é gu’Ve "pa re-I hina A-pe. Since when have you been here?
B. Julio guive. Since July.
A. Mamwo guivé mamo pevé pa a-moovy vl Fron <heiw to where should I i
va.eri ~ti ive
B.. Xo'd guivé ko'4 i-x.'% pevé "¢ ers to Lae arst.
A. Araka'é pevéTpa :2-nd v= . ~rd la - How long are you supposed to go
doctor-pe: . to the doctor? .

B. O-kuerd-ité pevié lz -e-l .ico. Until my wound is all healed.
C-nacé guivé o-mani nevé i-mbe -lani. From birth to death he is pcor
A-fe-pyril guivé a-situdia ki'4Fa-1té Since I began to study up to
pevé nd"s-falta”i va xf-ve la plata. right now I have not lacked mciley .
A-kdru pi ma. I finished eating dinner.
A-céna mbi ma. I finished eating supper.
Ai-kuda pd ma la leccidn. I know the lesson completely.
O-mano mb& guerra hé-pe. : Trey all died in the war.

“Carlos ho-'u péd la xe-rembi-'G. Carlos ate all my food.

“ —mbono 8 mb& ma la i-mandyjd. : I've gathered all his cotton.

CA- lee Da vakug pe livro. B I read that took through. '
He'Ira®pa re-I mbi ? _ g It isn't ready yet?
I-val pé me ra.& la héga. It turned out that his house is

' ~reaglly ugly.
A-hexi petel mb8i nde-kakuaa .pé va. I/éaw a fully grown (huge)-snake.
I-potI mb& ma la.nde-platillo. Your plate is thoroughly clean
. already. .
Pe-ntende .pd~pa ? Do you-all understand everything?
Op& vové la clase a-h& ta-cenuro—oe. When the class is finished, I will
‘ go downtown.

- ke-'4 pi la tembi-'d ! . Zat all the food ! .

Aja popd vove nde-trane rd ikai{ When I finish your suit, you car
re-tanted. = try it on.

X8 a-heki kurl nde-ru pe opé rupi. I looked everywhere for it.
¥%a Xc mensina yi hi-aji-pi ma. . This apple is already completely rie.
Xba ko kot¥ i-ky'a pa-ité. N .. This room is all dirty.

[N
[S¥Y
C‘ .l
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- - WO UL
e, r e et VLT mrgme b vmeaem PUIE TR
TegLlln prae Y L 10, C u=guanicl
L ¥ P
k2ne na’'e-=le-2¢
N ie ey Fe = 13 *
J=4y T2, O-u vVa.=r'a mc'a ro'y.

c a-rokf ramo, a-me'd va.eri ndé-ve.
Surcaer sentences for study
Peire za -0i-k& a-pe ?

- H A A
£8e, o0i-xd0 a-pe. )
- ~ t

Te
-~
aera.

g an

o
)
Hoa
IR S R 1
§2
|
)
P
o
[
2.0 W

s L Q)
ba
|
)
5
-
M
'3
(o]
|

8 Lh(D\O

un

Dy

. -
e a
=3

nina.

Pt
a‘; ni.
-Tra x8-remdirekd-
-7 ndé-ve ypeal
'/‘ e ~ Do ’.‘) .
& va.exué ndé-ver
{ mo'3 ci-xuai heti va.
J%ai mc'E tatapyl.

4
PP

'3 c-xaf¥ hagué xe-kuaird.
g-ve o-karj hagué xe- rymoa—gagua.
vaixa xé&-ve la nde-travaho o-I

A, .

wzx

mZ o-guahé

ERIC
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IT you den't go raster, you won't
arrive on iime.
If it nad rained, the cold would nave ’
come.
If I had known it, I would hzw
told you. /Ni
I¢ it nad rained more, the mandioc
would have had better yoots.
I ryou want to buy cheese, ¥ou will

£ind it in that grocery store.
Tnat's expensive. If you'll lower
the price & little for me, I'll buy it.

. (

I'a give it to you.

Is Pedro nere
Yes, ne's here.
He goes awzy without learning anything.

Every day I meet you-zll Ir concol.

You know tham well now

Do you Lnow that man ?

I dign't. think I'd find you here.

we'll wait for you this Thursday.
don't like *hau.

ardon me, ny Triend.

Your mother is calling you.

R

Go away, g0 away, leave me with him. ,i;—//
- ’

Mom, I love you.

I waiting for my wife.

Qulé te dijo- eso ?

I told you that somg time ago.

That one seems to Know a lot. ; ’ .
That one is black as charcoal.

It seems that my ring got lost.
I think my dog got lost.
1 believe your work is wrong.

I"think 1t will rain. .
It just seems to me that he Iis
already coming back again.

]/’"\\\



1. O-k¥ ta"pa ? Will it rain ?
2. Ikati ne. . . ‘ It might. ’
3. Este dia nd"otky mo'&”i. Todey it won't rain.
Hi'a xe—ve o-ky jevy ta. It looks like it'll rain again.
L.  fra fak{ hina. ) It's hot.
Ro'¥ oképe nina. © It's cold outside.
5.  Xe-ro'f. : I'm cold.
E Nda“xe-rc¢'yTiri. I'm not cold.
6. Xe-mbyry'di I'm hot.
Nda‘xe-ubyry'éi“ri. I'm not hot. ’
7. Ara pori . : Nice day
Lra saui pord _ Clear day -

buying and selling

A. Asking the price

1. A mboy“pa o-valéd la docena 7 A cuZnto la docena?
2. Mpo7 pa o-valé kéva ¢ ' Culntc vale esto?
rei-poti ) . '
3. Mooy "pa {*O—Jeru-"} hese? How much do you want/ask for it?
L. MuoFTpa a-me'd va.eri ndé-ve upéva re ? What she 'd I give you for that?
5. A moof re sa re-vendé la mandi'éd ? A cudrto vende la mandioca?
i
B. Haggling (regateando)
I Hooy-eté-pa ! Que caro !
2. Re-‘eruré nepy-vé xi-ve A ni me pide mas caro.
‘3.  Piva nd"o-valé”i mba‘e-vé Esc nc vale nada.
“. % ko nde-heguf tapia-its a-jogud But I always buy from you
« 5. Mpba'Z re”pa nde"re-vendé"i xé-ve ? Por qué no me lo vende?
&. A-m2'8 ta lOO°guarani hese. I'11 give 100 guaranies for it.

. General Informaticn .

1. A- jogua—se xe- saco rd perc ani kena mbyky -eté ti
2. Nbovy kilo sevdi“pa o I How many kilos of onions are there°
3. 301—Rcteve mokd&i 1uky vosé We need two bags of salt. .
L, Moba'é€%pa o-fe-vendé ko’&-pe ? Qué se vende aguf?
5. Re-vende-sé” pa xé-ve fosforos ? Quiere venderme f&sforos?
lk
”
g
115 <
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Tetel levy msuarzii J-neXa patel
R 17 P R, . L~
angula’l-ge, oo A0rsre Qe Jaguare
- 37 - PRI
ceporandl £e aAngUulE .-Uie, ‘
| R s £ -~ - 2~
“ca’e re-pa ndn Dde=lulXa o =
. . PN s '
nde-mbarete”i x& Ixal
L]
ey Y s i ! te .. Cearier 3
na La 3..5.«‘_‘8. - e-= 2 .\u-.e KXY L 5¢
rea
re, Ve
s "‘—../'
[ o) N wa ? R J— z - -
rero Laras JGRmUaT Lty xXe A-"5v
-
d e

Xe-rasy #urli.

DA 3 e e St 7
Por primera veéz o-U petel gua'l
- -~ ~ -
Paraguaf-pe. C-fe-moelesd vol
zta'é re pe calle re

~e g~ P oa . o~
Nd~ikatu"i o~-nohd lz empedrado,
P -4 LI - RSl 1 L
rac'?, '"Ij-a reve p& $ilXO KO'Z
raraguay gué. O-po
nard gul ha o-fapyt

~

. 'R
Qu€ varvaro.
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I came - - Tl with vew Tor
- ) - - -
about & 23 L0 Serve You.
TR ~voand I wWarns
+ Tareiage of yours
e J s

‘aghar :aw 2 mouse, ®nd

-t juguar asked nhe

S ANTong <E am?'

And %ne mouse said to alm
withoul fear.. .

"3yt Mr. Jaguar, you see, 1've

been sick!’

larrigueRp came for the
time to AsWncidn. He
38 in wonderment at everything

along the street.

Cne merr..ng 2S5 he was walking along
a mad dog suddenly ceme after him.
He didn't know what to do, and then
he stooped to pick up a stone to

throw at the dog.

Unable to get the cobble stone out,
e said, 'These Asuncenos are all
mized up. They let med dogsMoose

and +ie up a2ll the rocks.
se!l

What nonsen

-
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5 I Petei mita kar*a'? ogun-reké va 15 , Shculd a 15 year old boy work
{ - 2755 pa o-mba. apd va.eri i-tdva ndi . for his father or o~ himselr,
; t€ra"pa i-jupé Fuerid-nte.
/
/ 0-1 »3 rende-aryté-ge he-'7 va o- If any of vou savs he should work
: mta.220 va.erd hi la i-tiva ndi, , for nis father, let him raise his
\ t-o-hupi la i-po ha t-e-'%f mba'éd re“pa, hand and tell why.
Z Graciél vetel kufiatal o-fleha's Graciéla is a girl who struggled to
" 'va.ekue o-studia hagua inglés, oi-kd . study English until she became a
:peve ixu gui profesdra. Hz hetd Je- teacher. And after hard living
ik0 asy riré, o-0 o-fle-me'® ixu-pé. she was given€ grant to go to the
petel véka.o-hd hagaa estiados unidos-pe. o U.S. A week before leaving her
Yz upé o-fralti rup! una semana o-hd brother died, ‘“hat "ou‘d vou sav?
nagud, o-0 o-mand pvetel ifi-hermano. Should she go or not
“ba'é%pa er-& naé? 0-nd va.eripa
t&r2"pa nahiniri? ’ : P
. 3."0ox3i o-mendi ta va-pe la i-pariénte To two tc—be—va*r‘eds their par-
¥udra oi-kuave's 6ga t&ra ﬂTata oi- ents offered’ 2 house or money, at
Doté-"é va-nte. La kufata?. fembi- their optio-. The novia wanted
r2ko r& oi-poti la Sga Nda"upéd ixa"i the house: but not the novio, who
la ména ri, oi-mo's va tuixa-vé mba'd = thought money would be better. Are
h& la plita. Re~I“pa ndé la xufiatai- you with the novia or *he nowig?

ndl t&ra®pa lz i-ména ri-ndi?

B, I-pord“pa mokdi o-mendi ramo va o-hd Is it alri;ht for two newly-weds
i Anr - S 1 a _ndwq + o 14 W Wi+ T‘H v 3 inad g7
OL--#0VO i-su€gro kuéra-ndi to =0 e with their in-laws?

§. I-xatu"pa petel mité-karia'y o-rexsd Can a boy of 16 decide bv himgel?
va 15 afios o-desid? i~-jehe oj-anps what a family should do?-
7z vetel familia?

6.I-pu:i‘ph o-fle-mbo-'€ escueia hj Is it gcnd to teach Guarani in
runi la ava-fie'd, ha c-fic-mbo-<uixa.. schocl 2nd have it sucverior io
73 la karal-fe's zui? Spanish?

7. Rei-mo'd"pa ndé ikatd ne haZui petey Do you think.it would be Dossible
ﬂita-karia'y mboriahii, okara-ygué for a poor boy from far outside
membyré, o-guahd o0i-k§ ixu-gui . to become the president of the
Presidénte de la Rediblica? Republiec?

ity
e
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transformation {change <o tne past)
-~ e
~ = . \ ™ . . . .
1. Ha-campia rZ la reunién hora o- Ne-cambii rire la reunion ors o-
oyté pdra-vé ne xé-ve. pytd pdra-vé va.eré mo'd xé-ve.
ol .- > e L,
2. Le-canbii r% la reunion rendz o-
-
© pyti pdra-vé ne xB-ve.
: - i
1. 3i-x3 ta rB cine o-1 ne xe-rQ
avel.
- > o -
L, O-jogud ri p2 coche cl-peruxa
-~
- ne xé-ve.
5 0-nd rd Paraguii-pe o-scrivi ne
KémV;. e T
~ - 2 . - . ~ - )
o. O-hashk r8 xe-valle rupl c-guahé ~
- ne xe"visiti.
sy z e - ,
7. Ha-'u »3 ko pohd fang xe"mbonguera
re. : ’
~ ~ = ) -
&. Re-fot¥ rd trigo re-gana-vé ne.
\' - - ¢
2. Re-mondord rZ umi fiand o-kakuza
> . . .
pora~v: ne la nde-tomate kuéra.

t
H
]
o}
(&)
Pt b
W
ct
’J
8]
8}

=
iy b4,

sou were the director, what would you dc?

he had been there, I would have seen him.

at would you have don= had you seen him?

ne comes we will leave this afternoon.

he were to come we would leave this afternoon.

e had come we would have left this afternocon.

I were a doctor I would work herd.

you would tell me what you are doing I would help you.
Wnat would you do If you had a million dollars?

If I had been there I would have helped them.

. . . . .
“
S
[y

-
Hy ¥y vy v by
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ATamI oot
LnGL o
- .
cetel elefznze gul.
b - A Fa -
oY 1O tenTl oXol elefante.....

etan o-fe's kuda-véd guarani Xe-zegui, na Xxé e-fle'é pSra-vé

CULTURAL NOTE

- slgunos de lcs tablles mAs populares hoy en dia en el

isTC3 scn
say. Son no.nhos ¢ acciones cuya presencia o cuya realizacidn
ian ¢ et

-~esante charle (en guaranl) danic lcs detalles
pondientes. AdemfBs puede citar oir-os muchos

rios ceverian memorizarlos por lo significativo

;
del homtre paraguayo.

--aen msles o dDienaventurarzas. EL maestiro nativo pucde
< e

_e"ve-Zero va.eri”i mesz ari. ({.orque o-mand ne nde-gente.)

o -]

L~ = . ~ -~ ~ . -~ D- . Pd

ST re~fanc va.erd Tl mesz guy-De. (Porque ogue-ru ne miseria.)

Bl ot ‘..;t Kuarany S 2%d das ! PAy = )
seiotypel r3 xuarahy oi-xé jave (Forque O-mano ne nde-gente.

o

PO -2 N - > 11 ern s a2 ! N -~ - i i
Novie xufra o-kari rd olla guivé. \porque O-Xy o-mendd hé dié-pe.)
- N ~ > - © . . - ” .
Ze-mbofienuna 3 paloma nie-roga-pe. {Porgue ogue-ri desgrac1a.)

S_tei-typel »3 nde-py. (Porque née re-ja nde~c .ca.)

3
13
|
R
%)
7]
%]
'y

<
3 moxdi o-nd va o-fio-ndive .byte rupi. (Porque rei-pe'a
- .

z

W

v

Zei-mst . vood Léra re-mbovyvy ¥l nde-a8 ~-1 aja nde-jehe.
‘Torgue ugue-rl mala suerte.]

‘Porgue nde-rasé domirngo rati-etef.)
2

{

-y

o
.
G
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o

y N N . . -~ -
10. Re-mombo rd tcrbi-'4d. (lorque i-poxd Hande-jéra.) .
~ .3 ° . . : . .
1l. Re-s& rd mz nde-rC. gui ha re-jevy jevi. (Porgue ogue-r{ miseria.)
1- . ., : AL~ 2 e D [ A o
i2. Rei-pok& rd mit&Z-rpa. (Porque la mitf-ra'y hnye-rase.)

13. Re-gzuapy rd e=ngu'l &ri. (Porgue nge-ate'?.)

-l} X 7w z2

14, Re-lee-eterei ro. Nde-tarova.)

- ~~. f ' ) ’
15. Nde“er-e vz.2»Z"i "reyc" o-ky jave. (Ho'a ne nde-%6ga &ri.)

Role Playing

T - .

Nde re-nd mercado-pe *n-ﬁemu hagud; L rei-kuai petel camisé au po'i o-vale-ha
\ ¢s 500, pe-o la camisé vende-h: o-hexa vo 1d8 gringo-ha (turista) o-vende-sé
rdé-ve la camisa @s. 1C00. : '

Mba'é€ pa er-é ne xu-pe?

(Nota: En &ste caso el me ‘tro puede *omar el lugar del vendedor.) ]

Making Jp a Story

‘Loc estu._ant.3 se si
una historia.- (La @
Cada estudiante ird
pero repitiendc ante

entan en un circulec. El ocjeto de éste Jjuego es contar
1 voluntario C.lIgula antes de entrar en el P.C.) X
ontando una parte de ella, de ac.e: 2 su imegina ion,
-los que los o*:as dijer 1. Veamc. pur ejemplo:

n

b

V3

Zstudiante 1 Calig:la o-hd mia cine hé-pe.
Estucdiante 2: Caligula o-nd mia cine hi-pe petel kufiztal pord ndi.
Estuciante 3 Caligula o-hd mia cine h&-pe petel kufiztal nord ndi, ha

Callgula o-ka'u mia cada domingo.
Calfgula o-nd mia cine hi- -pe petel kufiatal porZ ndi ha
Caliguia o-ka'u mia cada domingo ha «vel c¢-hd mie mise nd-p..

=

7 ucesivamente segun el nlmero de estudiantes. El maestrc al fin pue.e
tir toda la h'storia 7 hacer preguntas. Generalmente la ristoria sale
'ep simpatica y puede ses aprovechada como excelente oportunidad para

Jerciter en el pun*o gramatical introducido. -

PA

N; R Y
(7
¢
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Pende-memby-sé piko peé&?
E J
Mpa 'é ixa pel-apo rnda"pende-memby i hagué?
® ® .

Ndé"pe re-mendd va?

138 pikc nde-je-guste h&?
Ndié gusta“pe le kulle paraguzya? (or kuimba'é)

paraguaya re?
Regue-rahé ne " pa petel paraguayea norteamerice-pe?

Woa'é"piko la nde rej-d ve rej-apd a-pe?

Ndé"pe regue-rovid la Santo kuéra-pe?
Nd&"pa regue-rovid la Tupd s§-pe?

o) - P ~ ~ ~ .’ . - b
Rei-mé A-pe re-mba.apo haZud religion-per
A-T nett pa la catclica norteamerica-pe?

Yie-ri”pa mhe € o0j-23 37

-

Ded kuéra pende-plate heté, aie’pa¥

Z-pe pende-plata netid-itered

4L

s
roi

vhal!d"pa la ne-profesidn?

- N P o ' 2
“oa'éd re”pe nde"re-pyta”i nde-rcge regue-rekd rd entero mta'é?
Ndé piko ne-arandfl agricultura-pe?

- 1 a1 - ~iara?
o_';-xuad la sopa paraguaye’
5 experiencia-ite-vE nde-hegul. He mba'é"pe ndé

.-~

la xe mbo'é ta va’

gui“pa nd‘qgue-ruké oré-ve pléta?
.*’\;)



ah

452
/
Don José o-mendZ va. EHa upé ’ Don Jose is married. And by nic
~ : Rembirexd gul i-ta! )ra oka‘a wife ne nhas twe ligitimate sons.
o-mendi mboyvé guaré. Vbonany—ve And he also nas a natural chaild
va tuixa-p€ ma, ha o—ménda—pa oma. Irom before his marriage. All
Ba py'yi-nte he-'%I va Don José la threc sons are grown and already
hembireké-pe: "X& ni.go xe-tujz married. Fregquently Don Jose
ma, ha kx0'® ramo-ité mano ne. said tc his wife: "I'm old and
A-maro ni Arani'dnte x2: 2 o-fe- ‘ tomorrow I .ay die. The day I
mboja’ c-p& xe=familia kudra apvté-ge die I want to have divided among
oz Z mpa'é x& mba'exué va, a-neji va my family 211 the things that
xd-pe kuéra. : were mine which I give tc them."
ka upéi petel &ra-pe ho'i o-mand And then one day Dor ‘Jose suddenly
sapy'éa karai José. Ha o0i-kd petel feil deadl - And there was a
fe-mboja'd guasi ﬂ—mba exué va gui-ve division of his things. But Lon
) re. Pero Don uose remoirexd o- Jcse's wife resolved not to give
, resolve o-rd'e y vo Don José ra'y Jea Jose's na tural son anything.
OX& “a—be mba evé. Mca'é"pa er-8° ¥Wnhat do juh say° Did she do right
0j-apd oo &%pa upé kufia-karai’ irn not giving anything to her
s nd"c-me'8”i mba'evé i-méra za'fra nusband's natural cnild? Or what:
ok&ra-pe tera"pz moa'é? '

Antonio na Beatriz o-mendid pctd AntoniQ and 3eatriz azre about to
aire. Un més-nte ma o-faltd o-mendid get married. They lac: a month.
nagud. O-gogua-pé ma hikudi: la They've bought everytiaing: the
Zudird ha opf mba'Z. Ha 3ga sivado rirg and everything. But this
pyharé -k6 ta hiIna centro-oe *etei Saturday *there is going to be a
Jeroxy guasfi. Xé& a-porandf mba's pa big dance in town. I ask what you
. ‘er-2 ndé€? I-poré“pa o-hd ha's kuera woula say: Is it good for them to
afi¢ mi-nte la_jidroky ni-pe téra’pa gc 3ll alorne to the dance, cor in-
zatu-etel o-hd mante va.erid petel stead, shculd someone necessarily
c-flangarek& va nese kuéra? . ' g0 to keep watch on them?
Jaan o-prometé va.ekuf Ii-avuela-te Johrn has promised ther
c-n6 vo fendiipe o-guerc—'% hagud “C g0 sSee her in ebrate
ne-ndivé i-sdntc Zra. Hz vy'a-ze with her her saint' And zthe
o-ryté la Zuaigul. Ha o-guahd upé elderly lady is ha the cay
% Ara pyhar? na o-nl ta javé nhina, befcre he was to gC %!
J c-guan® o-1 vc pezel if-ird tujd na 0ld friend of hi e with
Zembirekd c-moo-marandu'y re xu-pé. C2T anuuncement. u say?
Mzald” £°ncg7 ¢ 272 Should e stzy and lcox zfter his
o= 3 Irien<i.-la good cus shoul
re, ne go tn accompany ndmother
la as ne iad promised?
nag

{

[N
<
o
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A.

Initial

v/// .

CORE STAGE

ommunicationa

Xe-rory roi“kuaia hague re.
Gracias. X& avel xe-rory ikatl
“agun re ja-jo-kuad@ kuri.

Hi a-nuc ikatd ja-jo-topd jevy
sapy'&-nte.

H8e, a-fiecha'd ta ta- upe ixa jevy

N S~ S ma1x0
-kuaa pa ava-ie €’
- rd
ha val-val-nte.
-m& va.erd ningo rei-
Xuad nina heté mba'e.
\anan;rl.

Ne-Hermano~pa o-fie’& inglés?
Q-ne'd mixi mI.

$a ne-hermana kuéra?

a's kuéra katu o-fie'é porg,
aflete h& pe.

- -~
]

Ixatl"pe roi“pytyvd?

e, ikatli. X& ningo a-fie'&-
“ngles mante.
roi p"*yvo sé, pero x& ningo
n~a-entendé”i la ne-fie'8.
Ixat{i"sa re-neka mi x€-ve petel
o-fie'd va inglés?

-~

Mpe'é&Tiko la g-I va?
X8 n"a-fe'd8"i ava-fie’s.

Ha mba'g-pe’pz2 ikatlu roi pytyvo”
Ja-hexa*; Tero P nd ikatld”~i
~a—'8 ndé-ve ava-fie'd-me.

Ndé~pa rei-mo'd nde"hasy”i hé

la guarani?

NanZniri. N ai-mo'& 1.

" [ - P2
Mpa'sd re pa rei-mc'd upe ixa n2?
—— P

NTa-entende’ i gui.

"La. tekotevd kue-té-nte.

45H

Encanta®o de conocerle.

Gracias. Para mi también fué
un plecer conocernos.

0jald pudieramos reunirnos otra
vez.

S?, procairaré que asi sea.

Sabe hablar guarani?
Un poco, md&s O menos.
Pero ya <ebe sabe. bastante.

No. Solamente lo esencial.

Habla
Habla

inglés tu hermano)

un poco.

Y tus hermanas?

Ellas s que hablan bién
(de veras).

e

Puedo ayudarle en algo?

S{ puede. El problema es que yo
solamente hablo inglés.

Hmm, quisiera ayudarle, peroc yo
no entiendo su idioma.

Puede buscarme, por favor, al-
guienque hable inglés?

Qué pasa aqui?

Es que yo no heblo guarani.

Puedo ayudarle en algo?

S{, pero no puzdo decirselo en
guarani.

Cree Vd. que el guarani es facil?’
No. Ko lo creo.

Por qué pizasa asi?

Porque no lo entiendo. .

Foete
1
ey



“S53
~ T
A. Nd& ar€ ma“pa xo'&-pe? Ya tienes mucho tiempo aqui?
' 3. 0OJj-apb dos meses aj-t hagud. Hace dos meses que vine.
A. Ha ndé aré ta"pa i-pe? Y quedaris mucho tiempo a:ui
3. Neh&3niri. Dos afios rire a-na Jo. Dos afBos despues d=bLo irme,
) Jevy va.er:.
8
- A. Re-studig” pa “aka e guarani ecuela-pe? Zstudias<e gu.ranf en la escuel;
3. Vananwrl. Nd"a-studia®™i va. ekue. No. No estudié.
A. Mba'€ reTpa? - Por qué?
B. No-fe-mbo'E"i gui va.ekuéd guerani«~<¢" Perque no se habla ensefiado gua-
la xe-ecuela-pe. rani en mi escuela.
-9
A. Ar€ ma“pa rei-kx& hagué &-pe? ’ Hace tiemps qus vives aqui
B. Nah@niri. Ramo-ité-nte. aj-G hagu?. Ho, hace poco tiempc que vine.
A. Re-pyti ta” pa navidad pevé? Quedarés hzasta 1a nav1d‘_.a"
. B. Nd"ai-kuad~i gueteri.’ No lo se aﬁ
1C
A, HNdaTipori ko mundo-pe fie'é hasy- No exisie en ¢. mw T idioma mas
’ vé va guarap; gui. dificil que el : -
. B. Mba'é€ re"pa er-8&2 Por qué lo dices?
A. NdTikatl™i gui a-ntendé ni a-de'é Porgue no pusdo hat .=:i.. i
comprenderlo.
3. Pero oj- apd 1;ngo mecva fBiora-nte . Pero hace solan. .. -
re-fiepyrl hagué re-studii. - que has comenze ;. .
i1
A. Mba'e ixa'pa o-je-'e guarani-ne Como se dice 'fa. =~ guarani?
'fatner'?
3. 0O-je-'e tiva. Se dice 'tuva'. . .
A. A-ntend& ma. Ixatl"pa ha-‘é ‘a enu-endo. Puzde devir
'xe-tlva'? 'xe-t7va'?
B. Neh@niri. C-je-'e 'xe-rd'. Ho. Se dize 'xe—rdr’.
hablado?

17
-
A ; Pe’Aoza™ oucran’t
FSIN JEe-nNe o-3e da gueaeran?
s v o -
3. H2, 1-.2's-s57.
\ ¢ - - N 20
A 04’ e re sa re-riL L=gB?
e I - 25 et R
I fL-&oteve gul na xe''gusth guil.

[N
(1
(o

suarani
I que rablan

ahora?
no puecdo
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14

L. A-fetd-xuad-sé ko ava-fe'd.

3. Upé ixa r0, re-fiepyrii-nte ma ve.erd
re-Ze'8.

A. Moa'd ixa“pa rei-potd aj-apd
23 ai-kuad™i +5 mba'evé.

B. X8 avef nd ai-kuad”i va.ekue ingl8s
ne a-fepyri-nte petel Jevy

A. PRe-ntend& pe la ha— é va.ekué?
B. &*a-ntsndé yo*a i.
A o%a

16 :
A. Aba'8"pe re-studid re-ina? .
B. A-studiid a-Ina guerani.
A.” Mpa'é"pa la hasy-vé va gisrani-m
3. X2 a-led-kuad, pero la fe-fie'®
nasy-eterel xéve.
17
A. Re-ntendd pa guaranl re-nt=ade
nA 1x2 ksral-ne'&’
3. A-entende—ve harai-fie'Z.
L. Mco'é re~pa upévat Hasy-vé pa
guarani? ’

Pers x& ai-kd va.ekul

rd

1.

L. HdQTz-vy'sel ai~ko vO.
- .~ o~ . . -~
3, Mua'éTpa o-jent -ve?

” . - .~ > o

. L= genie Xuera o-le’'e Dye e-tere
: sk lxa w8 ra-nd

ve.erfl, |

i¥a)

."’

\
.
o]
- -
e

n
3.

25
A. Ta-%e'E guarani
3. oa-fztd, pero and ra-Ae'd yya'e-

seref =l

2 Ro~Re'sd ndé ne re-aprendé

. A.\O_..e = - - L4 p enue
o .
me's”i araxa'evé.

= (5 a-nx co Agn-me kol'AF
. L& g=nnu=-5¢ Dg3-pe o'aga.

" Quierc aprender

- Qué es lo més difini

r.ablar guelsn.

Si es asi, solamente debes =
zar ya a haodlar.

C3mo quieres que lo haega si W
sé nada? :

Yo tempocc ssbia inglés, ¥
1o comencé no més.

Entendiste lo que dije?

No 1 +tendi vié

¥o lo entendl vien.

Guieres gue te lo repit?

Si puedes, to lo agradee. © .

Qué estés estudiando?

Estoy estudiando guarani

i1 en g.arastl
Yo lo se leser, pero el hablar u

es muy &ificil,

EZntiendes guarani.coms zZutl
des espafiol?
Entiendo mejor espAIUL.

m
.

Por qué es eso? o rikz dificil
el guarani?
No, peru yo vivi s.is meses

P .
en\Mex1co.

~

indo wriste.
Qué te pasa? -
Las personas hin’ua demesiado ré-
pidc. . ) -

s debes escu-

Cémc te siertes?

Cémo? Puede- decirlo otra vez?
Digo cdmo te sientes? J
Puede repetirlo un poco mas rento?

I3
J

Hablemos guarani.
uablomos 70, olshale’
muy ”»n ido.

si o nablumos lent
prendpvau nunca.
{5 quiero ilrme a casa ahorea.
c -

no hebies



S

——

H
/
‘n

A. Mba'é re"pa ne"re-ne'd"i inglds-pe? Tor gud no hablas inglés?

3. Pe& ndpei-kotev3”i pe-de'd inglés V3s. no necesitan habdblar inglés »
sino guarani. sino guarani.

A. Ya ore-kane'd ma. Ja estamos cansados.

3. Nda"upé ixa"i. X& na"xe-kane'S"iri. o es as?. VYo no estoy cansadc.
Xé a-herndu-sé guarani. o guiero escu-dar guarani.

o

2z : .

A. Ko oficina-pe haimeté avavé n"o-fle'd En &sta oficina casi nadie habla
kuad”i guarani. guaran?.,
- 3. Dero entero-vé va c-studi hina °© = Pers zodos lo estin estudiando
- ko'Zga rupi. ocr ahora.
A. I-porZ-ité va.erd ningo la entero- SerZa bueno que todos supieran
vé o-fie'S-kuai rd le guarani. rablar guareni.
23 - .
A. Ci-kua&”pa ha'e kudra la néra? Saben ellos su nombre?
3. Xe-ve rd guari, nahén*ri. Creo gue no.
A. Ha nddTpa rei-kuad”pa? Y Vd. lo sabe?
5. al-kuad pori. - Zo % muy bién.
2k ‘ =
A. Mba'Z ixa o-je-'% a 5 guaranIi-m.? Cémo se dice 'agua' en guaran??
B. Ncda"xe-mandu'd":i mba'é ixa c-je-'é. Lo recuerdo como se dice.
A. JAvé&Tpa iketl fane pytyve? Guien pueds zyudarnos?
3. Ta-porandl Fsdro-pe, ha'é ixati Preguntemcs a Pedrc, €l puede
fane pytyvd. : ayucarnos.
25 kY P
A. Arexa'Z%pa o-Q0 jevy ta Pedro? Cu&ndc volverid Pedro?
3. NTa-hendl™i. Ixatl®pa er-e mI jev#? lio 1o escuché. Duede repetirlo?
A. Ikatlpa er-= mi x3-ve araxa's" jer1 ruede decirme cudndo vendri Pedro?.
c-U tar I drc?
3. ITa-ntendd"i. llo entiendo.
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Travel erd Gettirg Directions)

A. Mod~pa oi-mé la xe-vosé?
8. Na 2-pe hina.
. Ha'la xe—portafolio?

. Na am8 hina.
2 o

i va a-rekd xe~ndivé.
c3"pa oi-mé la otra kuéra?
~ -°

& gueteri nyepy-pe.

-~
A. Tkatli"pa xe“pyt¥ve mi?
3. A-I pe- o*don-ne x-amigo.
A. A-hm-sé& ningo Paragua§-pe.

B. Am8 escguina-pe re- jagarra va.eré

la cemidn. , /

4 /
A. Mba'e hora—ité‘pa/d—sé la tren?
B. Aga dies mihutd-pe.
A. Mooy pa o-s& Encarnazidn
B. O-hupyty 500 guaranl

-peve?

5
A. Mboy“pa o-hupyty petei paszhe
Villarrica-pe?
3. 0-s& AC0 guarani ida y vuelta.
A. Mba'e hora”pa o0-s& otro micro?
B. O-sé& la seis.

6

A. Mbo§ pa o-valé la pasaje?

B. Siete guarani.

A. A-me'& va.erd pa ndéve la plata?

B. Neh@ipiri. -re'€ guarda-pe.
T ' ’

A. 0-n8"pa ko. camiln centro-pe?

3. Hée. Mod"pa re-ho-sé?

A. A-na-sé hatel Vguasu—ne.

B. Re-ho pord hina kbva-pe uneanro.
8

A. Xo'é-pe“pa la a-guejy va.erd?

B, lanhdniri. Aga o%ro o- Da*¢-ye.

A. Ixat{“pes a-jagarra upé-pe petel
taxi?

2. 232, Ugd-pe-té vo{ o-pyté petel
parada ge~rfaxi.

S

-rekd ma"pa la nde-valiha kuéra?

58

Dénde est& mi bolsa?
Aqui esté.

Y mi portafolio?
AllZ estd.

Va tienes todas tus valijas?

Tengo conmigo una de ellas.

Y ddnde estén las otras?
— » -
Zstéan alin adentro.

Puede ayudarme? -

A sus Ordenes, mi amigo.

Quiero irme a Asuncidn.

En aquella esquina debes tomar
el omnibus.

A gué hora parte el tren?
Dentro de diféz minutos.

Cuinto cuesta hasta Encarnacidn?

Alcanza 500 guaranies.

Cuénto cuesta un Dasaie hasta
Villarrica?

Sale 600 guaranies ida y vuelt
& hora sale otro micro?

A queé
Sale a las seis.

esta el pasaje?
ranies.
e a Ud. el dinero?

de debc tajarme?
ima <z gue pare.
2117 un taxi?

»na parada

a.

de
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A. Buen did. A-kafif ningo a-Ina.
Ixatl"pa x=2"pyi¥vo mI?
. Me3 pa rei-ko”?
A. A1-x8 Hotel Tguasl-pe.
23
A. MoZTpz o-pytEi Aeroclinezs Argentina?
2. J-zy~2 amd Plaza Independencia yk
L. Mombyry pa ko'Z gui?
2. Sepytd un ki_Srztro rupi, hi'i xB-v
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0. Derecho xo0'd re-T hid gui.

e

Déncde puedo encontrar un buen hotel"

en este pueblo?

El notel Florida es bueno.

£std lejos de aqui?

No. Debes_caminar aqui derecho
cuatro curadras.

;..; Y - Y Ry

Longe estan gquedando

En un buen hotel. )
Como se llama el Hotel? g
otel Flaza.

~, - ~ P d
Cuan tiempo se queczrén agul?

Puede decirme donde gueda un
hotel? '

Hzy uno en la calle

D8nda estid eso?

Zrn aquella calle derecho.

Colen.

Puede decirme d8nde gueda un
hotel?

Hay uno a una cuadra de agul.

Estid hacia 2111 o 21147

Hacia alld. Derecho aqui desde donde
estid vd.

ulero ir al Hotel Paraguay.
iene un mapa?
7 .
1 tengo.

. .
se hotel queda aqul en esta
esquina.

tx3 U2 »—] D

Bue-e - 4fas. Estoy perdido.
Puzfz zyudar me?
D& . rive?

Dinde esta Aerolineas Arges-tina?
queda cerca de la Plaza Independencia.
Ta+s 3 ?
r3ta lejos de aqul?
tueda 2omo un kildmetro, creo
(RN
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A. Mo5"pa c-pytéd =
'B. Am3 kuarahy-res
A. Mba'e tap€Tpa 1

Mo8 pa c-pytid correo?
xo'2 gui

uadra Z-pes derecho.

a-guah8 haZui? '

3. Te-re-hd Avenide Mariscal Lorez

e

e

ve (it

5
»

tu

derecho.

calle-pe”pa o-pytid mercado 47

Y3 pa 0-1 petel teldfono nl’é-g‘l;
vE va x0'Z gui

J-I petel aml almacen-pe.

AmS i-muralla sa'yji va-pe”pat

nés, ups-pe-ié.

8
ba'8 pa rei-poté?
Txzt3"pa x="priyve o .
22, mba'é& pa la o-I va?
Moa'é ixa"pa ikatl a-Fuzh& kéva
g 7

ct ap

>3
5
[ +3T L5, = A
fta’s 1xa pa l-katu az-guang kdva
- >
£C Gir ~cidn-pe?
Teae - - B - TR
LEATL Te- zgarra Telsl taXi.
AT e 1 E e SO 'SA P
.Ga Igori kc'a-ce. oa'e2Tpa ikazi
. £~
a;=aTCl
s+t ea WA ol Ama_ma e < I _vé o
Z2%4 re-nC mizrc-pe, hasy mi-vé-nte

Dénde quedsz =1 co
Tres cuadra le aquil
Ddrde misme? -

Tres cuadras derecho.
Dbnde queda el aercpuer:o?
Ha este,.

u

7
Vaya lz Avenida Mariscal

d -
Donde gquedaza =1 teléfono mas
cercano.
Hay uno en aguel zlmacen.
in acguellia de rmuralla amerilla.
51, aiif.
~
gus deseal
Tuede ayudarme’
o < !
I, cué pasa”
n&m usdo llesay st 3 i B ?
“CmO pu=do llsgar a ésta direccidn?
Sinceramente no 1o s, mi amigo.
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Todavia nc na terxzinado su lavor?
r\ rd
Creo zue nc todavie.
¥ eilos creen que nosotros 1lo
4 —&po- erminaremnos?

_- ter
3. Moa'é ixeta O To.e rnakBaiell 7 0jeld que no!
e

ne .bi-apo-it3 mo'&"i, Ellocs no estarin muy ocupacos,
pero nosotrcs . . .
i-apord, per. Xe- Yo tendré mucho gue nacer, .
i. mi hermanc no.
~u mo'i”i ja-n&, pero Nosotros no podremos 1r, perc
i ta. ellos si podrén.
35
A. La xe-amigo xuéra n"o-mba.apd Mis emigos nc trabajan duramenit
conFiTri.
3. Ha ndé? Y Vd.?
A. %8 xatl a-mba.apd pohfi. ¥o zi trabajo duramente.
3. X8 ranirir:i. Xé-ve nda”xe"gustd’i Yo no. A mi no me gusta el
la travalc. trabajo.
37
A. ¥pa'8"pz cj-apd nina hikuii? .Sué estin haclendo?
3. Mc6 pa jai-kuaa-pi ta? Quiérn sabe?
A. Arexa'&"pa oj-apo-pi ta? : Cufndo lo terminara?
3. Ni“ai-xuad”i-eté. No lo sé de ninguna “anersa.

Al Bv [ N 2 mp+d + Mafa: . ©r e} laré . nmuch
Xo'8r0 a-mba.apt nexa . Mafia’ . trabajaresas nu Lo.

~exotevé Danié- .ron-pe jJa-'Z Tenernus sue decirle a nuestro
t-o-paga-vé mbe € fandé-ve. patro:r gue nos pogue més.
Xo'éro ngo da—urbsé pord mbe'e Mafian:. vemos & cortar bien para
va.erd mo'd ja«rekuperé hagué recugerar otra vezr sisnrd.. suz
sev? lg este dii fa-flemba'apo'y ézte dia no trabajamos.

va.exue.

‘en guaranI ngo a-me'Z ndé-ve xurl. Cién guaranies le di a Ud.
Yo, moa'é ne’re-me'871 ngo x&-ve. Yo, que no me Giste & mi.
& kazu ko no ro mbotaviTi. Listen I wculdn't deceive you.
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28, C-Poty rosa i-jercia-pe. Platus rosas en su Jjardin.

27, 2etd pa ' 7 Lo raranja mala. Ya ha tenido mucho fruto este
asranjc.

2. 'S Se secan nuestra mandiocas por
no llueve més.

2G. la Bien tarato comprd pare su
chacra. -

3. mo'&"i s carc el abono, no podremos
comprar. . ’
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A. Mo87pa p2-nd ra.e? A ddnde Tuercn?
2. Zeo-hno petel y rembe'§ nge-poré ve-pe. Fuimos a una nermosa playa.
A. Pe-ytd net&"pa ra.e? lizdaron mucro?
3. n8e, pero ﬁemoe'y—te mI rupi-nte. g7, pero por la orillita, no mas.
3
4. MoB pa re-nd ra.e re-kar{ rire? Dénde fuiste despues de comer?
3. A-nE& xuri mercado-de. Fuf al mercado.
A. Mo3-ite guf mercado-pe”pa re-nd ra.e? A cull de los mercados fuiste?
2. Mercedc cuatro-ze. Al mercado 4.
i3 _
A. Mma'd pa raj-apd ra.e an_3 pyharé? 228 hizo VA. anoche?
3. A-nexZ televisidn. Miré la televisidn.
A. MoZ“pa re-nexé ra.e? ménde la mird?
3., Ye-vecinc riga-ge. ¥n la casa de mi vecino.
B
A. Ro-nd xuri cine hé-pe kuehembué Ante anoche fuimos &l cine.
cyharé
3. Mta'é"pa pe-hexi ra.e? Qué vieron?
4. Petel pelicula indio kuéra rehegul. Una pelicula sctre indios.
3. “a"ne mtokane'sd”i gueteri'piko la Aln no les han c.:sado las mismas
selicule pe ixa gud meme? peliculas siempre?
2
A. Mo8"pa re-i ra.e 2ina? Dénde estuviszte?
3. A-I kuri nina cine ha-pe. Estuve en el cine.
A. Moa'é pa re-hexd ra.e? Y que viste?
3. Petel pelicula iteliana monda h& Una pelfcula italiana de ladrones.
renegué. '
13
4. Ja-nexd na televisidn sapy'a mI. Miremos la televisidn uros momentos.
3. 0-I me, pero e-na'ard jaj-apo-pa Estd bién, més espera gue termineros
rad l: Zanie-rembi-apd. nuestro treabajo.
A. AnT na laj-apd mba'evd ku'3ga-ité. No hagamos nada ahora mismo.
B. Xe-ve r3 Ruard ndé at-'F¥ mI re-ina. Creo gque eres bastante perezozo.
s
A. Ja-na cine né-pe xu pyharé. Vamos &l cine esta noche.
3. 0-T ma. lNa“xe-rembi~apord hina Estd bién. No tengo nada que hacer
xo'&ga. zhora.
A. Mva'é“pe re-hexa-sé? Qué quieres ver?
3. Na-mafia pe diario-r= mta'é'pa he-'I. Veamos que dice el periddico.
«
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Ay Roi-zctd petel mesd cuatro-ps Suard.  Qlremic una mesa pasa cuatro.
. Amé wventan. yke re o-I petsl i-pord va. All de la ventana hay uns
buenz.
A. Ixas("pa roi-wuad mba'd mba'é'pa la  Fodemos saber cuales son las cosas
zegus-rexd va? gque tienen?
3. In seguidae, xaral 21 rato, sefior.

v
A. 2-I"pa‘scpa Paraguayal? Hay sopa Paraguaya?
3. Xc'3Ze-ité nahdniri. Pero Ahora mismo n0. Pero tenemcs
rogue-rekc chipa so'o nax® pord va. chipa so'e bién caliente.
A. LdTdi-potdTL. Yic lo gquisro.

, karai? Qué se serviri, sefor -
- . N -y R4 > -

te. vas tarde, miraré primero. -
avel. Ancra también tenemos pescado. ™

De qué tipo?

A. A-l2-32rvi-s@ mo ne-cafle mi Guisiera servirme un poco de su cafa.
2. A-ze nc ro-vendé”l _2%a, karai. Agui no vendemos cafia, sefior.
A. Ha avungue sea vino“piko, nda"pe-rekd7i? Auncue sea vino no tienen?
3. 2-1, raral. Mpo7 pa rei-potd? Tenemcs, sefior. Cuéntc lo quiere?
A. XBva ko bar nembi-'a hé. - Este restaurant tiene buena comide.
5. Jui-xé Ja-xarl &-pe upé ixa rd. Intremos a comer agul si es asi.
4. ¥oa'iToa ja-"G ta? Qui comeremos?
2. Ci-m3 rad va mba's. Zualguizr cosa.
13 .
A. Xe-flempyanyi-sté-ra hina ko pyhgré! Que hambre tengo esta no~he.
3. Texotev3 fa-c2n2 pord entonce rd. £s necesario que ceremos bién entonces.
4. Rei-zuad”pa med ikail Ja-cend pc-E?  Sabes dlnde rodemcs cenar wién?
3. -os cuadra xo'Zd zul o-pyté petel 5 20s cuadras de zgul queda un
restaurante. restaura-~T.
A, Ja-nd va.erd mc'd je-'d petel asado. T neriamos I a comer un asado.
3. X& na“xe-Hembyan7i“ri ko'dga. Yo no tengo hembre ahora.
A. X8 kasl xe- iemova.y pero se-scgué. Yo tengc hambre y nc tengo dinero.
3. Ixet{ ai-poruka “dé—ve cién -guar:al  Puedo prestarte 100 guaranies.
15 .
A, Moa'eTpa ndé re-ramvocd? Qué desayunas?

to

A-ramsosa mokdi ryguasu rupil '2 Desayunc dos huevos y cocido.
na Cu-;dO.

ixa"pa

LMbalé nde”gustd la ryguasi Cémo e los nuevos?
cy e

rupli'a.

Xe“gustd xyryry pyré.

guscan

e

Me gustan frizos.

D
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 Ne'Ira gueteri. A-feha'd ta a-

“L7§

‘0a’'e ixa“pa re-fe-flandu”? Tms ne slenles?

A-fie~-fiandd pord, la aki rasy-n: wmente gue el
nda"xe"rejéi"i. e Aela.

— . -~ ~ ' -~ -~ - ~ -~ . N -
Re-nC vard mo'Z petel médico Nanid-me. —~ilce de vuyos.
H8e, upbva la aj-2pd ta va dza .aré wl lunes.
> .

RXe-nd ma“pa ra.e doctor-pe?

rurarme so-.cC.

xe-afid,

X3-ve r3 -Fuerd ko, i-pdra-vé vars -wwomT, seeTa mefor que e fueras
re-nd ta-nde"rexZ petel doctor. ojun - =se ar médico.
X& a-na-s&, pero hepy-eterel la dcctir. U juler . perc rus médicos
SO LA CAros . N
3 ‘ |
Nde-pird-cté-pa ko'aga. ~+11€ de'gadc estés ahora.
Za xe-rasy ningo a2i-xd vo. . =L L ierme.
Mpa'é€Tiko la o-jehll va ndé-ve? Wt ue e nasa? .
Craco-pe xe“su'u medi. : nede me moraid unacvitora.
¥uené ; iesde aver =st. cor Siebre.

N

Sué :los uoAdicet
Lada. ANl nc e ne visitado.

“r s

3

a conveniente que lc visitaras

td

'
[

Qu~- medicina” puedo tomar para el

L..or 1~ cabeza®

Y= lomaste geniol?

Iz ¢ e romaac oastante, pero rno
mrte =Tectc =2 ml.

Cuin pélide estés! Que =e pasa?

Gui-r=s gue te des alguna medicina¥
3. tiznes 'jaguarete Ka'z', démeso
v ravor.

s . 7/
Vw20 sovenit nd&arra? Gue =g lc que pasa?

le
1 ded

. . M [Py
£ .- e aete ar e

.0

. A ~ . e~ S
LTl uT L LWaE=-20. SeAalCr »L mano.
- -~

cout.ty aall Le pa a-kuera pya'é? buvior, podré curarme pronto?

.
- 3 :'j

saber gue @S Lo que tienes realmente.

Me tuele la barriga. Ya nc aguantc mas.
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A. Ikatlipa a-%3'e ni don Pedro-ndi?
3. Mba'd nimerc pa re-hendi re-Ina
A. Uno-siete-zletro-ocho.

%. Hrm, &-pe nd”oi-xo”i avavé héra v-

‘don Pedro.

~D - . -~ P
pa a-fi8'e mI Xaral José ndi?
ixa"pa nde-réra?

. Er-& xu-pe o-fe'd-se h& he-ndive

A. Mava-pe“pa pe-ha'ard pe-ina?
'ard ro-Ina cre- amigo‘kuéra-oe.

v
o

(4]
) ¢t
(729

:(

'J
[o3ge]
03]

O

B

o

A
é
3. Jj-apo mange media hora o-u va.erZ
: g ha nd"o-0"iri hikuidi.

. ant fa-nendi tei xu-pe ko'Aga-ité.
4. HB3e, nda” 4 ne“pa
Xu-pe. ‘
. Ja-ha'ard laz siete tB8ra la siete y
media pevé.
> .
A. Alicia zdz"ni'ard mo'a™! . o-G ta ma.
2. Mba'e "~ ncrz"pa o-sé ra.e ko'a gui?
A. C-sg& xuri la dies rupi.
. Ertonce ningo na'd hi'drd-térel ma.
6 .
L. Ne'ira"pa o-1 Juan?
3. Na p3-ze o-G ma.
A. La ocho y media. Araka'e mo o-guahé&
ta hora-pe. ’

A. Mba'e horaz"pa regue-rekd?
3. Nda“xe-relo”iri hina ko'dga-ité
A. 0-I"pa petel relo ko!& rupi?

o A .
etel pe otro kotf-pe

cr
vende-poxy va pe-Ina.

Na-guah& ta hora-iteée-

Tiedo nablar con el Sr. Fedro?
cud nimerc estd llamando?
Uno-siete~cuatro~ocho.
Aqui no vive nadie llemado-don
Pedro

\\\\
Puedo hablar con el Sr. José&?
Cémo se llama V4d.? T

Digale que.su sobrino gulere
hablarle. ~
Zipére un momento

A quién estan esperando’

Estamos esperando a nuestro$S amigos.
Parecen enojados. Qué pesa?

Hace media que les estZ=ds esper-
ahdo ¥y nc vienen.

Liamemos pues a Maria.
No le WLamcmos ‘anora mismo. .
s{, no sabemos si le gustaria.

emos hasta las 51e.e o las
e y media. -

Alicia no tardaréd, ya viene

A que hora salid de agqui?
Salid como a las diez.

8i es, ya ha tardado demasiado.

Todavia no vino Jjuan?
A117 ya viefe.

Las ocho y media. Cufndq llegard

No te opreocupes. Legaremos a tiempo.

Qué nora tiene?
No zengo relej ahora. -
Egy reloj por agui? :

.Eay uno en el otro cuarto.

>
<’a

PRy )
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- A. Ikatl"pa a-2é'e mi ne~hermano ndi?
p B. | "ifa-it® ningo n"o-i"ri hina.
- -~ . - s -
A. Y.2'¢e horz ikatl a-junil xu-pé?
3. L cinco rupi. .
10
- A. A-ha va.erd a-fiandu xe~sy+-pe xo0 pyharé.

A° ~ -~ a - ,
3. Ne"ra'ard"pa nina ha'é
-~ 0 -~ i~
A, H8e, xe"ra'ard. A-fe!
ko pyharavé.
y B, T e $4ed amE 3 -
L~ 0. La-pe-vy a-1il2 upe 1ixa ro.

0
€ kuri he-ndivé

% o
13
h “ P ~ 2 -+ z
A. ~-fe 8-3e mI don José ndi. o
— .° ~ ' -
3. Z-ha'ard sapy'a mi
.-~ - > -~ N~ P
A, FRerbi-zpo ré hina, ndai-potd”i c-fe-
p0l2sti
xe~;ehe.
N . - o . L0
A. Ixatii®pe da jo~topa jevy aZi mivé?.
B. C-1I ma. Y& a-nasi jevy ta ko'd rupi
2 .
é mediahora rire, :
N s
i3 .
A hda P 3 s - 2
A. 0-I'pa nIna karal Juan?
. B. Nd"ai-kuaid”i, a-nexa mi ta.
A.qEr-& xu-pé o-fe'e-se hi he-ndive |
‘ doctor Castro

-qlh

-—
»

A. Rei-kua2d’pa araka'€"pa re-hd ta Para-
guay-pe”?
B. A-ha-sé nlnao aga lunes.
A. Mba'ére”pa ne“re-n2'aro-vé"i re-né
'nagua°
3. Xe ra'ard ma hikuii amo.

.
hana
(&

M.x,
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Tienes bdbuena hora? .
Zs lo gue ibz a preguntarte
“1 relpl pard. i

4 P S . -
Y yo olvidé de trzerls.-

Puedo-hablar con su hermano?
Ahora mismo ne esti.

A gue hora puedo encontrarle?
Las cinco mi: o zmenos.

b a visitar a mi medre
=3

sperandq ella?
me, espera. Hablé con ella. .
- )

rtan entonces.

quisiera hatlarlie a doen José. .
Zspere un momentio.. '
Si est& ocupado, nc guiero que

se mcleste.

Quieres gue te espere? .
flo, yo puedo cutdarme. ’

Podremos volver a vernos mas tarde?
EstZ vién. Yo volveré por aqu*
despues de media ho*a.

Zsti el sefor Juan?
No lo sé. Averlguara.

~

Tigale gue desea habl a::LD el

Dr. CaSu‘O.

-

Sabes cuirdo irids a Asuncidn?

Quiero irme-el lunes. .

D N -~ . 9
20or_qué no .esperas mas para irte?

Ya me estén esperando allZ.
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*Additional -Sentences

for Study

Al

(mo'3)

-

e
&

(oY)

fo

\A

.
.

Jueves nd"ai-0 mo'&"i hina.

Xé la guarani gui nda’xe- -
resarai mo'd&”i voi. -

A-mand mo'd.

He'd mo'&. -
Er-8 riré xé-ve ro-hejs varéd

- 1 'd
zo'd re-pytu'd. .
'Ja—ﬁo toné riré ja-vy

a no' .
(o Sro a~mba. apd hetd ta.

Ay

Ao - y 12

Ani re-hd pork& re-'ad ne.
Nd"o-nd"i -xéne.

Nd“ai-kuad”i aj-0 jevy ne’pa.

(ra.®; raka.e)

(va)
lS.

16.
17.
18.
19.

1

Mpa'd dra”pe reéi-k3 ra.é
re- noa apd?

0i-x8"piko ra.é pe kulmoa ¥
Entero mba'é i~vardto-vé raka.é.
Mbo¥ arfio re-studid raka.é la
re-je-resivi hagud.

i

Pe sicudntaisiétfe pe ryguast
o-vald mi’ vakué dies pésos.

Xé a-mda. ana vard a-vivi- hagud
Ai-kuad ha'@ o-hd va.erd h&.
Nd“ai-potd”i o-Jy'¥ va. *
Pe-mho~ay Vi ro-hendld haZud ixa
la pej-€& vakué pe-ina.-

You were making nois

I don't think I'1l
Thursday -
I will not forget CLaranl

be coming-

easily.
I almost died.

I almost fell. )

If you nad told me I would have
let you rest.

If we meet together we will
rejoice. = o
Tomorrow I
deal.

N1 work a great

Do not go Decause you will fall.
He will not go. .

I don't know if he will come
again. .

At what ,time de you begin

WO’K;W5. .

Tid that man go ia? .
Everyvthing was formerly cheaper.
How many years have -you studied
in order to get your degree?

In 'S7 hens used to cost ten
pesos. :

.T have to wzrk in order to live.

1 know that he has to go.

I don't %want what is uncooked.
so that we
could not hear wnat you were
Qaj‘uﬁ. . !
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.Ha-

ai-mo'd

E-me'& jagul-pe kéva.
0i-mé& o-K¥-re.

A-h& ta fili-me.

0i-ké ka'aguy-pe.
A-h& camidn-pe.
Oi-kytI hai-mé.

Xé a-mbovyvy la xe-vistido -

petel inimdd 1—poguasu va pe.

Ha'2 mi nte 12 xe anand“.va.

Hasy ko hina la oc guerll va .

xé-ve 1z mandi'd.

Mba'é pa la’ rei-potd va.

Mba'é"pa la Ha'é vaekué ndé-ve?

Ha ,nde " piko er é Ae-vo la tapé .
a-segl va.eré

La x& a’-nota vakué a-reko ma.

Ped la ai-pota'¥ va. | .

v

Re-nandll xé xe-rasy
Ai-kuad o-hd ta-hé.
'_J -~ rd
He-'1 o-u hague.’
fe-'1 xu-pé o-U hagud. - .
xu-pé petel jeprl o-u

Pe kuimba .
0y Pl 4 - ' Pl
Re-hex&.pe kuimba'2 pe:

. -
A-hexd’ pe kuimba'é oi-k& hagué.
Pe-nexd va pe kuimbi&'d oi-xé
vakué pe? -

Y

.follow? .
I already have what I wanted.

He says

T told him a lie

o4

/
'I
. :
He smokes more than I thought.
e
Give this one to the dog.

He is at the door.
I'11 go to the field.
He entered the forest.
I go by bus.
He cu3®it with
I sew my dress
thread.

I just say what I feel.

The one.who brings me the
mandioc is sick. - ° - .
What do you want? (What is it
tnat. you want?)

Whet did I tell you?

And you tell me the road I must

his teeth.
with a thick

That i3 what I don't want.

¢

L)
I know.h intend to
come.

e does not

You heard I was 31ck

-

I know that he will go.

that he came.

118 him to come. 2
to make him
come.- ' -

Tell hzm that I go.

I tol d im to come.

'm fot in.

He

That man entered.
You see that man.
-

I saw that the man eatered. .
vou saw that man who entered?
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:Pej é xé-ve mba's

C~
O-kai§ ixu-gul ani hagua
o- juké. Ixu-pé.
O-pu'd

poré piko la kumanda.

°e mitd karia' y o—u/oj;ano
sarambl.

0- jup1 o-nexd i-sy-pe.

Mboy afio"pa re-rekp ?

Mamé pa o—pyta nde-r

Pe guyré hovy.

Lo mitd ifi-ate' 7.
‘*aia € piko re-guahé ra. g ?

'4 ro-hex& vo.

Pe kuid-karsi mbohapy i-membiy.

Re-reko ps la xe-kysé ? .

O.e—rasy mI ro-ina.

0i-mé noxue—pe. )

Re—vende sé"pa x&-ve ko mbu.lka

Mbo¥ "pa re- jerure hése -7
Hepf-eterel ! - o

Pe mburiki nd o-vald”i mbd'e-vé.

Xe-pandu'é nde-reche.

Petel algu; i-poxy 1—mena ndi.

Dende—resar?lspa pende i gul.

Ngé~ pa Juén Ramon ? X& nda"ha'é"i.

Moa' é°pa he-'i-sé ... guarani-me ?
Nda"xe- janu i. ‘4\ ' v
n-junu xe-sy-pe i- <otv—ne.
Pe jagua o-juké ta mdaraka
UmI mita'i o-juni peuel modi
o-Juké. : -
Hl—po*uka xeAru-De kéva.

Ai~kotewd petei mburikad re.

Ai-potd un kild aveti.

Arska'é"pa o-guené ra. 2 nde-rd ?

Mba'é 1ko o—dehu ndé-ve? ’

Xé a-me'd xu-pe y mi.

O-kar¥ ore-hegul pe cre- -rymbajagué.

Kbva"pa la I*a *ape ?

Nda” i-po “ri tape.

Alpova o0i-mé Rusia-pe.

No6&"i guéteri la kuarahy .
Ta=-pe-hd pende roga—ne.

E-JQ na xe-ndivé.

Mba'é ixa"pa pe-jQ pe& ?

Ro-JC yv¥ rupi. et

Nd"o-0"1i"pa nde- ndivé nde-repbirekd?

Ja-hi ko’ T:app rupl.

Mba'é’ pa ndé .-er- e ?

pa pel—pota.

I-xarf pe karal, ho-'l petel guéi.

Re— a“pa cavaejl ari gui ?

réga ?

n-V:y

-pe.

&

ha

——

The beans are

~That kXid came

.When did your father arrive
—

{706

He hid himself so that they
wouldn't kill him.

growing well.
(getting up)

nat’ to cause trouble.

He-goes up to see nis mother.
Cuantos afios tienes ?
Where is your home ?

.That bird is blue. .

The children are lazy.

When ¢id you arrive ?

I am glad to see you.

That lady, has three sons. -

Do you have my knife ?

We -are a little sick. '

He is at the farm. .

Do you want to sell me this mule ?
How much are you asking for it ?
How expen51ve !

That mule isn’t worth ,nythlng

I forget you.

An old lady got mad at her husband.
Do you-all forget your father ?
Eres +{ Juan Rambén ? No, I'm not.
What does ... mean in Guarani 7
I'm not 1lying.

I f£ind my mother in her room.
The dog will kill the cat. .
Tsos nifios encuentran una serplente
y la matan.

Lend this to my father.

I need a mule.

T want a kilo of corn.

e

What is the metter with you
I give him a little water.
We lost our dog. .
Is this the road to Ita'?

There is no road. o

That one is in.Russia.

The sun hasn't come out yet.

Go home.

€ome with me.

How did you come ?

We came on foot.

Didn't your wife come with you ?
Let's go by this rocad: : :
What did you say ?

Tell me what you want.

That 's a glutton; he can eat an
Did you fall from (off) the horse ?
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\ .
E1 uso de NE RO trae insospechables oportuniéades para gue los
estudiantes ‘se ejerciten en los usos VIVQS del idioma. Con ella se pueden
epbientar o componer situaciones (bién dramiticas) que envuelvan al
estudiante exigiendo de é1 una definicidn categbrica y persomal. Y soore
tcdo sirviré para reforzar el uso de patrones en re—creaciones libres de
respuestas prefabricadas. ) :

Estas son algunas situaciones compuestas en gue cada estudiante deberz
participar y (con la ayuda del maestro corrigiendo los errores gramaticales)
dar una respuesta, personal. - i
e . ' .
- - - N ~ -3 ~ ~ o -
1. Jesucristo he-% va.ekue: Re-fle-nupZ¥ ro petel nde-rovad yké-pe. E-moi
. hd ~ VA . IS
otro nde-Tovd yké ha e-fe-nupf-ka jevy. '
i R . ~ - N - . -
Xe a-porand( ped-me: Mba'é"pa ndé rej-apd ne o-i rd petel nde-rapix& nde
. ° -_— . ) .
— rova-pete ? - ' - A
. 2 -~ . : ~ .
2. - Re-hd rd re-ke petel hotel-pe ha re-pay re-topa re-fle-monda pa-ité
’ nagu€. Mba'é"pa rej-apd ne ? )
(Despues que cada uno haya dado respuesta)
T e vio.3 L 4a . e 1z~
La policiz he-"1 ro ndé-ve née-hermanc hagu€ la monda ha; mba'e pa
- o .
rej-apd ne ? -
- ° :I‘ - t . - y - I3 -~ ve », . . ° .,
3. Re-hd ré re-jogué petel nge-camisa ra. ha upel re-gju nde-roga-pe
. - - - . - . 12~ . ” Pl
re-topd tuixa ha nde-rene. Mba'é pa re-nc ne er-e la o-vendé
vakue-pe ndé-ve.
9 .
4, Ndé re-hd petel pueblo'i mi-me Paragudi-pe, ha o-kefly mba ité néde-

hegui la ndé kuatia kudra, ha o-G petel tahexi o-jururé ndé-ve
nde-documentc re, ha ndé er-& xu-pe: XE CUERPO DE PAZ PEGUA VOLUNTARIO
péro *ha'é nd”oi-kuad”i mba'& pa he-'i-gé& upeva ha nde"nupa ha nde”
gueraha preso mba'é'pa er-& ne la comisario-pe. °

- v f -
Lea envoz alta cada sentencia,.hasta.gue todos lo'hayan entendido (asegﬁrese
- 2
de ello). Luego dé -ires nombres preguntando a cual de ellos se debe. Por ej.
- . ~ .
Ud. tome la sentencia 'Cree o muere' de Mahoma.
. Maestro: E-guerovid tZra e-mand. Miva“pa he-'{ raka.g: Mehoma'pa téra
Jesis t&ra”pa Moisés ? o :
Cade persona despues de ENTENDERLO tratari de dar la resrpuesta
correcta. Evite qué traten de adivinar sin entender las sentencias.
Puede ser una vivida competencia de puntos y proclame al ganador-

&
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Ctro Gtil REINFORCEMENT podria consistir en lo siguiente:

Antes que nade el maestro deberé estar mis or menos compenetrado de-
las intereses especiales de su Clase o de cada individuo en especial. Luego
recurriendo a la imaginacidn siempre rica de los estudiantes, debe hacer
que cada uno responda & las siguientes preguntas y otras que el maestro
rard. S ' ‘

. Pt

1. Mpa'é ixa gud Sga"pa rej-apo-ukl ne re-guereko rd 1,000,000 de
dclares? : '

Gehe pa re-jogudwne re-guereko ré 2,000,000 de

2. Mpa'? .xa guf ¢ I e

guaranies?

- z b ~ .
Mod pa re-nlC ne re-guereko ro petel avidn a chorro?

o .

.~ - o 2
.M@va re“pa re-mendé ne nde—plata—heta,ro?

L.
-~
>. Mo3 pa re-ho-sé& ne nde re-hd"i ta rd Paraguéi—pe?
- - . e x
Z.  Mpa'é“pa re- ogul ne nde-plata-<hetd rd’
- ',...A »
7. McC pa re-no

ne rei-ko ﬁdg—plata—ﬁeté rd?

v - -

A
L
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Veinte Preguntas

. . " ’ -~ N + .
© ©S Dlen conocido por la meyorfa de los Norteamericanos.

Iste jueg
Consiste en lo siguiente: se divide la: clase en 3 o mis equipos. Uno
de los estudiantes; Luis por ejemplo,™es escogido para pensar sn un de-

b
terminado personaje ramoso. Zntonces ceda equipo tendri 2C oporturidades
i na

he inar el nombre del personaje. Supongamos que Luis pensase
. en 4Abrah Lincoln y que los equipos tratasen de adivinarlo.
zstudiante 1: huia“pa? - .
uis: Nahdniri.
zstudiante 2:  Norteamericano pa?
Luis: . Heée.
cstudiante 3:  Ji-kové gudteri“pa?
Luis: Nanhdniri.
istudiante L: i%a'é apo-hd"ra raka'e? Politico™pa?
uis: :
Istudianze 3:
: Luls: _
zstudlante 2:
_uis:

ro 2 ha logrado adivinar el,
) ocupari el lugar de

-

c
ratarézn de adivinar. Si
s
. ~

variaciones. Los objetos
> Como nechos historicos,

NP

Y
c
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C YmA™ pa re-mba'apo

ot

o e

GENERAL QUESTIONS oy

Mba'é ixa“pa nde-rera?
Araka'é"pa re-nacg raka'e?
Mamo~pa orpyta nde-roga?
Mba'e-pe pa re-mba'apd?
Mba'e pa re-studia raka'e?
Ikati"pa ne-mandu'd oréve
la ne-familia rehe?
Mba'é ixa“pa re-fieflandd?
Mba'é pa has§ ndéve?
Mba'e pa o-I ne"molestd va? T
Mba'é pa ne kevranta?
Mba' e pa la ne 1nteresa va?
Mpa'é-pe~pa re-mba' apo raka'e
re-ina re-ju mboyve ko'4d-pe?
Ha mbo§ pa re-gand raka'e?
Mbof pa o-gana por afio la
ne- familia?
ha mba'é teko"pa la situacidn
ko'dga nde-roga—oe°
Mooy “pa pei-me nde-roga-pe

" Moof “pa ne-membdy ndé?
lide-aré ma"pa xo hospital-pe?

0i-mé ne re-hexd ga'Q la ne-familia

xuéra-pe, aj2"pa?

0-1"pa JeDA ne-gente Kuera ne andu'

Hetd-pe ma “pa rel—kuaa g-pe?

Ye-kane'd pa sapy'a mi mI ko hospital
gui?

Moa'é” “pa la rej apo-se-vé

va?

‘Moa'e pa ne-'I ne-gente kxuéra la

re-I haguere la hospitali-pe?
Re-hexa oy'"l pa la doctor kuéra-pe?
Ne nyuyvo pa'va ixa ndéve hikuai?
Mba' e, nde gustd la temb¢ 7
Moa'e mba'é pa la re-'{l va ko'é-pe?
Mca'é pa ‘g re- 'u-se-vé va re-I jave
nde-roga-pe’? '
Qi-mé vaerd ningo
aje " pa?
Na“fiande-tftulo”i
haéué, jé‘pa”

re-extrafid & mba'é,

Y
rd, hasy Ha-mba'apo
rakae?
Nde® gusta pa rakae la nde- -puesto?
Mpa'é ra re-pensa rej-apo Vo rec sé
vove &gui?
A*a&ae pa valxa nie-ve re-sé& ta ko'agui?
Re-fie'd ma"pa rae la doctor kuera ndi
mba'é re?

.

/

S

Cémo se llama Ud.?

Cuéndo nacid Ua.?

D6nde queda su casa?

En qué trabaja Ud.?

Que ‘estudid Ud.?

Puede ~ .. hablarnos acerca de
su z.milia?

«C8mo se sient@

le duele? ' ~

algo que 1le molesta?

Qué le preocupa?

Qué es lo gque le interesa?

En qué estaba trabajando antes.

de venir aqui?

cuédnto ganabas?

cuénto zana anualmente

su familia?

Y cémo estd zhora la situacilu
en su casa?

Cudntos son en su familia?

Cuantos hijos (hijas) tiene?
(2 una mujer)

Ya ha estado mucho tiempo aqui
en el hospital?

Seguramente afloras a sus familiares,
verdad? o

Suelen venir sus parientes a visitar?

Ya conocid a muchos aqui?

Se cansa de vez en cuando del hospi-
tal?

Qué es lo que més desea hacer?

Qué. dicen sus parientes porgae esté
en un hospital?

ue§>ve Ud. frecuentemente a lcs médicos?

Le parece gque le ayudan?

Y, le gusta la comida?

Qué. cosas come aqui? .

Qué es lo gque suele gustarle mé’s
cuando estid en su casa?

Seguramente extrarfias estas cosas,
verdad?

Si no tenemos un tltulo, es d1f1c11
trabajar, no?

Trabajaba antes?

Le gustd su cargo?

Gué piensa hacer cuando selga de
aqu1°.

Cuéndo le ‘parece que va a salir de aqui? -

Ya hablo de estas cosas con el médico? -

Qué
Hay

(R

PIRN
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Hay algui

Yava©pa umiva? R Quienes son ellos? .

Moa'épa er-2 roipytyvd r3? A-ha- Qué le parece si le ayudo? Puedo
xuaZ a-fe'd hendive kuera. ir a hablar con ellos. ’

Se-gana va'pa ixatu hafufixa re-sos- Suele ganar lo suficiente ﬁéra mantener
tend la ne-Ffamilia Zuera-pe? a su Pan*75a°

“Bei pa Te-gana rakas yma-~vé? Cuinto ganaba anteriormente?

Ha nde- oga—ne “pa o0-I amhus - Y hay **os que trabajan en su familia?
o-mba'apd va avel?

Re~gueraxo’pa ne-gemte milit ar va? Tiene parientes militares?

Nde” i Zs Ud. liberal o colorado?

Iy Le ha ayudado su partido? .

z 31 quiere yo ruedc ir a hablar

con ellos.

v Es Ud. casado?

2 T Ie ve (4. Zrecuentementa?

Te~c o b Se preocura por sus hijos?

C~ s2riviTpa ndéd Le escribpen?

f2i-x2"ra escusla-pe raxae? Entrd en la escuela?

"oale grzds pevdTral Hasta uf grado?

Ae~lez nhz re-sc “pg? Lee y escribe? i .

Rei-potd rg, sé& atu Si lc desea yo puedo ayuéarle a
re-scrivi nafud pet " escribir una carta. -

X& ixatu a~consegul n Yo puedo conseeu;r 2l papel #

Rei-xuad”pa mba'dre’p Sabe Ud. porqué estZ en el hospital?
ncspital-pe? T o

Ol-xuai®pa hikuii nde-rasfy hi? Saben ellos cue estd Ud. enfermo?

Re-zyhyi€Tpa rakae re-~ju nagua Tenia Ud. miedo de venir aguf?
hospital-pe? .

¥2 a-nexd-kuda hd ixa hetd o-T la Me parece gue hay muchos guienes no
nd c~u-3&%i va hosoitaW-ae-nd‘oi- quieren venir a este hospital,
kue 371 gui mba'dixapa-nte. porgue nc saben cbmo es.

Hewd ningo o-1 he-'{ va la o-% va Muchos dicen que todos los que esti:
guivé ko'd-pe i4tarova h&. Ha . - aqui son locos. Pero ro es asf{. Por

lXa 1.

Para mi,

re-38-s8 ~Aui xo'a gui. Arakae”pa re- salir 4
s€ ta re, na mpa'e responsabilidad“pa ¥y la re
no'Z ta nde-iri re-ss vové. soBre U
fa x& roi"pytyvd-sé. Ikatd rd, xé Yo guiero
a-arregla-pa~sé la rei-potd va _ quiero
re-s2 mboyvé. : salga.
0-I"pa ixkatl va aj-apc nde-rehe tdra Hay algun
ue—mvm" Xuera re? ' por Ud.
Texotevé re-flena'a -pytu'u re-kuerid Es necesa
pya'e~vé hagué, ha ikatu hagufixa para cu
rp-do pra'e-vé la nde- -roga-pe. poder

Aré ma’pa rde-rasy hague L. Hace much
©c mba'asy gui. enferme
P
AT
1y

encontrar un

493

o

en gue va a ayudarle a
*abajo cuando salga?

vf gui o-je-'e upéixa. igrorancia se piensa as{.

Ud. se preocupa por querer

e aqui. Sobre cuindo saldri
sponsapilidad que recaer:
d. cuando salga.

ayudarle. Si es posible
arreglar todo antes gue

a cosa que yo pueda nace*
© sus hijos?

ric que procure descansar

rarse mas rapido y para

volver pronto a su casa.

O tiempc que tiene esta
dad? =~



Toa'éixa"pa re-kueréd rakae umi otro
mba'asy gui? Re-1i"pa rakae hos-

_ pital-pe téra mod re-hd?

.a cancer i-peligroso, aje’pa?

fava re"pa re-je-rovia-vé?

japy'a-nte ko o-jehu flandéve jai-pota-
¥ Ya, aje pa?

Sapy‘'a-nte katu nda”je-vy'é~i rei-nte.

Sapy'a-nte ko fai-kotev& voi fa-fie-
zoha'efid ha Ba-femotiempo ja-pytu'u
haZud ha fs-pensa hagud, ajé pal

Arakae"pa i-pord fla-mendd?

Mba'e re’pa iﬁimportante—terei la plata?

Afieté"pa opé o-I vea i-plata heta-se”)

Mena“pa o-me'€ mod vaerd i-plate
hembirexo-pe?

Moo pa o-s& la titulo universidad-pe?

pae entero norteamericano
i-plata hetd?
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Cémo. se curd de las otras enfer-
medades? Fué Ud. a un hospital,
o dbnde? ) T -

El cancer es peligroso;[verdad?

En duién confia ras?

A veces nos pasan cosas gque no
deseamos, verdad? - .

Y a veces nos entristecemos sin motivo.
A veces es necesario buscar la’soledad
y hacerse de tiempo pare descansa

y peqsar, verdad?
Cuéndo £.uno casarse?
Por qué es tan importante el dinero?
Es verdad que todo el mundo quigre
ser rico? - :

Nebe el hombre der todo su dinero

a su esposa’?

~ 2o - P .

Cudnto cueste una educaclon univer-
siteria?

Es verdad gque tedos los rorteamerica-
nos son ricos?

N n
.
el
.



